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BaKyyMHOTIO
WORLD CLASS SMART HIGH-TECHNOLOGY _ obopypoBaHmua =
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Cepusa BaKyyMHbIX Y

ANA HaHeCeHA ynpo
MOKpbITUI

VTT-500D2IS1, VTT-700D4
VTT-700D6IS1U2, VTT900D8
VTT-1100D8IS1U2

Series of vacuum units for hardenir
coating application
VTT-500D2IS1, VTT-700D4IS1,
VTT-700D61S1U2, VTT900D8IS2,
VTT-1100D8IS1U2

Development
and manufacturing
of vacuum
equipment
———— - <
P i e &

Cepus BaKyyMHb
ANA HAHECEHWA NC
Ha KpynHora6aputHbie n3ge

Series of vacuum units for
coatings application onto
large-sized articles

Hamra sajjada — MaKCMMaabHO YHOBIETBOPUTH TpeOOBaHMA
3aKa3ylMKa 10 ONTYMAaTIbHOM CTOMMOCTIL.

Crnenmamucte1 OOO «BTT» BcernaroroBbl K B3aIMOBBITOLHOMY
COTPYAHMYECTBY ¥ Y[OBIETBOPEHMIO JIOOBIX IIOXKEeTaHUI
3aKa3uMKa.

Mpl TpeparaeM BaKyyMHBIE YCTaHOBKM KaK B 06a30Boil
KOMIIJIEKTAIVN, TaK ¥ YCTAHOBKY, CIIENIMA/IbHO M3TOTOB/IEHHbIE
o1 TpebyeMble IIOKPBITHA 1 HAIbILAEMOE M3JIeTNe.
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000 «BTT» LTD«VTT»

Tern. dakc / tel. fax: +375 (1592) 4-12-90
e-mil: vactt@mail.ru

Y «<AOAHWU», 220075, r. MuHck, yn. Cenuukoro, a. 7
UE «<ADANI», 7 Selitsky Str., Minsk, 220075

Ten./ tel.: +375 (17) 349-00-00

www.adani.by

e-mail: info@adani.by

www.vacuumtt.ru

Our task is to maximally meet customer’s demands for
to the best value.

«VTT» Ltd. Co. specialists are always ready for mutually
beneficial cooperation and meeting customer’s wishes.

We offer vacuum units both in the standard
configuration and units specially made for
required coatings and fusion-bonded article.

231042, TpogHeHckas o611, . CMoprous, mpoesp J.Konaca, 1. 4
4 ].Kolasa proezd, Smorgon, Grodno region, 231042

YHIT 590341238




«PECITYB/INMKAHCKAA KOHOETEPAII VA
INPEOJITPVIHUMATEJ/IbCTBA»

Co103 10puaNYeCcKIX JINLL

«REPUBLICAN CONFEDERATION
ENTEREPRENEURSHIP»

Association of Legal Entities (RCE ALE)

Coro3 ropuamyeckux i «Pecrrybnkanckas KoHpenepays npegpuHIMaTenscTsar (ganee — Kondenepars)
yupexpeHa 2 aBrycrta 2007 roga B . MuHCKe.

Ocnosnoii uenvio deamenvuocmu Konpedepauuu sentemcs codeiicmeue passumuio manozo, cpeoHezo u KpynHozo
6usneca, co30anue 6nazonpuamnoii cpeovt u 6usnec-knumama é Pecnybnuxe benapyco, nanpaenennole Ha crmumynuposanue
IKOHOMUHECKOT UHUUUAMUBDL 2PANOAH.

O6rpenquusromeii upeeit 6usnec-coodmects Pecnyonmuku benapycs aBumacy «Hanmonanpnas mmardpopma GusHeca

berapycn», KOTOpylo OTHBIHE [eTOBOe COOOLIECTBO €XKErofHO IpeacTasideT IIpaBurenbcTBy, opraHam Bmactu. Ha
CeTONHALIHUII IeHb MPUHATO U peanu3oBaHo O6omee 750 mpeqiokeHWit AemToBOro coobuiectsa u3 Ilmardpopmsr mo
ONTMMM3ALNI BeeHNsA U co3aHmuA 6usHeca B bemapycu.
OcHoBHbIe HanIpaBIeHN feATenbHOCcTH KoHdenmepaium: « coBepleHCTBOBaHMeE 1e/IOBOTO KanMaTa Pecrrybnuku benmapycs,
MOJIEP>KKYM PasBUTUA [e/I0BOM MHUIMATUBLI 1 MOBBIIIEHN POIM YaCTHOTO MpefIpMHUMATENbCTBA, YACTHOTO KalluTana B
HallMIOHA/IbHOI 9KOHOMIKe; » pasBuTe B benapycu [ly6nmuno-gactroro auanora (PPD) n [Ty6nnyno-gacTHOTO MapTHepCTBa
(rocymapcTBEHHO-4aCTHOTO apTHepcTBa, PPP); o cosmanme u pasButie pecrnyOnmKkaHCKOM [ienoBoit cety; » paspurue PKII
KakK 9(QeKTUBHOI [e/I0BOII OpPraHM3aluy - KIacTepa pasBUTHA 1e/IOBOJ MHUIMATUBEL M YACTHOTO NPEANPYHMIMATEIbCTBA;
o pa3BUTHE MEXAYHapONHON MAeATENTbHOCTU U COHENCTBME MEXAYHapOAHON 3KOHOMMUYeCKON uHTerpanuyu 4ieHos PKII;
o peamusanusa locymapcTBeHHON ImporpaMMbl «Majmoe U CpefHee IpeAllpMHUMATENbCTBO B Pecrybnmke bemapych Ha
2016-2030 rr.» 1 IpOrpaMM pasBUTUA PETVIOHOB; o CO3JIaHNE PECIYOIMKAHCKON JIeTIOBON CETV; o PAa3BUTHE MOJIOJEKHOTO
IpefIpyHIMAaTeNbCTBaA.

The Association of Legal Entities «Republican Confederation of Entrepreneurship» (hereinafter referred to as the
Confederation) was established on August 2, 2007 in Minsk.

The main objective of the Confederation is to promote the development of small, medium and large businesses, creating
a favourable environment and business climate in the Republic of Belarus aimed at stimulating the economic initiative of
citizens.

The unifying idea of the business communities of the Republic of Belarus was the «National Business Platform of

Belarus», which the business community from now on annually presents to the Government authorities. As of today more
than 750 proposals of the business community from the Platform have been accepted and implemented for streamlining
business creation and management in Belarus.
The main activities of the Confederation: « improving the business climate of the Republic of Belarus, supporting the
development of business initiatives and increasing the role of private entrepreneurship, private capital in the national economy;
« development of Public-Private Dialogue (PPD) and Public-Private Partnership (PPP) in Belarus; « creation and development
of a national business network; « development of the RCP as an effective business organization - a cluster for the development
of business initiative and private entrepreneurship; « development of international activities and the promotion of international
economic integration of the RCP members; « implementation of the State Program “Small and Medium-sized Enterprises in
the Republic of Belarus for 2016-2030” and regional development programs; e creation of a national business network; « youth
entrepreneurship development.

KonrakrHasa undopmanus: Contact details: Hamm connanbublie cetut /We are in social media:
ITp-T JKykoBa, 44-404 Suite 404, #44 Prospect Zhukova Facebook: www.facebook.com/rce.by2007
220033, r. MuHCk, Pecriy6nuka bemapyce 220033, Minsk, Republic of Belarus Twitter: twitter.com/RCE2007

Tenedon/daxc: +375 17 322 2318 (57,59)  Phone / Fax: +375 17 322 2318 (57,59) VK: vk.com/rkp_vk

e-mail: office@rce.by e-mail: office@rce.by Instagram : www.instagram.com/rce.by
www.rce.by www.rce.by

MesxayHapoaHas 6usHec-npemuns «Jlngep rofa» npoBoaNTCA eXXETOIHO U CBUIETENbCTBYET O IPU3HAHUN
TOCTVDKEHMIT CYOBEKTOB X035/ICTBOBAHMA B 00/IACTU COLMAIBHO-9KOHOMIUYECKOro passutus Pecrrybnuku Bemapyco.

. The International Business Awards «Leader of the Year» is held annually and testifies to the recognition of
the achievements of economic entities in the field of social and economic development of the Republic of Belarus.

www.lidergoda.by

‘_ Bepymmnii npousBoauTeIb KOHAMTEPCKIX
uspenuii B Pecny6mike bemapycp

7 The leading manufacturer of confectionery
products in the Republic of Belarus

COAO «KommyHapka» 0OJSC «Kommunarka»
220033, 1. MuHCK, 18 Aranskaya Str., Minsk,
yn. ApaHckasd, fi. 18 220033,
info@kommunarka.by officc@kommunarka.by

Ten. / tel.: +375 (17) 238-63-14
www.kommunarka.by

YHII 100088732

OHHO Y3 BBICOKOTCXHOTOI'MYHBIX npennpn;rrm'/'[
m MOJIOYHOJ OTPACIN 110 NPON3BOACTBY ChIYYKHbBIX
CBIPOB, CyXOii MPOAYKIUN, MaC/Ia >KUBOTHOTO
The one of the high-tech dairy enterprises in the dairy industry
for the production of rennet cheese, dry products, animal oil.

OAO «IIpyxanckuit MonouHbll  Pruzhany Dairy Plant OJSC
KOMOUHAT» 26 Gorina Kolyady Str.,
225133, Bpectckast 0671, Pruzhany, Brest region,

r. [Ipy>kaHbI, 225133

yn. Topnna-Komaper, 1. 26

Tem. / tel: +375(1632) 9-21-78, prjmsz@brest.by
www. prjmilk.by

YHII 200027027

Pecropan eBpoIeiicKoii 1 a3MaTCKOI KyXHU

LUGANO

RESTAURANT

The restaurant European and Asian cuisine

BIAVAN

Pecropan «Lugano x BAZIS bar & Restaurant «Lugano x BAZIS
lounge bar & lounge»

(JIyrano basuc Jlayrx-6ap)» 2 Zybitskaya Str., Minsk, 220030
220030, r. Muuck, yi. 3p16mkas, 1. 2 LLC «Asia-Company»
000 «Asuna-Kommann»

R
g
Ten./ tel.: +375(29) 294-33-33 R
=
@lugano_restaurant =
JIupupyroliee NpeNpuUATIe IO IPON3BOCTBY
HATYypanbHOI MOTOYHOI MIPOMYKIIN
The leading enterprise for the production of
. natural dairy products
MOJI0YHbIU
OAO «MwuHckuit Monounslit 3aBox  «Minsk dairy plant No. 1»
Nel» - ympaBrsmolias KOMIaHUA - managing company of the
xompuHra «[IepBBIi MOTOYHDII» «First dairy holding» OJSC
220070, r. MuHCK, yn. Contbica, fi. 185 185, Soltysa Str., Minsk,
220070 2
Ten./ tel.: +375(17) 246-51-53, +375 (17) 246-59-03 (pakc) =
secretar@belmilk.by g
o =
www.belmilk.by 2

- Ycmyra o 3anjure MeTanIoON3eNnuii OT
QK KOPPO3UM METONOM IOPAYETr0o BMHKOBAHNA

Protection of metal goods from corrosion by
KAOHuyc hot dip galvanizing

TocypmapcrBenHoe npennpusartue  State Enterprise Konus of RUE

«Konye» PYII «HIIL] HAH SPC of NAS of Belarus for

Benapycu o MmexaHusaumum Agricultural Mechanization

CeTbCKOTO XO35MCTBA» 5 Zavodskaya Str., Lida,

231293, IponHeHcKast 0671acTh, Grodno Region, 231293

r. JInpa, yn. 3aBopckad, 4. 5

Ten. / tel.: + 375(154) 60 34 03, market_konus@mail.ru
www.konus.by

YHII 500015616
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JIorucTuKa M1 Ipy301epeBO3KN

Logistics and cargo transportation
Vitebskgruzservice UE
«Vitebsk Branch of Belarusian
Railway»
12A Gorky Lane, Vitebsk,
210101

Bureb6cxrpyscepsuc YII «Bu-
tebckoe oTaenete bemopyc-
CKOJ1 JK€JIe3HOIL IOPOT»
210101, r. Burtebck, nep.
M.Topbxoro, 1. 12A

Ten. / tel.: +375(212) 33-31-87, +375(29) 714-56-49
mch_priemn@mch.vtb.rw.by

www.vitebsk.rw.by

YHII 300080946

‘ AcreTnyecKast MHBEKIMMOHHAA N

alnapaTHasg KOCMETO/I0TnsA
NETTA CLINIC

™ Aesthetic injection and laser cosmetology

LleHTp aCcTeTNYECKOIT 1 The Aesthetic & Anti-

AHTMBO3PACTHOI KOCMETOIOTII Aging Center «<NETTA

«NETTA CLINIC» CLINIC»

220062, ©. MuHCK, yi1. MAcTpoBckoro, 1. 24 24 Myastrovskaya Str.,

000 «MeaNUMHCKNIL IIEHTP Minsk, 220062

«CTpOIHBIIT MUP» LLC «Medical Center
«Slim World»

Ten./ tel.: +375(29) 90-88-777, info@nettaclinic.com
www.nettaclinic.com

YHIT 192005545

By Tk My/IbTHOPEHIOBOIT OeXK/IbI
npemuyM-Kinacca TM «Baldessarini»,
«Van Laack» u «Windsor»
LOICEUTYCLE Boutique multi-brand clothing TM
«Baldessarini», «Van Laack» and «Windsor»
byruk «REINER STANDART» Boutique «REINER
220030, . MuHCK, STANDART»
np-T HesaBucumoctn, . 12 12, Nezavisimosti Avenue,

00O «Pertaep Crangapt» Minsk, 220030
LLC «Rainer Standart»

Ten./ tel.: +375(17) 328-67-30

VHII 193253340



VESTA-BORISOV OJSC is one of the most

notable and significant commercial enterprises of
Borisov. The Company was established in 1960 because
of separation from the Gorpischepromtorg. Over the
years, the Company has grown into a large enterprise
with 1 221 employees.

Vesta-Borisov OJSC includes 45 trade objects:

+ 38 shops including department store «Vesta», Trade
House, internet shops;

+ 1 concession stand;

+ ultimate market;

+ 5 public catering facilities, including a restaurant
«Megapolis».

60 years for a trading company is impressive period for
confirmation of a strong reputation and authority.

222120, MuHckas o611, T. bopucos, yi. larapusa, f. 105A
105A Gagarina Str., Borisov, Minsk region 222120

www.vesta-borisov.by

BECTA
BEOPNCOB

OAO «BECTA-BOPNCOB» - OIHO 13

CaMbIX 3aMETHBIX I 3HAYMTEIbHBIX TOPTOBBIX
npepupuATuii ropoga bopucosa. O6pazoBano B

1960 rogy B pesynbTare BbIfIE/IEHNA U3 COCTaBa
TOPIMIENPOMTOPTa. 3 3TU TOJ[bl IPEBPATUIOCH B
KpYIIHOE IIPeIIPUATIE YUCIEHHOCThIO 1 221 yenoBex.
B coctaB OAO «Becra-bopucos» BXoguT 45 TOproBbIix
00BEKTOB:

¢ 38 MarasmHoOB, B T.4. yHuBepMar «Becra»,

JloM TOproBiu, MHTEpPHET-MarasyH;

¢ 1 TOProBbIil IaBUIbOH;

+ YHUBepCaIbHBI PBIHOK;

* 5 00'bEKTOB O0IeCTBEHHOI'O IUTAHMS,

B T.4. pecTopaH «Meranonmc».

60 j1eT 111 TOProBOTO NPEAIPUATHAA — ITO CONMUGHBIN
CPOK IOAITBEP>KAEHM A IIPOYHOI peryTalun 1

aBTOpUTeETA.

e-mail: info@vesta-borisov.by

Ten. / tel.: +375 (177) 74-38-02

Ten.

cdakc / tel. fax: +375 (177) 76-01-02

YHH 600012029

3KCnoprT.6en

Mpynna koMmnaHui «L|BP-OKTabpbcKuiny —
MHoronpodunbHoe npeanpuaTue, cneymannsnpyelleecs

Ha oka3aHuw IT-ycnyr, pa3paboTke 1 NogaepKKe NHTEpHeT-
pecypcoB, 6a3 AaHHbIX, aBTOMaTVU3UPOBaHHbIX CUCTEM, a
TaKXXe peknamHoON 1 n3gatenbckon geatenbHocTn. CerogHa
KOMMaHUA ABNAETCA OOAHUM U3 IMAEPOB Ha PbIHKE UHTEPHET-
pecypcoB rocyaapCTBEHHbIX OPraHOB 1 OpraHu3auui.

exportofby.com

The Group of companies “CVR-Oktyabrsky” is a multi-profile
enterprise specializing in providing IT services, developing
and supporting Internet resources, databases, automated
systems, as well as advertising and publishing activities.
Today, the company is one of the leaders in the market of
Internet resources of state bodies and organizations.

Joporue gpy3sbsa!

Bl mepxmre B pykax 20-if — [0OWIEHBII — HOMep KaTajora
«EXPORTofby - Benopycckue sxcnoprepsi». Ha mpoTskeHun
yke moytu 10 jleT Halla KOMIIAHMA COTPYJHUYAET C BEAYIIMMMU
skcnoprepamn Pecriy6nuku Benapyce. Bonee 820 mpemmpusitiit
U OpraHM3alMil CTPaHBI 3a STOT Iepuof ObUIM pa3MelleHbl Ha
CTpaHMIAX KaTajaora, a TMpaX u3gaHms Beipoc ¢ 1 500 mo 6Gonee
7 000 9Kk3eMIIsIPOB, 60/Ie€ TOMOBUHBI KOTOPOTO PACIPOCTPAHSIETCS
[0 BEAYILMM MUPOBBIM BBICTABKAM U MEXAYHApONHBIM Ou3Hec-
¢dopymam. OTKpbITHME PBIHKOB, 3aKIIOYEHHE KOHTPAKTOB C
HOBBIMU 3apyOeXHBIMM IIapTHepaMH, peanusalys MacIITaOHBIX
MEXIYHapOJHBIX IIPOEKTOB — BCE 3TO II03BONAET Peann30BaTh
LIe/IBIIT PsAJT HOBBIX IIPOEKTOB, 3HAYUTEIBHO PACLIMPUTD Teorpaduio
9KCIIOPTHBIX IIOCTaBOK.

51 xo4y BBIpa3uTh CIOBA MCKPEHHEIT IPM3HATE/IbHOCTH BCEM, YbJIMU
YCUIUAMM STOT KAaTajor 3aHs/I JOCTOVHOe MEeCTO Cpein 6uaHec-
M3[laHMil B Halleli cTpaHe. TeM, KTO CTOAN y MICTOKOB IIPOEKTA, U TeM,
KTO CETOIHA C/Ia)KeHHO! KOMaHOil IPOJBUTAeT U3JjaHle K HOBBIM
BeplIMHaM. V, KOHEYHO >Ke, HAllMM MapTHepaM — OelopycCcKUM
IpefupUATUAM, OPTaHM3ALMUAM M YYPEXKJEHUAM, BCEM TeM, KTO
CBOVM TPYHOM (GOpMUpPYeT SKCIOPTHBI MoTeHuuan Pecny6miku
benapyce.

CeropHsi MBI C ONTMMM3MOM CMOTpuM B Oyayimiee. ITotomy uTO
Ka>KJIBIil 3 HAC YBEPEH — BMECTe MbI CMOXKeM Ooribliiee!

leHepanbHbIN AVPEKTOP rPynnbl KOMNAaHWIA
«LIBP-OKTAGpbCKNI» - AUPEKTOP

000 «UspaTtenbcknin gom «BuAnBu»
Bnagumnp Bnagnmnposuu TIOXAN

Dear friends!

You are holding a 20th anniversary edition of «<EXPORTotby -
Belarusian Exporters» catalogue in your hands. Our company has
been cooperating with leading exporters from the Republic of Belarus
for about 10 years so far. Information on more than 820 enterprises
and organizations of our country was published on the catalogue
pages during that period, and an edition size increased from 1 500 to
7 000 copies, more than a half of which has been circulating during
the holding of world leading exhibitions and international business
forums. Markets opening, signing of contracts with new foreign
partners, implementation of large-scale international projects
— all this allows to implement a wide range of new projects and
substantially enhance the geography of export supplies.

I would like to express my deep gratitude to all those, whose efforts
allowed for this catalogue to rank high among business editions in our
country. To those, who stood at the origins of the project, and to those,
who are moving the edition onwards and upwards as a coordinated
team. And, for sure, to our partners — Belarusian enterprises,
organizations and institutions; to all those, who are building an export
capacity of the Republic of Belarus through their work.

Today we are optimistically looking to the future. That is why each of
us is sure — we can achieve more together!

The General Director of the Group of
companies «CVR-Oktyabrsky» - the Director
of «Publishing House «ViAlVi»

Viadimir TSIUKHAI



BABMIIEBNY Iletp AnpgpeeBny

3amecturendb npepcenarend [locroannon . h‘?‘\
KoMuccui 1o 6romxery u ¢puHaHcam [amater =
npezncraBureneit HaryonanbHoro cobpanns

Pecriy6rmku benmapycs.

Y1eHCTBO B MOCTOAHHO JI€MICTBYIOLINX

JeerauyuAx B MeXXIapAaMeHTCKIX OpraHM3alsax,
MEeXTIap/IaMeHTCKVX KOMUCCHSX, pab04MX IrpyIax
HannonanpHoro cobpanus Pecriyomuku benapycn
10 COTPYSHMYECTBY C ITap/laMeHTaMy MTHOCTPAaHHbIX
rOCY/lapCTB:

Heneranus HaimonanpHOro cobpanus Pecriy6mmnkn
Bemapycp mo ocyiecTsieHNI0 KOHTAKTOB C
MesxmapnameHTcKoi Accambeert Accomyanum
rocypapcts IOro-BocTounoit Asun

Pa6ouas rpynna HaronansHoro cobpanms
Pecrry6mky bemapych 10 COTpyIHIYECTBY €
[Tapnamentom CoenuHeHHOro Koponescrba
Bemmko6puranym u CeepHoit Vpmanaun

Pa6ouas rpynma HammonansHoro cobpanns
Pecny6miku benapych IO COTPYAHUYECTBY C
[TapmamenToM Pecriybnvkn VHgonesns

Pa6oyas rpymnma HanmonanbHoro cobpanms
Pecriy6immku benapych 0 COTpyRHMYECTBY C
[TapnamenTom Mekcukanckux CoeqyiHeHHBIX
[Itaros

Pa6oyas rpynmna HanmonanbHoro cobpanus
Pecniy6nmmku Benapych 1o coTpyaHUYECTBY ¢
[TapmamenToM AnoHnn

Pa6ouas rpynmna HannonansHoro cobpannus Pecriybnuku Bemapych 1o coTpyHIYECTBY C TapTaMeHTaMy OT/eTbHBIX
rocyapcTs FOro-Bocrounoit EBpomnsr (Pecriy6nuka bochus u Teprerosuna, Ipedeckas Pecniy6nuka, Pecrry6nmka
Kunp, Pecniybnuka CeBepaas Makeponusi, Pecrry6nuka CnoBenns, Peciybmmka Xopsatus, Peciy6nmka YepHoropus)

Petr VABISHCHEVICH

Deputy Chairperson of the Standing Commission on Budget and Finance of the House of Representatives of the
National Assembly of the Republic of Belarus

Membership in permanent delegations in interparliamentary organizations, inter-parliamentary commissions, working
groups of the National Assembly of the Republic of Belarus for cooperation with parliaments of foreign states:

The delegation of the National Assembly of the Republic of Belarus on contacts with the Interparliamentary Assembly of
the Association of Southeast Asian Nations

Working Group of the National Assembly of the Republic of Belarus on Cooperation with the Parliament of the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland

Working Group of the National Assembly of the Republic of Belarus on Cooperation with the Parliament of the Republic
of Indonesia

Working Group of the National Assembly of the Republic of Belarus on Cooperation with the Parliament of the United
Mexican States

Working Group of the National Assembly of the Republic of Belarus on Cooperation with the Parliament of Japan
Working Group of the National Assembly of the Republic of Belarus on cooperation with the parliaments of individual
states of Southeast Europe (Republic of Bosnia and Herzegovina, Greek Republic, Cyprus, Republic of Northern
Macedonia, Republic of Slovenia, Republic of Croatia, Republic of Montenegro)

Mexann3msl puHAHCOBOI MOAAEeP)KKM IKcniopTa B Pecy6mmnke benapycn

HapaHII/IBaHI/Ie 9KCIIOpPTa TOBAPOB M YCIIYT ABJIACTCA OHVIM U3 IIPVOPUTETHDBIX HaHpaB}IeHI/IIu/I Pa3BUTUA SKOHOMNKI Pecny6m/n<1/{ Benapbe.
IlocTaBka TOBApOB 1 YC/IYyI' HA MEXAYHAapOIHbIE PBIHKI IIO3BOJIAECT obecneunTh IIPUTOK I/IHOCTpaHHOI?'[ BamIOThl B CTPaHY, YBEININTD
3arpysky Hpe]IHpI/IHTI/H;[, CHOCO6CTBY€T CO3[JaHNI0 HOBBIX pa60‘-II/IX MECT, MOCTYIUVIEHNIO HAJIOrOB VM TaMOJXEHHDBIX IIOLIJIVMH B 6IOII)K6T.
Bwmecre ¢ Tem 3HauMTETHHASA [0 9KCIIOpTa B BBII CTpaHbI IE€Mae€T HAllVIOHA/IPHYI0 9KOHOMUKY 3aBUCUMOI OT KOHBIOHKTYPBI HAa MUPOBBIX
PBIHKAX 1 OT 3TOTO 6onee y}lSBI/IMOﬁI TIIepen BHEITHEIKOHOMMNYIECKNMI PUICKaMIL.

Bemapycp aKTMBHO JCIIONIb3yeT BBITOJHOE Treorpadudyeckoe IIONIOXKEHME, pasBMBas 9KCIOPT TPAHCIOPTHO-TOTUCTUYECKMX YCIIYT.
[paitBepoM SKOHOMMVKM CTAHOBUTCS chepa MHPOPMAIMOHHBIX TeXHOMOTHIT. DKCIopT IT-yCIyr 1 BRICOKOTEXHOIOTMYECKO IPOYKIUI
3aHMMaeT BCe OOJBIIYIO YaCThb B CTPYKType TOProBOro o60poTa, Co3faBasi JOIOTHUTEIbHbIE CTUMYIIBI AJIsI Pa3BUTHsI OTEYeCTBEHHOI
HayKy, 06pasoBaHNMA ¥ OPMEHTMPOBAHHBIX Ha HMX HAaYKOEMKUX IIepefjOBBIX IIPOM3BOACTB. BMecTe ¢ TeM NMPOAYKUMs TPafULMOHHBIX
oTpacreli, IPOU3BOACTBO KOTOPBIX 3a4acTyI0 CBA3aHO C 3aKyIKaMM MIMIIOPTHOTO CBIPbs, 9HEPTOHOCUTENEN, IIPOMEXXYTOUYHBIX TOBApOB,
VIMeeT B KOHEYHOJI CTOMMOCTY 3HAYUTEIbHYIO MIMIOPTHYIO COCTAB/IAIONIYIO, YTO B MUTOTE HETATUBHO B/IMsAET HA KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTD
Ha BHEIIHMX PbIHKaX. MMHMMU3a1Ms YKa3aHHBIX HETATUBHbIX 9()(eKTOB TpebyeT MCII0Nb30BAHMS PA3INIHBIX, B TOM /C/Ie (PUHAHCOBBIX,
MEXaH3MOB HMOATEPKKI 3KCIOPTa.

AKTyanbHOV 3a1adell CTPaTern4ecKoro pasBUTUA 9KOHOMUKY Pecrrybmuky benapych AB/sAeTCsA OCTYIATeIbHBIN epPeXof OT JaTbHeIIero
COKpaIlleHMA KPeUTOBaH)A U GMHAHCUPOBAHNA MMIIOPTA K HapalIBAHNIO KPeINTOBAHNUA 9KCIOpTa 6emopycckux Topapos. IIpu sTom
MICTOYHVKOM KPEIUTOBAHMA IIOKYyIIaTeneil 6elopPyCCKUX SKCIIOPTHBIX TOBapoB HepesupeHTaMu Pecrrybmuky Bemapych JODKHBI CTaTh B
MaKCMMaJIbHOM pasMepe cbepeskeHNs pesupieHToB Pecry6nmmku bemapych, Kak I0pUAMYECKIX, TaK U QU3MYIECKMX TN

OcHOBHBIMY OpPMaMI KPeUTOBAHNA SKCIIOPTA ABIIAIOTCH:

— KpeuToBaHue 6aHKaMy KPYITHBIX 9KCIIOPTHBIX IIPOEKTOB U IIPOTPaMM;

— IIpUBJIEYCHNE PECYPCOB C MEX/[YHAPOLHBIX PBIHKOB KallMTaJIa I KPeHUTOBAHNUA CTPATEINYeCKIX SKCIIOPTEPOB B PAMKaX TOPTOBOTO
(uHAHCHpPOBaHNS;

— KpeJUTHas NOJiep>kKKa IIPOM3BOACTBA SKCIIOPTOOPMEHTNPOBAHHBIX TOBAPOB B CTPAaHE SKCIIOPTEPa;

— KpeUITOBaHNe IIOf 0becIedeHye SKCIIOPTHBIMI TOBapaMI, KOTOpble HAaXOAATCA Ha Pas/IMYHBIX 9TallaX IOCTABKI 3aKa34UKY;

- (MHAHCYPOBaHNe MHHOBAIVIOHHBIX MapKeTUHTOBBIX TeXHOJIOTHIL.

OtpenbHOM GopMoll IMOAZEPKKM 9Kcropra 13 Pecrybrmuky Bemapych ciefyeT cumTaTh KpeAUTOBaHME OTEYECTBEHHBIMU OaHKaMM
UMIIOPTEPOB OeTOPYCCKMX TOBAPOB U3 YMCTIa HEPE3U/IeHTOB.

MexaHU3M TOCYHAapCTBEHHON HOJJIEP>KKM 9KCIIOPTa IIpefycMaTpyuBaeT BBIIUIATY KOMIIEHCAIMii GaHKaM 3a CYeT TOCYyHapCTBEHHOTO
O0/pKeTa B BUJIe pasHMLBI MEeXAY KoMMepuyeckumu npoueHTHbIMM cTaBKamu (CIRRS) u cpemHell pbIHOYHOJ CTaBKOL II0 Kpe#uTaM B
MHOCTPAHHOJ BaJIIOTe Ha JICHOKHO-KpeJUTHOM pbIHKe Pecy6miky benapycs.

BHremrneToproBoe GpuHAHCHpOBaHME ABIACTCA OTHUM U3 CTPYKTYPHBIX 37IeMEHTOB BHENIHETOPrOBOJ IMOMMTHUKM TOCYAAPCTBA, TaK Kak
IIOCPEICTBOM MCIIONIb30BAHNUA €0 MHCTPYMEHTOB IIOABIAETCA BO3MOXKHOCTb TOCYHapCTBEHHOIO CTUMYIMPOBAHMA BHEIIHETOPIOBBIX
omepauuii BBUJY CYILIeCTBEHHBIX OIPaHMYEHMIl HAPYTUMX CIOCOOOB CTUMYIMPOBAHMA HAIMOHAIBHOIO SKCIIOPTA MEX/YHapOJHBIMIU
opraHmsanuAMHU 1 foroopamu. HecMoTps Ha 3HauMTeNIbHBIE YCIIEXN IIOCAENHNUX JIeT, IPoOIeMa OTPMUIATEIbHOTO CajIbl0 TOPTOBOIO
6amaHca Pecriy6mkn Benapych ocTaeTcs akTyalIbHOIL.

DaxTOpbI OrpaHNYEHNs peannsaluy SKCIOPTOOPUEHTHPOBAaHHOTO pocTa B Pecirybnmke Bemapycs:

— BBICOKas 3aBMCMMOCTb aKcnopTa Pecriybnuku benapych ot 1ieHOBOTO (haKTOpa;

— BBICOKas KOHLIEHTpAIsA S9KCIOPTa PecyOIMKM IT0 TOBAPHBIM IPYIIIaM;

— PUCKM YPe3MEpPHOIO MUCIONb30BaHMA MEXaHM3MOB IIOAJEPKKM U CTUMYIMPOBaHMA BHYTPEHHETO CIpPOCa B IIe/AX BBIIOTHEHM:A
COLMa/IbHBIX OKa3aTesnell B yiep6 SKCIOPTHBIM CEKTOPaM 9KOHOMYKIL;

— HUBKUII MEX/[yHapOITHBII PEITUHT 6eTOPyCCKUX OaHKOB.

B Pecniyonuxe Bemapych co3gmaHa HeoOXopuMas 3aKOHOHaTeNbHasA 06a3a M VHCTUTYLVOHAJbHASA OCHOBA (DYHKIVIOHMPOBAHMS CYCTEMBI
HOAIIeP>XKI 9KcropTa. OCHOBOIIONIArAIOMMM JOKYMEHTOM B cepe 9KCIIOPTHOIO KPeJUTOBAHVA U CTPAXOBaHMA 9KCIOPTHBIX PUCKOB C
rocropiiep>kkoit ABerca Ykas IIpesupenrta Peciyonmuku bemapych ot 25 aBrycra 2006 . Ne 534 «O copmelicTBUM Pa3BUTUIO 9KCIIOPTA
TOBapoB (pador, ycryr)». CrpaxoBaHye SKCIOPTHBIX PUCKOB C HOJIeP>KKOIL TOCYApCTBa OCYIIECTBIIACTCSA YIIOTHOMOYEHHOI CTPax0oBoil
xoMmnanuein BPYIIOVMIC «benskcumrapanT». CTpaxoBoe BO3MellleHMe IIO TaKMM PUCKaM BBIIUIAYMBAETCA C IIPUBJIEYEHMEM IIpU
HeOoOXOIMMOCTH CPefiCTB, IPEAYCMOTPEHHBIX B PeCITyOIMKaHCKOM OI0fpKeTe Ha 9TI LieJI.

1 aBrycra 2016 r. [ToctanoBnenrem CoBeta Muuuctpos Peciybnuku benapycs yrBepxmena HaimoHampHas mporpaMma HOAAEP>KKN 1
pasBuTHA sKcropTa Ha 2016 — 2020 roppl. B paMKax ee peannsanny 3aljlaHMPOBaHbI MEPOIIPUATHA TEKYILETO Y IOITOCPOYHOr0 XapaKTepa,
a TaK)Ke Mepbl, HAIIPAB/ICHHbIe HA CHIDKEHNE BIMSHNs BHEITHEOKOHOMUYECKUX BBI3OBOB ¥ AUBEPCU(UKALNIO BHELUIHEIKOHOMIYECKIX
CBsA3ell IyTeM UCIIOMb30BAaHMs MEXaHM3MOB TOCYAAPCTBEHHON MOAfepKKu aKkcropra. Kpome Toro, 14 Hos6ps 2019 r. mopmucan Ykas
ITpesunenta Bemapycn Ne 412 «O moppepKKe 3KCIOpTa». [JOKYMeHT HAIpaBleH Ha YMeHbIIeHNe M3Hep)KeK OeTopyccKuX CyObeKToB
XO3SIICTBOBAHMS M TeM CaMbIM CO3[jaHNUe HOMOTHUTENbHBIX YCIOBUIL [I yBeIM4eHUsI 06BbeMOB 9KCIOPTa TOBAPOB M YCIYT. YKazoM
BHEJPAIOTCA MHCTPYMEHTBI OAIE PKKI 3KCIIOPTA, IIMPOKO IIPUMEeHsAeMble TOCyAapCcTBaMy — YleHaMyt BceMupHOit TOPTroBoii OpraHN3aluim.
B qacTHOCTH, IIpeycMaTpyBaeTCsl BOSMOXXHOCTh KOMIIEHCALINN 3a CUeT OI0fKETHBIX CPefcTB 0 50% pacXooB 9KCIOPTEPOB II0 YIaCTUIO
B ME&XAYHAPOJHBIX CIIELMaTN31POBAHHBIX BHICTABKAX B MHOCTPAHHBIX TOCYAAPCTBAX (apeH/a BBICTABOYHBIX IIIOLIAeil M 000PyAOBaHN,
OKasaHMe YCIyT [0 MOHTaXY BBICTABOYHBIX CTEH[IOB U CO3[JAHUI0 BPEMEHHOI BBICTABOYHOI MHQPPACTPYKTYpPbI (KOHCTPYKIIWIL), ITO
MO03BO/IUT HA/AAUTh UM IIPsIMble KOHTAKTBI C HOTEHI[MAIbHBIMI MIOTPEOUTEISIMU U OLIeHUTh KOHKYPEHTOB.



AHajiornyHast BO3MOXXHOCTb KOMIIEHCAI[UI PACXOAO0B IIPEAyCMOTPEHA 110 IPOBEEHNIO OL[eHKIU COOTBETCTBI IIPOAYKINIU B MHOCTPAHHBIX
rOCyjapCcTBaX, TaK KakK IPOXOKAeHMe cepTuduKanmy 3a pydexxoM, KaK MPaBUIO, ZOCTATOUYHO OOpeMeHNTENTbHO C (MHAHCOBON 1
OpraHN3alIOHHOI TOYEK 3pEHNSL.

OCHOBHBIMU 39JIEMEHTAMI CUCTEMBI CTUMYIMPOBAHNA IKCIIOPTa Benapycm ABIAETCA NPENOCTaB/ICHNE q)I/IHaHCOBOIU/I TIIOANEP>KKI
TIIOCPEACTBOM SKCIIOPTHOTO KPEANTOBAHNA U1 CTPAXOBAHMA SKCIIOPTHBIX PVICKOB. SKCHOPTHBIC KpeOUThI IIPEAOCTAB/IAIOTCA KaK pe3aeHTaM
Benapycn — OpraHmsangmnAaM " q)I/ISI/I‘-IeCKI/IM annam, 3aperucTpMpOBaHHbIM B Kade€CTBE MHAMBUYAa/IbHBIX npe,uanHMMaTeneﬁ, TaK N
Hepe3naeHTaM, BK/I049asa MHOCTPpAaHHbIE 6aHKIU.

K kocBeHHBIM MepaM MOANEP)KKY SKCIIOPTEPOB MOTYT OBITb OTHECeHBI JIbroThl 1o ymnaTe HIIC u pspj IbroT 1o BBO3HOI TaMOXKEHHON
nomyvHe. JJaHHBIE JTIBIOTHI He HAalIpaBJIeHbl MICK/TIOUNTEIBHO Ha MOANEP)KKY OeOPYCCKIUX 9KCIIOPTEPOB, HO, HECOMHEHHO, MOTYT OKa3aTb
TIOJIOXKUTENIbHOE BIVAHME Ha I€ATETbHOCTD IPEANIPUATHI, CO3aBasd IIA HUX CTUMY/IBI K 9KCIIOPTY.

Takum o6pasoM, Ha CeTOFHsLIHUIT fieHb B Pecny6imke Bemapych chopmmupoBaHbl Bce HeOOXOAMMbIE MEXaHU3MbI [/ (UHAHCOBOI
HOJAEP>KKY 9KCIOpTa. VIX MCIIONb30BaHNe HAIPSMYIO 3aBICHUT OT BHEILITHEOKOHOMITIECKOI CUTYAL{UI ¥ [PV KOMIUIEKCHOM MCIIO/Ib30BAHIN
[I03BOJLSIET B 3HAYMTEBHOI Mepe IOBBICUTD KOHKYPEHTOCIOCOOHOCTD 6eTOPYCcCKOll POAYKIMM HA BHEIIHNX PHIHKAX, 9KOHOMIYECKIIT
3¢ deKT 0T peanm3anuy KOTOPOIT IIPEBBICUT CPEACTBA, 3aTpadeHHble Ha HOALEPXKKY IIPeAIPUATUII-9KCIIOPTEPOB.

Financial Instruments of Export Support in the Republic of Belarus

Increasing exports of products and services is one of the priority areas of economic development of the Republic of Belarus. Supply of
products and services to international markets provides for the inflow of foreign currency to the country, increase of enterprises work load,
creation of new jobs, and receipts from taxation and customs duties to the budget. At the same time, a significant share of export in the
country’s GDP makes the national economy dependent on the world market conditions and therefore more exposed to external economic
risks.

Belarus is actively using its favorable geographical location, developing export of transport and logistics services. Information technology is
becoming a key economic driver. Exports of IT services and high-tech products occupy an increasingly large part in the structure of trade
turnover, creating additional incentives for the development of domestic science, education and advanced high-tech industries oriented
towards them. Moreover, the products of traditional industries, which production is often associated with the procurement of imported
raw materials, energy, and intermediate goods, make a significant import component in the final cost, that as a result adversely affects their
competitiveness in foreign markets. Minimization of the specified adverse effects requires various export supporting mechanisms, including
financial ones.

The currently central problem of economic development strategy of the Republic of Belarus is gradual transition from further reduction of
import crediting and financing to higher crediting of exports of Belarusian goods. To this end savings of residents of the Republic of Belarus,
both legal entities and individuals should be used as a source of crediting the buyers of Belarusian export goods by non-residents of the
Republic of Belarus.

Basically, export crediting is effected from:

— loans extended to large export projects and programs by banks;

- resources of international capital markets attracted for crediting strategic exporters within trade financing;
— credit support for production of export-oriented goods in the exporter’s country;

- loans extending against export goods at various stages of delivery to the customer used as security; and

- financing innovative marketing technologies.

Loans extended to non-resident importers of Belarusian goods by domestic banks may be considered a separate form of promoting exports
from the Republic of Belarus.

The instrument of government export support provides for payment of compensation to banks at the expense of the government budget as
a difference between commercial interest reference rates (CIRRs) and the average market rate on currency loans in the monetary market of
the Republic of Belarus.

Foreign trade financing is a structural element of the government’s foreign trade policy, since by using its instruments the government can
stimulate foreign trade operations due to significant restrictions on other ways of stimulating national exports by international organizations
and treaties. Despite significant successes achieved in recent years, the problem of negative trade balance still remains urgent in the Republic
of Belarus.

In the Republic of Belarus export-oriented growth is inhibited by the following factors:

- high dependence of Belarusian exports on price factor;

- high concentration of national exports by product group;

- risks of excessively high use of government support and stimulation mechanisms for domestic demand to meet social indicators to the
prejudice of export-oriented sectors of economy;

- low international rating of Belarusian banks.

The Republic of Belarus has created the required legal base as an institutional groundwork for operation of the export support system.
Presidential decree No.534 of August 25, 2006 “On promoting export of goods (works, and services)” is a fundamental document in

government-supported export crediting and insurance against export risks”. Government-supported insurance against export risks is
provided by BRUPEIS “Beleximgarant’, an authorized insurance company. Insurance indemnity for the above risks may be paid from special
provisions in the government budget as the need arise.

The National Export Support and Development Program for 2016 — 2020 was approved by Resolution of the Council of Ministers of the
Republic of Belarus on August 1, 2016. The Program provides for the current and long-term measures as well as those aimed at reducing the
impact of foreign economic challenges and diversification of foreign economic relations through the use of government backing mechanisms
Moreover, Presidential Decree No. 412 “On Export Support” was signed on November 14, 2019. The document is aimed at reducing expenses
of the Belarusian business entities and thereby creating additional conditions for increasing the volume of export of goods and services. The
Decree introduces export support instruments widely used by the World Trade Organization member states. In particular, it provides for
compensation up to 50% of exporters’ expenses for participation in specialized international exhibitions held in foreign countries (rental
of display space and equipment, assistance in installation of display stands and creation of temporary exhibition infrastructure (structures)
from budgetary funds, thereby enabling them to establish direct contacts with potential consumers and evaluate competitors. Provision is
also made for compensating expenses for conformity assessment of products in foreign countries, since certification abroad is usually fairly
burdensome from a financial and organizational point of view.

The Belarusian export promotion system focuses on giving financial support through export crediting and export risk insurance. Export
loans are granted to both residents of Belarus - entities and individuals registered as individual entrepreneurs, and non-residents, including
foreign banks.

The indirect support measures for exporters may include VAT exemptions and certain customs privileges for import. These privileges are
not restricted to supporting Belarusian exporters, but they can undoubtedly produce positive effect on business activities of enterprises by
motivating them to export.

Thus, as for this date the Republic of Belarus has all the necessary mechanisms in place for financial support of exports. Their use is
directly subject to external economic situation and, when used as a package, can significantly increase the competitive capacity of Belarusian
products in foreign markets, the economic effect from marketing of which will exceed the funds spent on supporting export enterprises.
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Ot umenn agmuHKUCcTpanuy OKTAOGPbCKOTO
palioHa ropoga Muncka IIO3BOJIbTE
IPMBETCTBOBAaTb Bac Ha CTPaHMUIAX KaTajora
«EXPORTofby - Benopycckue skcnopTepbi».

Okcnopt ansa bemapycn ABnserca ogHUM
U3  BAOXHENIMX IPUOPUTETOB  COLMANILHO-
5KOHOMIYECKOTO pasBUTHUA roCyfapcTBa,
BBINOJTHEHNSA IIPOTHO3HBIX IIOKasarerier,
HOBbILIEHNs 67TaTOCOCTOAHNSA HaceneHus. OCHOBY
IPOMBIIIZIEHHOTO ¥ 3KCIIOPTHOTO IIOTEHIMasa
OKTA6pbCKOro pajioHa I. MUHCKa COCTaBIAT 22
OpraHM3aILMM PAa3INIHBIX POPM COOCTBEHHOCTH,
KaXflasg M3 KOTOPBIX VIMeeT TOJOBOI 06beM
BBIIyCKa IIPOMBILUIJIEHHOV HPOAYKIMM CBBIIIE
1 mmimmoHa O6enopycckux py6meir, ¢ obuiein
YMCTIEHHOCTBIO 9,6 ThICAY paboTaouyx. B paitone
HacumMTbIBaeTcsa mopsagka 900  skcmoprepoB
pasmuuHbIX GOpM COOCTBEHHOCTH.

OxTsa6pbckuit  paitoH I MuHCKa 110
IpaBy CYMTAETCA TPAHCHOPTHBIMM BOPOTAMMU
cromuupl. Ha ero Tteppuropmm pacnonoXeHbl
HanumonanpHelit  asponopr MuHcK, MuHckoe
oTJeNnenne benopyccxoit JKeJIe3HOI
TOPOTH, JKE/IE3HOIOPOXXHBII ¥  aBTOBOK3all,
OCYIIECTB/IAIOT CBOK JIeATETbHOCTD 3HAKOBbIE
OnA  TPaHCHOPTHOM  OTpaciyM  IpPefupuATHA,
Cpefi HMX OTKPBITOE aKIMOHEpPHOe 0OIIecTBO
«MuHCKMII ~ 3aBOJ,  TPaXJAHCKOM  aBMAIUM
Ne 407» um TrOCYyHapCTBEHHOE IpeNNpUATIE
«bemaspoHaBuranya», OTKPBITOE aKIMIOHEPHOE
ob1recTBoO «benMarucTpanbaBTOTpaHC»,
npennpuATua bemopycckoii >xenesHol Joporu.

OKTAOpbCKUIT pajioH MMeeT OIPOMHBII
HOTEHLMA/I, KOTOPbIJ CBA3aH C TPaHCIOPTHBIMU
yCIyramy, JaHHBI (PaKTOp OKasbIBaeT OINpefieNAiollee BINMSAHME Ha S9KOHOMUKY palioHa B uenoM. ITo mroram 2019 roma oTmedaercs
HOJIOKUTEbHAsA AVHAMYKA PasBUTHA TPAHCIIOPTHON OTpaciy u cepbl MHGOPMALMOHHBIX TEXHONOIMIL. [JaHHbIe OTPac/Iu 3aHMMAIOT
TUAUPYIOLIVE TIO3UIUN B 9KCIIOPTE paiioHa. DKCIOPT TPAHCIIOPTHBIX YCIYT COCTaBIAET 65% OT 061IIero KOMM4ecTBa yCayT B JeHEeKHOM
BBIPa)KEHUM, 9KCIIOPT YCIyT B chepe MHPOPMALMOHHBIX TEXHOTIOIMI — 29%, IIPM 9TOM TONBKO 3a IMOCTEHMI TO] 3TOT ITOKa3aTe/lb BBIPOC
Ha BHyIIUTeNbHbIe 34% 10 cpaBHeHuio ¢ 2018 rogom. Bemymmu IT-koMnanuAMM pajioHa aKTMBHO Pa3BMBAETCSA COTPYJHMYECTBO B
obmacty pa3paboTKu ImporpaMMHoro obecriedenns ¢ pesupieHTamu Coennnennsix llltatos Amepuku, ABctpamin, Hopserun, lepmanny,
Kwuras, Hungepnannos, llIseryn. B nemom 3a 2019 rop opraHusanusaMm TpaHCIOPTa BceX GOPM COOCTBEHHOCTH OKa3aHO YCIYT Ha SKCIIOPT
Ha cyMMy 593 MuimmoHa fonnapos, npepnpuatusamu IT-cdepsr — Ha 118 MUIINOHOB JO/IIAPOB.

Dear Sir and Madame!

On behalf of the administration of the Oktyabrsky district of Minsk, let me
welcome you to the pages of the catalogue “EXPORTofby-Belarusian exporters”.

Export is one of the most important priorities for Belarus social and economic
development, meeting forecast indicators, and improving the welfare of the population.
The basis of the industrial and export potential of the Oktyabrsky district of Minsk
make 22 organizations of various forms of ownership, each of which has an annual
output of industrial products over 1 million Belarusian roubles, with a total number of
9.6 thousand employees. There are about 900 exporters of various forms of ownership
in the district.

Oktyabrsky district of Minsk is considered to be the transport gateway of the
capital. The National airport Minsk, Minsk branch of Belarusian railway, railway and
bus stations are located on its territory, as well as significant enterprises for transport
sector operate there, among them are the following enterprises: Minsk Civil Aviation
Plant No. 407 OJSC and the state enterprise Belaeronavigation, Belmagistralavtotrans
OJSC, enterprises of the Belarusian railway.

Oktyabrsky district has large potential, which is associated with transport
services, this factor has a determining influence on the economy of the district as a
whole. According to the results 0of 2019, there is a positive dynamics in the development
of the transport industry and the sphere of information technology. These industries
occupy a leading position in the district exports. Export of transport services is 65% of
the total number of services in monetary terms, and export of information technology
services is 29%, at the same time only over the past year this figure has increased by
impressive 34% compared to 2018. The leading IT companies of the district are actively
developing cooperation in the sphere of software development with the residents of
the United States, Australia, Norway, Germany, China, the Netherlands, and Sweden.
In the whole in 2019, transport organizations of all forms of ownership provided
export services in the amount of 593 million dollars, and IT-sector enterprises provide
export services in the amount of 118 million dollars.
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Matepuabl IOATOTOBJIEHBI IO MHGOPMALIN
yIIpaBJIeHVsl SKOHOMMUKY, YIIPaBIeHUA
APXUTEKTYPbI ¥ CTPOUTENbCTBA, YIIPABJICHNI
UJIE0NIOTMYECKOI pabOoThI, KYIbTYDPBI I

IO JIe/IaM MOIOAEXM aiMUHVCTpalyiy
OKTAOPbCKOTO parioHa r. MuHCKa.

®oro npemocTasieHsr YII « MuHCcKoe
otzeneHe beropycckoit xXemesHolt JOPOrn»,
PVII «HanmonanbHbIi asponopT MuHCK» 1
"3 OTKPBITBIX ICTOYHMKOB.

Materials are prepared according to the
information of the Department for the
Economy, Department for the Architecture
and Construction and Department for the
Ideological Activity, Culture and Youth of the
Administration Office of Oktyabrsky District
of the City of Minsk.

Photos are provided by UE “Minsk Branch of
Belarusian Railway”, RUE “Minsk National
Airport” and from open sources.
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OrpoMHylo  pomb B JKU3HU
ropojla M pajioHa MIparT INpesnpuATUa
benopyccxoit JKeJIe3HOM TOporu,
IepeBo3AIe MIJITIOHBI TOHH
HApOJHOXO3AMICTBEHHBIX TPY30B ¥ COTHMU
TBHICAY MAaCCaXMPOB. PecIryOmmKaHCKUM
YHUTApHBIM IpefnpusaTeM «MuHCKoe
oTjeNnenne benopyccxoit JKeJIe3HOI
JTOpOTM»  HPOBOAUTCA  ITIOMUTHMKA IO
06HOBJICHNIO ITaPKa IIOJBVKHOTO COCTaBa 1
PacHIMpEHNIO CIIEKTPa OKa3bhIBAEMBbIX YCIYT.
B Tegenue nocnegHMx ByX €T MHBECTULIAA
B OCHOBHOJM KamuUTaja IO IPEeNPUATHUIO
npeBbicyn 20 MUUIMOHOB 6eIOPYCCKUX
pybmneit. IIpegnpusatuamu bBenopycckoii
KeJIe3HON JOPOTH OCyIIecTBAeTcA paboTa
IO YBEeIMYeHNI0 o6beMa TPaHCIOPTHO-
JIOTMCTUYECKVX YCITYT B OTHOIIEHUH TPY30B,
IepeMeljaeMbIX MEXJIY TOCyZapcTBaMu
EBpA39C u EBpocorosa.

Cpenu  IPOMBINIZIEHHBIX — Ipefi-
OpUATUI  KPYHDHENIIMMIU  SKCIOpTepaMu
ABJIAIOTCA OAO «VnTerpan» -
yhopaBrAwollad KoMnaHua xonpguHra «JVHrterpamn», OAO «Kepammun», 3AO «MuHCKMII 3aBOJ, BMHOTPAIHbIX BUH». DTU IPEeNpUATHL
MIMEIOT COBOKYIIHYIO YMC/IEHHOCTb PabOTHUKOB MOPSAAKA 7 THICAY YeNOBEK, MX JONA B BBHITYCKe IMPOMBIIUIEHHO IPOAYKIUM pajfoHa
cocTapsaeT okono 80%, a B sxcropre — 32% mo uroram 2019 rofga. IKCIOPTHaA IPOAYKIMA IPESIPUATUN PailoHa MMeeT IMPOKUI CIIEKTP
IPUMEHEHMS — OT CTPOUTENBHON OTPACIM IO PAKETOCTPOEHMUS.

ExxerogHo pacmmpseTcs reorpagusa 3KCIOPTHBIX ITIOCTABOK. IIpefmpuATHA pailoHa OCYIIECTB/IAIOT BHEIIHIO TOPTOBIIO C
147 cTpaHaMM MMpa, SKCIOPTHBIE ITOCTABKM OCYIIECTBAAITCA B 82 CTpaHBbL 3a MPOIIE[INIA TOJ SKCIIOPTHBIA PHIHOK IpPeANpUATHI
OKTA6pbcKOro pajtoHa I. MuHCKa MOMONMHMACS 16 HOBBIMU cTpaHamu, cpenu Hux Kyseiit, Ilepy, Cupniickas Apabckas Pecny6muka,
Cnosenns, Hurepus, JTiokcem6ypr, Maptunuka, Vunonesus, Benecyana, Komym6us, Borcpana, Vemen, Manaitsus, Taumaug, Ixepcu,
CuHramnyp.

JIMHaMIUYHO pa3BUBAeTCA PBIHOK YCIyr o0pasoBaHMA U 3[paBOOXpaHeHMsA. YupexjeHue obpasosanHus «bemopyccknmit
TOCY/IapCTBEHHDIl YHMBEPCUTET KYABTYPBI U MICKYCCTB» M YUpeKeHUe 3IpaBooxpaHeHus «[opopckas KIuHndeckass 60IbHNIIA CKOPOIT
MEVILINHCKOJ TIOMOILY» BXOAAT B YMCTIO TUJIEPOB SKCIIOPTa YCIYT IO CBOEMY IpOoduIIIo.

B paiione cospaHbl Bce yCIOBYA JJiA IPUTOKA MHOCTPaHHBIX MHBecTUIuii. C 2014 rofja akTUBHO peann3yeTcs OfMH U3 KPYTTHEeNIINX
MHBECTHILIMOHHBIX IIPOEKTOB B MACIITabaX CTPaHbI — CTPOUTENBCTBO MHOTO(YHKIMOHATBHOTO KOMITIeKca « MuHCK Mup». B rmanax BBoq
B 9KCIITyaTaliIio He MeHee 1 MIImMoHa 943 ThICAY KBaJpaTHBIX METPOB XXIJION M KOMMEPYECKOI HEBIUKMMOCTI, @ TAK)KE CTPOUTENHCTBO
MEXIYHapOHOTO (PMHAHCOBOTO LIEHTPA, KOTOPBIil BOVIET B YMC/IO KPYIIHENIINX B MUPE.

Belarusian railway enterprises that transport
millions of tons of national econome cargo
and hundreds of thousands of passengers
play a huge role in the life of the city and
district. The Republican unitary enterprise
Minsk branch of Belarusian railway carries
outa policy on updating the rolling stock and
expanding the range of services provided.
Over the past two years, investments in the
capital stock of the company have exceeded
20 million Belarusian roubles. Belarusian
railway enterprises are working to increase
the volume of transport and logistics services
for goods transported between the member
states of EurAsEC and the European Union.

Among industrial enterprises, the
largest exporters are “INTEGRAL -
“INTEGRAL’ Holding Managing Company,
Keramin JSC, Minsk Grape Wines Factory
CJSC. These enterprises have a total number
of employees of about 7 thousand, their share
in the production of industrial products of
the district is about 80%, and in export is
32% by the end of 2019. Export products of the district’s enterprises have a wide range of applications varying from the construction industry
to rocket engineering.

The geography of export deliveries is expanding every year. Enterprises of the district carry out foreign trade with 147 countries of the
world, export deliveries are made to 82 countries. Over the past year, the export market of enterprises of the Oktyabrsky district of Minsk
was been expanded with 16 new countries, including Kuwait, Peru, the Syrian Arab Republic, Slovenia, Nigeria, Luxembourg, Martinique,
Indonesia, Venezuela, Colombia, Botswana, Yemen, Malaysia, Thailand, Jersey, and Singapore.

The market for education and health services is developing dynamically. Educational institution Belarusian State University of Culture
and Arts and healthcare institution Minsk City Emergency Hospital are among the leaders in the export of services in their profile.

The district has all the conditions for the inflow of foreign investment. Since 2014, one of the largest investment projects in the country
has been actively implemented: the construction of the Minsk-Mir multifunctional complex . It is planned to put into operation at least 1
million 943 thousand square meters of residential and commercial real estate, as well as the construction of an international financial center,
which will be among the largest in the world.

The project of construction of shopping center near the railway station in the borders of Rabkorovskaya street — Vokzalnaya street,
performed by a foreign enterprise Amtel city Mall with a total investment of over 30 million dollars is implemented rapidly.

The results of foreign economic activity for 2019 indicate a significant contribution of high-tech companies to the export component
of the district and the capital as a whole. Thanks to active work abroad and a purposeful strategy of promoting Belarusian brands on world

B rpaHuuax ymmua PabkopoBckas — yanuna BoksanbHasi, BBIIOTHAEMOTO MHOCTPAHHBIM NpennpusaTueM «Amren Cutu Mo ¢ o6mmum a8 | L € to Oktyabrsky district!
06'beMOM MHBECTUIMIT HA CyMMY CBblllle 30 MUUIMOHOB JIO/UTAPOB. Lot L BF L 1 e

PesynpTaThl BHENIHESKOHOMMYECKON ZHeATenbHOCTM 3a 2019 rop CBUETENbCTBYIOT O 3HAYMTENTbHOM BK/AJe B 3KCIIOPTHYIO 10 Gennady botynsky, Ewljead&ﬁd’fn istrati
COCTAB/IAIONIYI0 PaloHa ¥ CTOMMIBI B IIeIOM BBICOKOTEXHOJOTMYHBIX KOMIIaHMIL. Dmarogaps akTuBHON paboTe 3a pybexoM u E'.::}: SR, i L o+ 2
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OkT6pbCcKOTO paiioHa I. MuHCKa 3apeKOMeHoBaN cebs Kak HafleXXHbIe ITapTHEPHI.

[Tpurnanraem B OKTA6pbCKMit pajion!

Bricokmmi TeMIIaMy peannayeTcs IPOeKT CTPOUTEIbCTBA TOPTOBO-Pa3BIeKaTe/IbHOTO LieHTPa BOINM3Y XKeIe3HOLOPO>XKHOTO BOK3aIa markets, as well as high quality, the enterprises of the Oktyabrsky district of Minsk recommended themElves as reliable partners.
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Hupekrop (mpuémnas): (+375 17) 270-58-43

dakc (+375 17) 270-06-41

Otnen mapkerunra: (+375 17) 270-74-51,
dakc 270-76-50

Director: (+375 17) 270-58-43
Fax: (+375 17) 270-06-41

Marketing Department: (+375 17) 270-74-51,

fax 270-76-50

Bce Budbl noAuzpadgouyeckux
U UldamenpCcKUuxX ycayaz
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INDUSTRY

« Chemical and refinery industry

« Metallurgic industry. Metalware

« Automobile manufacturing and machine engineering.
Spare parts and components

« Manufacturing of other vehicles

Radio materials and X-ray equipment

Vacuum technologies and equipment

Instrument making. Optics. Glasses

Fuel and energy complex

Light industry

ITPOMBILIIEHHOCTD

« Xumnueckana n HeprenepepabarbiBalowas NPOMbILIEHHOCTb
MeTtannypruyeckas npombiwneHHOCcTb. MeTannounsgenus
ABTOMOOGMNIE- 1 MALUMHOCTPOEeHMe. 3anyacTu 1 arperarbl
Mpon3BoACTBO NHbIX TPAHCNOPTHbIX CPEACTB
Paguomarepuanbl u peHTreHOBCKOe o6opyaoBaHue
BakyymHble TexHonorum n obopyaosaHume
MpubopocrpoeHne. Ontuka. Crékna
TonnnBHO-3HepreTNYECKNin KOMNaEKc

JIérkaa npombILIEHHOCTb

INDUSTRIA

www.poligraph.by “W

220024, rMunck, yi. Kopxenesckoro, 1. 20
20, Korzhenevsky Str., Minsk, 220024
e-mail: info@poligraph.by

YHIT 100299680

« Industria quimica y de productos de petroleo
 Industria metalurgica. Articulos de metal
 Fabricacion de automoviles. Construccion de maquinaria. Repuestos
y grupos de maquinas

Fabricacion de otrosequipos de transporte
Materiales radiograficos y equipos de rayos X
Equipos y tecnologias de vacio

Construccion de dispositivos. Optica. Cristales
Complejo de combustible y energi

Industria ligera
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PLANT KHIMVOLOKNO

BRAMNEH

JSC «Grodno Azot», including the
branch «Plant Khimvolokno» is one of the
largest chemical enterprises in Belarus that
form the basis of its petrochemical complex.

The enterprise produces the following:
- carbamide-ammonia mixture;

- granular urea;

- prilled urea;

- ammonium sulphate;

- liquid and crystal caprolactame;

- hydroxylamine sulphate;

- methanol;

- liquid technical ammonia;

- granular polylactam-6;;

- polymeric composite material;

- cord cloth;

- technical fabric;

- nylon light and temperature-stabilized
fibre;

- nylon twisted fibre;

- polyester fibre HMLS;

- nylon textured fibre BCE

OAO «IpogHo A3sot» / JSC «Grodno Azot» /

SAA «Grodno Azot»

230013, r. I'pogso, mp. KocmonasToB, #. 100
100 Kosmonavtov Ave., Grodno, 230013
230013, Grodno, av. Kosmonavtov, 100

Ten. / tel.: 4375 (152) 79-45-84, 79-46-75
Daxc / fax: +375 (17) 210-84-21
oao@azot.com.by

SAA «Grodno Azot» con su filial
«Zavod Chimvolokno» pertenece a

las empresas quimicas mas grandes de
Belarts, que forman base de su complejo
petroquimico.

OAO «'poaHO A30T», Bxrouas
¢dumnan «3aBop XMMBOTOKHO», BXOJUT B
YJCII0 Haybomee KPYIHbIX XMMUYIECKIX
npennpusituit Berapycu, o6pasyromux
OCHOBY ee He(pTeXMMUYEeCKOTO KOMIIIEKCA.

[IpennpuATIe IPOU3BOAUT CIEAYIOLIYIO

PO YKIUIO:

- cmech Kapbamupmo-ammuadnas (KAC);

- KapbaMuy rpaHy/IMpOBaHHbIIT;

- Kap6aMuj| IpY/UTPOBaHHBII;

- cynbdaT aMMOHS;

- KaIIpO/IaKTaM >KUIKMI U KpUCTa/UIN9IeCKMIL;
- tuppokcunamuucynbdat (FAC);

- METaHOTL;

- aMMMAK >KUJIKII TEXHINYECKUI;

- ITOJIAMMI/J]-6 TPAaHyIMPOBaHHBII;

- IIO/IVIMepHble KOMITO3VIIIVIOHHbIE
MaTepyabl;

- TKaHb KOP/IHAS;

- TKaHb TEeXHIYeCKas;

- HUTb [O/IMaMUfIHAS
CBETOTEPMOCTAOUIN3NPOBaHHAS; o )
- HUTb IIONMAMIHAS KpyYeHas; - corda de pol%am1da torcida,

- HuTh o bupHas HMLS; - corda de poliéster HMLS,

- HUTb oNMamMupHas TekcrypuposanHas BCE - corda de poliamida texturada BCE.

La empresa fabrica los siguientes articulos:
- mezcla de amonio y urea (MAU),

- urea (carbamida) granulada,

- urea (carbomida) prillada,

- sulfato amonico,

- caprolactama liquida y cristalina,

- sulfato de hidroxilamina (SHX),

- metanol,

- amoniaco liquido técnico,

- poliamida-6 granulada,

- materiales poliméricos composicionales,
- tejido cord,

- tejido técnico,

- corda de poliamida estabilizada
térmicamente a la luz,

Ounuan «3aBog XuMmBonokHo» / Branch «Plant «Chimvolokno» /
Filial «Planta «Chimvolokno»

230026, 1. IpopHO, yi1. CraBUHCKOTO, . 4

4 Slavinskogo Str., Grodno, 230026

230026, Grodno, c. Slavinskogo, 4

Ten. / tel: +375 (152) 54-33-08, 51-10-68

daxc / fax: +375 (17) 210-81-17 _ H
office@grodno-khim.by grOan khlm'by

azot.by

YHII 500036524
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OAO «3aBopa ropHOro BOCKa»
COBpPEMEHHOE THHOBALIMIOHHO€
IIpeAnpmUATIE 110 IIPOMN3BOACTBY IINPOKOTO
aCCOPTMMEHTa HepTeXMMIYEeCKO
NIPOAYKLIMM I pa3/IMYHbIX OTpacIen
ITPOMBIIIJIEHHOCTN.

AccopTUMeHT MPORYKLININ:

o CBeYHbBIE BOCKI;

o KOHCepBallMIOHHbIe MacyIa M CMa3KI;

o OMY/IbCUU HapadMHOBBIE;

o QAHTMAJIT€3MOHHbBIE CMA3KI;

o BOCKU 3aIUTHbIE;

e MOfie/IbHbIe COCTABBI JI/Is1 TOYHOTO
TIUTDSA;

e IUIACTUYHBIE CMA3KI;

e CMa304HO-OX/IAXK/AIOLIMe
TEXHOJIOTMYECKIE CPENCTBA;

o XMMPpEareHThl [I1 PEMOHTA 1
CTPOMUTENbCTBA HETAHBIX U
ra30BBIX CKBAXKNH;

e CHeIMaabHbIe MACTIA.

222823, Munckas o61., [TyxoBudckmii p-H,
r.n. Cucnous, yn. ITaptusanckas, 2

o®. Temw/tel: +375 (1713) 2-43-44
|| ®axkc/fax: +375 (1713) 2-43-50

0JSC «Mineral wax plant»
is the modern, rapidly developing
enterprise with wide range of petrochemical
products for various industries.

Our product range includes:

o candle wax;

o conservation oils and lubricants;

o wax emulsion;

» antiadhesives;

o protective wax;

« model compounds for precise casting;

o grease lubricants;

o lubricating and cooling technological
materials;

o chemical reagents for repairing and con-
struction of oil and gas wells;

o special oils.

2 Partizanskaya Str., Svisloch, Pukhovichi
district, Minsk region, 222823

E-mail: belwax@belwax.by

market@belwax.by

C(O JBELWAX

PARTHERSHIP I5 A CHEMISTRY

SAA «Fabrica de ozocerita»
est empresa moderna e innovadora
productora de un amplio surtido de
productos petroquimicos para diferentes
ramas de la industria.

Surtido de productos:

o cera para velas;

o aceites y lubricantes de conservacion;

« emulsiones parafinicas;

o lubricantes antiadhesivos;

e ceras protectoras;

o compuesto de modelo para la fundicion
de precision;

o lubricantes con plasticidad;

« medios tecnologicos lubricantes-refrig-
erantes;

o reactivos quimicos para las reparaciones
y construccion de los pozos de petroleo

y gas;
o aceites especiales

222823, Prov.de Minsk, distrito Pujovichi,
Poblado Svisloch, c. Partizanskaya,

OAO «[lomaHOBCKMI1 NPOVN3BOACTBEHHO-
TOProBbifi KOMOMHAT»

JSC «Domanovo Production and Trade Plant»

SAA «Combinado Industrial-Comercia de

Domanovo»

1. Cunmkar HaTpusA BOGOPAacTBOPUMBII; water
soluble sodium silicate; silicato de sodio
soluble en agua.

2. MeTtacunukat 5-Tu BORHbIN; metasilicate
pentohydrate; metasilicato de sodio
pentahidratado

3. MeTacunmkar 9-tu BogHbIT; metasilicate
nonahydrate; metasilicato de sodio
nonahidrato

4,5. CunuKaT HaTpys TUAPATUPOBAHHBII
HOPOILIKOOOPA3HBIL (CyX0e XXIUOKoe
crexno); powdered hydrated sodium silicate
(water glass dry sodium); silicato de sodio
hidratadoen forma de polvo (cristal liquido
en polvo)

6. XKupxoe crexto xanuitHoe; potash liquid
glass; vidrio liquido potasico

7. )Kupnxoe crexmo Hatpuesoe; soda liquid
glass; vidrio liquido sédico

[Tpou3BOIUT 1 pean3yeT TaKxKe:

o CHJIVIKAT KaJIVisl TU/IPATUPOBAHHBII
HOPOIIKOOOPa3Hblil (CyX0e KUIKOE CTEKIIO
Ka/InitHoOE);

o KPACKV CHJIMKATHBIE;

o KPACKV CHJIMKATHO-aKPIIOBbIE
BOJ{HO-IUCIIEPCHOHHBIE.

The company produces also:

o powdered hydrated potassium silicate
(water glass dry potash);

« silicate paint;

o silica-acrylic water-dispersible paints.

Produce y vende:

« silicato de potasio hidratado en forma
de polvo

(cristal liquido de potasio en polvo);

« pinturas de silicato;

« pinturas silicato-acrilicas acuoso-
dispersas.

YHIT 600125053

Ten. daxc / tel. fax: +375 (1645) 5-42-83,

+375 (1645) 5-42-17, 5-43-88, 5-43-96

e-mail: domanovoptk@silicate.by,
mark@silicate.by

www.silicate.by /

225280, Bpecrckas 0671, VIBaleBUUICKuii p-H,
a.r. JomanoBo, yn. IlepBomaiickas, 1. 6

6 Pervomaiskaya Str., Ivatsevichi district,
a.t. Domanovo, Brest region, 225280

225280, Prov. de Brest, distrito de Ivatsévichii;:"
aldea Domdnovo, c. Pervomdiskaya, 6 4

VHII 200101299 4
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B"leummmnnllmma IMHDbI
HIGH PERFORMANCE

213824, MoruneBsckas o6n.,
Bo6pyiick, yn. MuHckoe wocce, 4
k highway, Bobruisk, Mogilev

YHIM 700016217

Ten. / tel: +375 (225) 70-89-50

®axc / fax: +375 (225) 70-90-53, 41-14-57 NEW/GENERATION(OFKTIRES,
e-mail: belshina@belshina.by HOBOE INMOKOJIEHHE LWWHWH

Xumunueckas n HepTenepepabarbiBaiowan npombiwneHHocTb. WuHbl / Chemical and refinery industry. Tires /

Industria quimica y de productos de petroleo. Neumaticos

SINOBALTIC, SIA LIEPAJA, ULIHA ITELA 11/11A

‘é{g—— SinoBaltic

XnMmnyeckoe cbipbe ans
NPOMBbILLUJIEHHOCTHU

MeauunHckmne cybcTaHLumm

Kommepueckas n xunnasgd HeBMWXUMOCTb B
Natsuu (r.Jinenas)

NHBecTnumnmn

Chemical raw for industrial needs
Medical substances
Real estate in Latvia (Liepaja)

Investments
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Industria metaltirgica. Articulos de metal
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EEMNOPYCCKUMN METANAYPIUYECKWA 3ABOAO
B’E

YNPRBENAIIWAR KOMNAHKWA XONndWHrA «BENOPYCCKAR METRMMNYPrMYECKRAA KOMMAHKWAS
C N R R
1§QE§TB‘(EL_DFIUESSIQIH STEEL WORKS
MANAGEMENT COMPRANY OF ¢«BYELORUSSIAN METRLLURGICAL COMPRANY®
/1, 4 2 BI85 S AT T T I RN,

= . . HEMPepPbIBHONWNTO 1 ropsiueKaTaHoI 3aroToBKM, NpoKaTa
9_.,_ $acoHHOro, cOpToBOro, apmMmaTypHOro Ans ene3o6eToHHbIX
- Sy, KOHCTPYKLMIA, 3arOTOBKU TPYGHOM, KaTaHKM CTaIbHOIA,
MeTaNNIoKopAa, NPOBOJIOKU CTAJIbHOW Pa3/IMYMHOro Ha3HauYeHus,
ropsuegepopmMmnpoBaHHbIX 6eCLIOBHbIX TPY6, cTanbHOM GpubPDLI.

The areas of the company:
production of concast and hot-
rolled billets, structural shapes,
rolled section, reinforcing bars for
concrete structures, billets for pipes,
steel wire rod, steel cord, steel wire
of various applications, hot-worked
seamless pipes, steel fibre.
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e-mail: ofwork@bmz.gomel.by
YHI1 400074854

37, Promyshlennaya Str., Zhlobin,
Gomel reg., 247210
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MuHcKnn 3aBog KonécHbix tTarayen, OAO
Minsk Wheel Tractor Plant, 0JSC

Bor yxe 65 ner Volat (OAO «Mumckuit 3aBog
KONMECHBIX TATavell») paspabaTbiBaeT M IPOUBOAUT i CBOUX
K/IVEHTOB YHMKaJbHble TPAHCIIOPTHBbIE PElIeHM IJIA IepeBO3KU
TSDKEJIBIX TPY30B II0 JoporaM OOIero Molb30BaHUA U B YCTIOBUAX
tpynHoit mpoxopumoct. OAO «M3KT» cospaeT TeXHUKY IO
VMH/IMBULYaTbHBIM TEXHUYECKUM 3aJjaHMAM KIMEHTOB, OT OJHOIN
10 HECKONbKMX COTEH eIMHUI], C MCIONIb30BAHMEM MAaKCMMAalIbHO
HMIMPOKOTO  AMAlla30Ha  OTEYeCTBEHHBIX M 3apYOEKHBIX
KOMIIIEKT YOI UX.

OCHOBHOE KOHKYPEHTHOE IIPEeMMYILeCTBO IPOU3BOUMON
TeXHUKM OTPa’KeHO B KOPIIOPATUBHOM c/oraHe: TexHuKa, He
3Haromasa mperpapn! Texumka Volat ob6mafmaeT NPeBOCXOTHBIMU
XOJOBBIMM KadeCTBAMU, UTO MO3BOJIAET el paboTaTh B YCIOBUAX
nonHoro 6esfopoxbsa. He ABmsioTcsa mperpagamu i paboThl U
pasIMYHbIe CypOBbIE KIMMaTHYeCKue ycnoBusa. Apromo6umm Volat
OIMHAKOBO XOPOIIO 3apeKOMEH/0BaMU cebsl B XKapPKUX MYCTBHIHAX
bmmxuero Boctoka m B ycnmoBusax mepsnoTol Kpaiinero Cesepa
Poccniickoit ®epgepanum.

3aBoj obecredrBaeT rapaHTUIIHOE U IOC/IErapaHTUITHOE
06CTy>KMBaHMe, a TAKXKe II0OCTABKY 3aMIaCHBIX YacTell K IPORYKIINU
B TeYeHJe BCEro CPOKa dKCITyaTallMN.

TexHMKa, He 3HaOWaA nperpaa!

www.mzkt.by

For more than 65 years, Volat (Minsk Wheel Tractor Plant
Open Joint Stock Company) designs and makes unique transport
solutions for its customers to carry heavy loads on public roads and
in difficult terrains. The MWTP OJSC manufactures the equipment
in accordance with customers’ individual requirement specifications,
from one unit to several hundreds, using the range of accessories as
wide as possible, produced both in Belarus and abroad.

The major competitive advantage of the manufactured
equipment is described by our corporate motto: Vehicles overcoming
all obstacles! The Volat equipment has excellent driving performance
making it operable off-the-road. Various severe climatic conditions
also make no obstacles for operation. Volat vehicles proved to be
equally well in hot deserts of the Middle East and in frosty areas of the
Far North in the Russian Federation.

The Plant provides the guaranty and after-guaranty service,
as well as the supply of spare parts to the producing vehicles during
the operation period.

Vehicles overcoming all obstacles!

220021, r. MuHck, np-t IlapTusanckuii, x. 150
150 Partizanski ave., Minsk, 220021

Ten. / tel.: +375 (17) 330-17-09
®axc. / fax.: +375 (17) 291-31-92

e-mail: link@mzkt.by

YHII 100534485
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S BELARBUS

MINSK TRACTOR WORKS

MOLHBbIA U 9KOHOMHbIA
TAXEJIOBEC
POWERFUL AND POWER
SAVING HEAVYWEIGHT
PESO-PESADO PODEROSO Y
ECONOMICO

e-mail: sales@belarus-tractor.com

> ' A
w.belarus-tractor.com 3 .

8070, r. MnHck, yn. lonrobpogackas, a. 29
29 Dolgobrodskaya Str., Minsk, 220070

VAT 101483100 — OAO «MWHCKIMIN TPaKTOPHbIV 3aBOa»
en./tel.: +375 (17) 246-60-09 0JSC «Minsk tractor works»

®akc / fax: + 375 (17) 398-89-50 SAA «Planta de tractores de Minsk»

ATomo6une- n mawmnHocTpoeHue. 3anyactu u arperatbl / Automobile manufacturing and machine engineering. Spare parts and
components/ Fabricacion de automadviles. Construccion de maquinaria

OAO «BbEJIA3» — ynpasnsaiowan KomnaHna xongauHra «bEJIA3-XOJIANHM» — KpynHenwunn muposon
npounsBoAuTesib KapbepHbIX CAMOCBaJIOB 1 TPAHCMOPTHOro 06opyAoBaHNA ANA ropHoAo6biBalowen n
CTPOUTENbHON NPOMbBILIEHHOCTW.

0JSC «BELAZ» - Management Company of Holding «<BELAZ-HOLDING?» is the major global
manufacturer of mining dump trucks and transport equipment for mining and construction.

YHI 600038906

YacTHoe Npou3BOACTBEHHOE YHUTApPHOEe npeanpuaTne

o |

Private Production Unitary Enterprise Empresa de Produccién Privada Unitaria

- . :I
OCHOBHble BUAbI NPOAYKLMUU: ] e eperpyaTtenu nepeasukHble ckpebkosbie (MMC)
ca . *  ByHKepbl-neperpyatenu rpy3onogbemHocTbio 14, 17
e  MawwHa norpy3ouHo-gocrasoyHaa ML-110K/110 U 25 TOHH
e CamocBan WaXTHbINA 414 NOA3EeMHbIX PaboT rpy30NoAbEMHOCTbIO e  BaroHbl CAMOXOAHbIE LWAXTHbIE rPy30MN0AbEeMHOCTbIO
30 TOHH 10,12, 17, 22 n 25 TOHH

The main kinds of products: Principales productos son:

e  ML-110K/110 Load-Haul- e Maquina cargadora transportadora
Dump Machine ML-110K/110

e Underground dump truck e Camio6n minero para trabajos
with the loading capacity of subterraneos con la capacidad de

30 tons cara 30 toneladas

e  Movable scraper feeders e Transbordadores moéviles y de
(MSF) arrastre (PPS)

e  Transfer bins with the e Tolvas de transbordo con la
loading capacity of 14, 17 capacidad de carga 14, 17 y 25
and 25 tons toneladas a

®  Mining shuttle cars with the ¢ Vagones autopropulsados mineros
loading capacity of 10,12, «  &con la capacidad de €arga 10, 12, 17,
17,22 and 25 tons,, - 22y 25 toneladas

- -

WWW.Niva.by

'-r- s - LY
Ten./ Tel.: +375 (222) 78-88-82, 78-79-88
dake / Fax: +375 (222) 78-79-80
e-mail: zgm@niva.by

212013, r. Morunes, Cnasropoackoe woece, a. 171
171 Slavgorodskoye highroad, Mogilev, 212013
212013, Mogilev, Carretera Slavgorodskoe, 171

YHIM 812000673 Jluy. Ne 33133/1213-1 BblﬂaHa MunucTepctsom
1o Ype3BbIvaiiHbIM cuTyaumsim Pecrybnvku benapych

Ten./ tel.: +375 (1775) 2-74-74
office@belaz.minsk.by

222161, MuHcKas o6n., r. XXoanHo, 40 let Octyabrya Str. 4, Zhodino,
yn. 40 ner OKTA6pA, A. 4 Minsk region, 222161

MWUHCKNIN ABTOMOBWJ1bHbI 3ABO/] — Nokopas KonTuHeHTs!!
MINSK AUTOMOBILE PLANT — Conquering the continents!

ITop mapkoit «MA3» c KOHBeliepa 3aBOfia A e
CXO[AT Ceflle/IbHble TAra4M, OOPTOBBIE '
aBTOMOOWIN, IIACCU IIOJ YCTAaHOBKY
pasIuYHOro cnerobopymoBanud. Beero
6oee 500 mozerneit u MopvdUKaIMit.

«MA3» — 510 6pens, 3aBoesammit
[pU3HAHVME CBOE€l IIPOSYKLUM He
TONIbKO B Bemapycu, HO 1 faneko 3a ee
HpefieamMin.

Fifth-wheel tractors, drop-side trucks,
chassis under installation of various
special equipment roll off the assembly
line under MAZ trademark. In total the
model range consists of more than 500
models.

«MAZ» is a brand that has won
recognition of its vehicles not only in
Belarus but also far beyond.

220021, r. MuHCK, yn. Conpanuctudeckas, . 2
2 Sotsialisticheskaya Str., Minsk 220021

Ten. / tel: +375 (17) 217-22-22

e-mail: office@maz.by
YHII 100320487

www.maz.by
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7 Hos16ps1 2017 rofia COCTOSIOCH TOPXKECTBEHHOE OTKPBITIE 3aBOfIA
BEJIJIDKN - CKD 3aBopa (MenkoysnoBas cOopka KOMIIEKTOB
aBTOMOOWIA) TTOTHOTO IIMKJIA, @ MMEHHO: CBapKa, OKpacka, cOopKa.

Hosoe npennpuaTne pasmectunoch Mexxay boprcosom u gpyrum
ITPOMBILIJIEHHBIM TOpofioM — JKoIMHO — 1 3aHMMaeT I/IoIa b
118 ra. HoBblii 3aBOp, IpyHsII B cBOJL 1itat 6oree 1 300 YemoBexk.

[Tpon3BoACTBEHHAs MOIIHOCTD BBIITYCKa aBTOMOOM/IEN COCTABILIET
10 60 000 aBTOMOGMIIEN B TOZ, C BO3MOYXXHOCTBIO [Ja/IbHEIIIIErO
YBeIMYeH s TPOM3BOJICTBEHHBIX MOII[HOCTEIA.

www.belgee.by
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Geely Atlas

C3AO0 «BENOMXW»

222114, MuHckas 0611., BopucoBckuit paitoH, 2, 35-it kM, P-53, Ilepecanckmii ¢/c

CJSC «BELGEE»

R-53, 35 km, Peresadsky rural soviet 2, Borisov district, Minsk region, 222114

A formal opening of CKD (completely knocked-down) car
assembly plant of CJSC “BELGEE” carrying out full-cycle works,

namely welding, painting and assembly, took place on November
7,2017.

New plant is situated between Borisov and other industrial city
- Zhodino - and occupies an area of 118 ha. More than 1 300
people joined the staff of the new plant.

Car production capacity is up to 60000 cars per year taking into
account possibility of further increase in production capacity.
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Ten. / tel.: +375 (177) 70-87-30
®akc / fax: +375 (177) 70-87-31

VHII 690655942

e-mail: info@belgee.by
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OTKpbITOE aKuuMoHepHoe obwecTtBo <«PaauoBonHa» - MHoronpoduabHOE nNpOMbILWIEHHOe
npeanpuaTtne, 6onee 40 net pabortarollee B OTPac/iv MalLMHOCTPOEHMUS.

OAO «PapgmnoBonHa» cneymaan3mpyercss Ha [poN3BOACTBE aBTOMOOWMJ/IbHbIX 3JIEKTPOXKTYTOB AJ1s1
koHyepHa «Volkswagen AG>», reHepaTopoB 1 3an4acrei A/i1 aBTOTPaKTOPHOH TEXHUKH.

PAIVMOBOJIHA

OTKPBITOE AKIIMOHEPHOE OBIIECTBO

Open Joint-Stock Company RADIOVOLNA is a multi-profile industrial enterprise which has been working in
machine building for more than 40 years.

Radiovolna OJSC is specialized in manufacturing automobile electric wire harnesses for Volkswagen
Group, as well as alternators and spare parts for automotive machinery.

Sociedad Anénima Abierta «Radiovolna>» es la empresa de perfil diversificado con mas de 40 afos de
experiencia en la rama de construccion de maquinaria.

SAA «Radiovolna» se especializa en la produccion de los haces para automoviles para el Consorcio
«Volkswagen AG», de los generadores y piezas y partes de repuesto para la técnica automovilistica.
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OCHOBHbIE BUAbI
NPOU3BOACTB U YCNYTr:

® NPpOU3BOACTBO XIryTOB ANNA
aBTOMO6GMIE KOHLIepHa
«Volkswagen AG>;
emexaHoo6pabaTtbiBawollee,
MexaHoc60poyHOEe NPpOU3BOACTBO;
® LITaMNOBOYHOE NPOU3BOACTBO;
® NMPOM3BOACTBO AeTasien
LBETHOrOo JINTbS;
® NpOou3BOACTBO rajibBaHU4YECKUX
M JIAKOKPACOYHbIX NMOKPbITUM;
® UHCTPYMEHTaNbHOE
npou3BOACTBO;
® Npou3BOACTBO AeTanen us
nJsiacTMacc U pe3uHbl;
e rmbka un ceapka Tpy6 u3
Hep>kaBelLlen cTanm;
e apeHaa cBo60AHDbIX NJOLWaAen.

Major types of

productions and services:
e production of electric wire
harnesses for Volkswagen Group
automobiles;
e machine processing and
mechanical assembly production;
e stamping production;
e production of non-ferrous
casting components;
e production of galvanic and
lacquer coating;
e tool-making production;
e production of plastics and
rubber parts;
e stainless pipe bending and
welding;
e rent of free areas.

Principales tipos

de producciones y servicios:
e produccion de los haces para
automoviles para el Consorcio
«Volkswagen AG»; r
e laboreo y montaje mecanizado;
e produccién de estampado;"
e produccion de piezas de
fundicién; N,
e produccion de recubrimientos'
galvanicos y de lacas y pinturas;
e produccion de herramienta;
e produccion de piezas de
plastico y goma;
e doblado y soldado de tubos de
acero inoxidable;
e renting de superficies libres.

www.radiovolna.com.by

YHIM 500135046

230015, Pecnybnuka benapycso, r. FpogHo, yn. Flopbkoro, aA. 89
89 Gorky Str., Grodno, 230015, Republic of Belarus
230015 Grodno, c. Gorky 89, Belarus

Ten. / tel.: +375 152 43-32-21

Ten. pakc / tel. fax: +375 152 43-41-13

e-mail: radiovolna.com.by@gmail.com
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Fabricacidon de otrosequipos de transporte

Mpoun3BoACTBO MHBIX TPaHCNOpPTHbIX cpeacTB / Manufacturing of other vehicles /

Fabricacion de otrosequipos de transporte

SKCMOpPTHbIE NOCTABKU OCYLLECTBNAITCA 60nee yem B 30 cTpaH ‘N

Ha YeTbipexX KOHTUHeHTaX.

B TeueHume 73 net npounsBegeHo 6onee 55 000 000 Benocunenos.
Export supplies are carried out to over 30 countries of four

continents.

During 73 years produced more than 55 000 000 bikes.

000 «MotoBeno3aBop»
LLC «<MotoVeloZavod»

220033, r. MuHcK, np-T MapTnsaHckui, A. 8, kopn. 28, K. 15

15 office, 8/28, Partizanski Ave., Minsk, 220033

Ten.:+375(17) 377-20-01, +375 (29) 379-33-31
Ten. pakc:+375(17) 298-21-03

e-mail: motovelo.nez111@gmail.com

www.motoveloshop.by

ROCKY 2.0 )

YHI 192542699
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OAO «MuHCKMI BaroHOPEeMOHTHbIN 3aBOA»
OJSC «Minsk Carriage Plant»

Ten. / tel.: +375 (17) 225-18-38
@axkc / fax: +375 (17) 200-98-46

= I I -— I T — — — - I .
OcHOBHbIe HallpaBeHNA AeATeIbHOCTY NPEANPUATHUS: o IIPOU3BOJ-

CTBO IVTAHOBBIX BUJAOB PEMOHTA IMACCAXMPCKNX HECAMOXOJHBIX Baro-
HOB JIOKOMOTUBHOWM TATU U CII€EMa/IbHOTO CaMOXOJHOI'O ITOOBIIXK-
HOT'O COCTaBa; ¢ MISTOTOBJIEHNME HOBOT'O ITACCAXKNPCKOTO IMOABVIKHOTO
COCTaBa; e IIOJIHO€ OCBUNETENbCTBOBAHNE, PEMOHT CO CMEeHOI 3Jie-
MEHTOB (bOpMI/IpOBaHI/Ie HOBBIX KOJIECHBIX T1ap /141 Tpy30BbIX U IT1aC-

COKVPCKNX BaTrOHOB; ¢ IIPOV3BOACTBO BAarOHHBIX 3arrvacTeit, Mebenn.
B HacTosALIee BpEMS 3aBOJOM OCBOEHO:

o PEMOHT TeJIe)KeK MACCAKMPCKUX BarOHOB 0€3/II0/IEYHOTO TUIIA C
topMo3HoII cuctemoit BAPC 1 Knorr Bremse; e Ipon3BOACTBO KO-
necHbix nap PB2III-957-I" ana MHHOBALIMOHHBIX TeIEXKEK
BarberS-2-R rpy30BbIx BaroHOB (cepTuGULUIPOBAHO).

WWW.mvrz.by

220014, r. MuHCK, yn. JKenesHogopoxHas, fi. 5-1
5-1 Railway Str., Minsk, 220014

Primary areas of company’s activities:

o performance of planned types of repair of passenger unpowered cars
of locomotive traction and special self-propelled rolling equipment;

» manufacturing of new passenger rolling equipment;

o complete examination, repair with the replacement of components
and sorting of new mounted wheels for freight wagons and passenger
cars; » manufacturing of car spare parts, furniture.

At present, the plant has mastered:

« repair of passenger car trucks of the aperture-free type with the BARS
and Knorr Bremse braking system; « manufacturing of mounted wheels
RV2SH-957-G for innovating trucks BarberS-2-R of freight wagons
(certified).

E-mail: info@mvrz.by ~ VHII 100122887

CJSC «Stadler Minsk» is a Belarusian
company ofthe commuterand railway
vehicles’ production that enters into
the international concern Stadler.
Within the group Stadler Minsk is
responsible for the production of
broad gauge rolling stock ordered
by CIS countries. Along with other
divisions Stadler Minsk is able to
perform the engineering, projecting
and production of a comprehensive
range of vehicles: high-speed
trains, intercity trains, regional and
commuter rail trains, underground
trains and trams. Stadler Minsk
places particular emphasis on its
role as a faithful partner to its clients.
We listen, we think and we work
together with our clients to develop
tailor-made  vehicles.  Number-
one priority for us is to put the best
vehicle possible on the tracks for our
clients. Our distinguishing features
are reliability, dependability and
the ability to successfully complete
projects in record time.

222750, MuHcKas 061., [13epXXNHCKUIA p-H,
r. ®aHunono, yn. 3aBopackas, o. 47

Ten: 4375 (1716) 2-24-00

e-mail: stadler.minsk@stadlerrail.com

STADLER

3A0 «llUTagnep MwuHck» saBnsetca Genopyc-
CKMM MpPOU3BOAUTENEM XENE3HOLOPOXKHOIo "
rOPOACKOro MOABMXKHOIO COCTaBa M BXOOUT B
COCTaB MexayHapogHoro KoHuepHa Stadler.
[aHHoe noppasgeneHve OTBeYaeT 3a Npous-
BOZCTBO >KENEe3HOLOPOXHbIX MNPOAYKTOB AnNs
ctpaH CHI™ ¢ wwupokon koneéwn. Hapsgy ¢ apy-
rmmun nogpasgeneHnamn «lWTaanep MuHck»
OCYLLECTBNSAET AeATeNbHOCTb B 06nacTu pas-
paboTKM, NPOEKTMPOBaHNUS, KOHCTPYMPOBAHMUS
MU NpOM3BOACTBA LUMPOKOro CnekTpa npoayk-
LiMK: BbICOKOCKOPOCTHbIE NOABMXHbIE COCTaBbl
MU noesfja fanbHero criefoBaHus, NPUropoa-
Hble 1 TOPOACKME INEKTPUYKY, Noesaa Ans me-
TpononuteHa U TpamBau, a TaKke naccaxmp-
Ckue BaroHbl. Haxodsicb B Ananore ¢ Halmmm
KNUeHTaMn 1 yuuTbiBag MX MOXenaHusi, Mbl
paspabaTbiBaeM KOHLIENLUUW MOABWXHOIO CO-
CTaBa B COOTBETCTBUN C UX MHAMBUAYANbHBIMM
notpebHoctamn. «LTagnep MwuHck» npeno-
CTaBnfAeT 3akasyuMkam MoaBWXKHbIE COCTaBbl,
KoTopbIM HeT pasBHbIX. Komnanug «lWtagnep
MwWHCK» — rapaHT HagEeXHOCTU, MyHKTyarnbHO-
CTU 1 ONepaTMBHOCTY BbINOMHEHWS 3aKa30B.

WWW.STADLERRAIL.COM

SAC «Stadler Minsk» es el
fabricante bielorruso del material
rodante ferroviario y urbano. Forma
parte del Consorcio Internacional
Stadler. Dicha unidad asume la
responsabilidad por la fabricaciéon
de los productos ferroviarios para
los paises de CEI con la via ancha.
Junto a otras unidades Stadler Minsk
realiza la actividad en la esfera
de desarrollo, proyeccion, disefio
y fabricacion de gran diversidad
de productos: material rodante de
alta velocidad y trenes de largas
distancias, trenes de cercania y
urbanos, trenes metropolitanos
y tranvias, asi como vagones de
pasajeros. Dialogando con nuestros
clientes y contando con sus anhelos,
desarrollamos concepciones de
material rodante conforme a sus
necesidades individuales. Stadler
Minsk oferta a sus clientes material
rodante sin par. La Compadia
Stadler Minsk es el garante de
fiabilidad, puntualidad y operatividad
en el cumplimiento de pedidos.
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Ernst-Stadler-Strasse 1

CH-9565 Bussnang
Phone: +41 (0) 71 626-21-20

e-mail: stadler.rail@stadlerrail.com

YHIM 690655901
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Mbi npepnaraem BakyymHbie yCTaHOBKU Kak B 6asoBoi KoMmieKktauyuum,
TaK U YCTAaHOBKW, crielnajibHO N3rotoBJ/ieHHble noAa 'rpe6yeMb|e NoKpbITNA
1N HanblniAaemoe nsgenve.

We offer vacuum units both in the standard configuration and units d ﬁ'{,
specially made for required coatings and fusion-bonded article. | -

. ' . - B . X X Cepus BaKyyMHbIX YCTaHOBOK
OAO «MuHckun HUUN pagrnomaTtepunanoB» sensercs 0JSC «Minsk Research Institute of Radiomaterials» [NA HaHeCeHUA JeKOPaTUBHBIX MOKPbITMI

Hay4YHO-MCCIIE0BATENbCKIIM, TEXHOIOTMYECKUM P eIIPUATIAEM. is a scientific-research, technological establishment. VTT-750M2D1\31S1,
B Hacrosiiee BpeMs CleLyaM3aLyst MHCTUTYTa BKIIOYaeT clnefy-  Today, the Institute specializes in the following areas: _ ; VTT-950M2D11S1, VTT1300M2D1IS1
IOlllJie OCHOBHbIE HAaIIpaBJIeHIIS: ¢ development and manufacturing of hardware components and

¢ pa3paboTKa 1 IPOU3BOACTBO IEMEHTHOI 6a3bl M PYHKIINO- functional units of microwave technology;

HaJIbHBIX y3/10B CBY-TexHuK; ¢ development and manufacturing of optoelectronic components
¢ paspaboTKa 1 MPOM3BOACTBO ONTOYIEKTPOHHBIX KOMIIOHEHTOB and elements based on them;

" MOJy/ell Ha UX OCHOBE; ¢ development of the materials for semiconductor industry - GaAs
¢ IIPOU3BOACTBO MaTepMaIOB [IA IIOTYIIPOBOJHIKOBOTO IIPOM3- wafers of «epi-ready» standard;

BOZACTBA — ITOAJIOKKI apCeHMAA rajyiisl CTaHzapTa «epi-ready»; + development of sensor techniques, modules and systems;

¢ pa3paboTKa CEHCOPHOI TeXHVKW, MOJY/Ieli ¥ CUCTEeM; ¢ development and manufacturing of medical equipment.

* paspaboTKa 1 U3TOTOBJIEHNE MEAVUIIHCKON TEXHVKIL.

Series of vacuum units

for decorative coating application
VTT-750M2D1\3IS1,
VTT-950M2D11S1, VTT1300M2D1IS1

YHII 100428401

Cepvm BaKYYMHbIX YCTAaHOBOK ANA
HaHeceHunA ﬂOKPbITIIII‘I'I Ha onTn4yeckKkune

Aetanu
220024, MuHcK, yi. JleiitenanTta KibkeBatoBa, 1. 86-2 Ten. / tel:+375 (17) 398-11-06

HH b VTT-700E2I, VTT-800E2I, VTT-1100E2I,
86-2, Lieutenanta Kizhevatova Str., Minsk 220024 ®akc / fax: +375 (17) 398-28-65 m n I I rm ° y gt VTT-1200E2l, VTT-1900E2|
e-mail: mniirm@mniirm.by : ;

Series of vacuum units

for optical parts coating

VTT-700E2l, VTT-800E2l, VTT-1100E2I,
VTT-1200E2l, VTT-1900E2I]

PeHTreHoBcKoOe X-RAY Systems
06OPYHOBaH“e - . - Cepusa BaKyyMHbIX YCTaHOBOK Ans

HaHeCeHUA NOKpPbITUN
Ha KpynHorabaputHble nsgenus

Series of vacuum units for coatings
application onto large-sized articles

Cep“ﬂ BaKYYMHbIX YCTAaHOBOK Hawa 3afa4a - MaKCMMaJibHO yaooBNneTBOpUTb
ANA HaHeCeHNA YNPOYHAIOLMX I'IOKprTVII‘I'I TPEGOBaH“ﬂ 3aKa3umKa Mo onTUManbHON CTOMMOCTM.
VTT-500D2IS1, VTT-700D4IS1,

VTT-700D61S1U2, VTT900D8IS2, Cneuuanuctbl 000 «BTT» Bcerga rotoBbl K
VTT-1100D8IS1U2 B3aMIMOBbIFrOAHOMY COTPyAHNYECTBY N YAOBJIETBOPEHUIO
no6bIX NoXeNnaHui 3aKasumka.

Series of vacuum units for hardening

coating application Our task is to maximally meet customer’s demands for to
VTT-500D2IS1, VTT-700D4IS1, the best value.

VTT-700D61S1U2, VTT900D8IS2,

VTT-1100D8IS1U2 «VTT» Ltd. Co. specialists are always ready for mutually
beneficial cooperation and meeting customer’s wishes.

YN «<AOAHW», 220075, r. MuHcK, yn. Cenuuykoro, a. 7
UE «<ADANI», 7 Selitsky Str., Minsk, 220075

[ ]
Tan a2 4375 (17] 45000 www.adani.by

e-mail: info@adani.by

000 «BTT» LTD «VTD»

231042, I'poaHeHCcKag 06a., r. CMopronb, npoesa Sl.Koaaca, a. 4
4 J.Kolasa proezd, Smorgon, Grodno region, 231042

Ten. dbakc / tel. fax: +375 (1592) 4-12-90
e-mil: vacit@mail.ru
www.vacuumtit.ru

YHI1 100054851
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OAO «FOMEJNIbCKUM 3ABOL

U3IMEPUTEJNbHbLIX MPUBOPOB»
«GOMEL PLANT OF MEASURING DEVICES» 0JSC

lMpou3zeodocmeo aHanumu4yeckux hpubopoe ons
¢hu3uKo-xuMuYyecKo20 aHanu3a >xuoKux cped

JIABOPATOPHDIE:

pH-meTpbl  pH-150M, pH-150MI1, pH-150MI1 ¢
HOXEBbIM  YCTPOWCTBOM; MOHOMepbl  M-160MT1,
N-160.1MI, pX-150MI1; Hutpatomep pNO.-07; Knc-
nopogomep AXA-10TM, AXA-101.TM, AXKA-101.2M;
nonsiporpa¢d yHuBepcanbHbin MY-1; 650K aBTOMa-
Tyeckoro TutpoBaHua BAT-15.2MI1; anekTponeun
HM3KoTEMMNepaTypHble nabopatopHble CHOJT; me-
Wankm marHntHble MM-01, MM-02, MM-03 ¢ nopo-
rpeBoM; WTaTuBbl labopatopHble LLY-1, LLY-2, LLY-3,
LLJT1-96, LLIN-98, LLJ1-98.1, LLIJ1-106; wTtatnBbl y4ebHble
[NA KAOMHETOB GpU3UKU, XMUMUUN U GUONOTUN.

MPOMDILLUJIEHHDIE:

JKcnpecc-aHanusatop Ha yrnepog AH-7529M, AH-
7560M € KOPPEKTOPOM MacChl; SKCMpecc-aHanus3a-
Top Ha cepy AC-7932M c KOppeKTopom macchl; pH-
MeTpbl MpombiwseHHble [1-210, -215M, [1-215U;
pX-meTp npombiwneHHbin M-215; apmatypa no-
rpyxHasa Olr-4M n maructpanbHaa JM-5M; curHa-
nn3aTtopbl HannuuaA xpomatoB CX-2 n ymraHngos CLI-
2; KoHUeHTpaTomep KI1-203; aHanu3aTop *KUAKOCTA
KoHayKkToMeTpuyeckmi KI-202; nHagmMkatop KopoT-
_|I<_gro 3amblkaHuA WK3-02; TaxoMeTp 3NeKTPOHHbIN

-02.

SJIEKTPO[bI 3mepuTenibHble 1 BCOMOraTesbHble
KHOIMKA 114 naccakvpCcKmx 1 rpy30Bbix IN¢Tos

(c noaceetkon, kogom bpannsa)

MOCT KHOMOYHbIN

ﬁpoayxuuﬂ cepmudpuyupoeaHa! 3
ocmaensemcs c nepeuyHoli nogepkolii!

Manufacture of analytical devices for physic-
chemical analysis of liquid media

LABORATORY:
EH—meters pH-150M, pH-150MI1, pH-150MIM with
nife device; - ionomers N-160MI1, N-160.1TMI,
pX-150MIT; - laboratory nitratomer pNO,-07; -
oxygen meter AXKA-101TM, AMA-101.1M, AXA-
101.2M; - universal polarograph MY-1; - automatic
titration unit BAT-15.2MIT; - low-temperature lab-
oratory electric furnaces SNOL; - magnetic stirrer
MM-01, MM-02, MM-03; - laboratory stands LLIY-1,
LUY-2, LY-3, LWL -96, LT -98, LW -98.1, LW -106;
laboratory stands for Physics, Chemistry and Biol-
ogy classrooms.

INDUSTRIAL:

express-analyzer for carbon AH-7529M, AH-7560M
with weight corrector; - express-analyzer for sulfur
AC-7932M with weight corrector; - industrial pH-
meters 1-210, M-210MI1, M-215M, M-2151; indus-
trial pX-meter M-215[; - immersible device AMr-
4M and main device [IM-5M; - indicators (signaling
devices) of chromates CX-2 and cyanides CL|-2;
- conductometric concentration meter KI-203; -
conductometric fluid analyzer KM-202; - indicator
% %hzort circuit IK3-02; - electronic tachometer
Measurin%_and auxiliary ELECTRODES

PUSH BUTTON for passenger and freight eleva-
tors (with lighting, Braille code)

POST BUTTON

Products are certified,
supplied with primary verification!

R "‘*;

WWW.Zip

246050, r. fTomenb,

yn. lHTepHaumoHanbHas, g. 49
49 Internatsionalnaya Str.,
Gomel, 246050

Ten.: +375 (232) 75-72-69
Makc: +375 (232) 75-56-06, 75-48-46

Tel.: +375 (232) 75-72-69

Fax: +375 (232) 75-56-06, 75-48-46
e-mail: zip@mail.gomel.by

YHI 400002024

gdmei.by

«KUVO» UPPE is the biggest manufacturer of laminated
safety glass for surface transport in the Republic of Belarus.

We manufacture a broad nomenclature of windscreen
glasses for buses, trolleybuses, agricultural machinery, cars
and trucks of the domestic and foreign production, glasses

YHUTapHoe yacTHoe
Npon3BOACTBEHHOE
npeanpuaTue

npowmssoanTenb
Ha3eMHOro TPpaHCMopPTa.

«KYBO» §87 «KUVO»

Unitary Private
Production
Enterprise

YUnn «KYBO» - kpynHenwwuii B Pecnybnuke Bbenapycb
MHOTOC/IONHBIX

6e30MacHbIX  CTeKon anAa

Mbl NPOM3BOANM LUMPOKYID HOMEHKNATYpy BETPOBbLIX CTEKON
OnA aBTOOYCOB, TPONNENOYCOB, CENIbXO3TEXHUKN,
N TPYy30BbIX ABTOMOOWUIEN OTEYECTBEHHOIO
NpoV3BOACTBA, CTeKNa ANA  ChneuTexHuKN.

NEerkoBbIX
N MHOCTPAHHOIo
[lBe BBeAeHHble

for special transport. Two imported Flat and Bend Glass
Tempering Lines introduced in 2011 make it possible to
manufacture new types of glasses for all types of transport,
and to use it in architecture and construction.

We propose the following types of cooperation:

- wholesale and retail trade of glasses for vehicles;

- manufacture of articles made from laminated safety glass
having decorative and coloured filling, interior components
or structures made of flat and bend tempered glass with holes
of any diameter and various forms of edges;

- development of new types of glasses, including ones
having complex shapes and big sizes;

- assembly of glass on the customer’s vehicle;

- sale of cuttings of sheet glass thickness 2-6 mm at low
prices;

- delivery of automobile glasses by our own transport.

www.kuvo.by

NMMOPTHbIE JINHAW 3aKanKku MJIOCKOro W TFHYTOro cCTekna AatoT
BO3MOXHOCTb M3rOTaBNMBaTb HOBble BUAbI CTeKOn Ansa nboro
BV TPAHCNOPTa, NPUMEHATb €ro B apXUTEKTYPe 1 CTPOUTENbCTBE.

Mpepnaraem cnepyowme BUAbl COTpyAHNYECTBaA:

- OMTOBas N PO3HMYHAA NPoJaXka aBTOCTEKIa;

- N3rOTOBJIEHNE N3[eNNA N3 MHOTOCSIOMHOTo 6e30MnacHoro
CTeKNa C [eKOPaTUBHbIM 1 LBETHbIM 3aroJfiHeHNeM, 3JIeMEHTOB
NHTEpbepa WM KOHCTPYKLNIA 13 NIOCKOrO 1 THYTOrO 3akaneHHOro
CTeKna c OTBePCTUAMM t06Oro AvaMeTpa Y PasfiMyHbIMK BUAaMM
KPOMKU;

- OCBOEHVEe HOBbIX, B TOM YKC/e CJIOXKHbIX Mo dopme U
KpynHorabaputHbIx CTEKON;

- MOHTa CTeKJ/1a Ha TPaHCMOPTHbIE CPeACTBA 3aKa3unKa;

- npofaxa obpe3KoB IMCTOBOro CTEKNA TOMMUHON 2-6 MM MO
HU3KUM LieHaMm;

- JOCTaBKa aBTOCTEKO/ COOCTBEHHbIM TPaHCMOPTOM.

212016, r. Morunes, yn. lNepBomarickas, g. 157A
157A Pervomayskaya Str., Mogilev, 212016

Ten. / tel.: +375 (222) 72-22-72 dakc / fax: +375 (222) 72-22-82
e-mail: sales@kuvo.by

YHIM 700000814
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OAO «3aBop «OnTNK» — KPYIHeIIas ONTHYeCKasl KOMITaHIs, OCHOBAaHHAA B 1970 I. 3a BpeMs CBOeI IeATeNIbHOCTI IIPeATpUATHIE
3aPeKOMEH/IOBAIO Ce0sT KaK Ha[eXKHBII IIPOM3BOAITED ¥ TOCTABIVK BHICOKOKAYECTBEHHBIX ONTNYeCKUX nafenuit. Ha npenmpusitrn
- IeVICTBYeT CCTeMa MeHe[PKMEHTa Ka4eCTBa, COOTBETCTBYoMmas TpeboBanmsam ISO 9001:2015.
OcHOBHbIe BMABI NPORYKLMN: ¢ MVHEpaJbHble OYKOBBIE JMH3BI NI KOPPUTHPYIOLIVX 3peHMe OYKOB: ONHO(OKa/IbHBIE
CTUTMATHYeCKNe, OFHO(pOKANbHbIE ACTUIMATUYECKUe, C COHIIE3AIIUTHBIM IIOKPBITVEM, C AHTMKOMIIBIOTEPHBIM IIOKPBITHEM;
- * OITNYECKNE AeTa/M /11 NPUOOPOB MEAMUMHCKOTO, BOEHHOTO, HAYYHOTO Ha3HAY€HMNs, 9/IeKTPOHHDIX IPUOOPOB: INH3bI, IPUSMBL,
N 3epKaja, IUIACTUHBI, TPYyOKW, MITAOMKN; o BOJIOKOHHO-ONTUYECKUE U3[ENUs /I OITUKO-3IeKTPOHHBIX HIPHOOPOB pasIMIHOIO
HasHa4yeHMs, IPUOOPOB HOYHOTO BUJEHMs; ¢ IIACTUHBI M 3/MEeMEHTbI, (POKOHBI, OCBETUTEIbHBIE JKTYTHI; o JIa3ePHbIe aKTUBHbIE
anemMeHThl 13 MOHOKpUCTa/UIoB Nd:KGW u Yb:KYW; o nmemoHcTpanmonHble usgenus 1o ¢usuxe st 061eo0pasoBaTeIbHbIX
(] YUIPEeXJIEHNIT; o TMH3BI 0PTaTbMOIOTHMYECKIE TPeX3epKalbHble U YeThIpeX3epKaabHble M/ JUATHOCTUKY, IMH3BL AJIs HEIPSIMOI
00 odranbMocKonMY, MMHENKN CKUACKOTINYECKHE, OPTaTbMOCKOI 3ePKa/TbHBbIIA.
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=== QJSC «Plant «Optic» is the largest optical company founded in 1970. Over the years the plant has established a reputation as a reliable
= manufacturer and supplier of high quality optical parts. The Quality Management System is functioned in the company in conformity
B with the requirements of ISO 9001:2015.
(@) The main kinds of products: « mineral spectacle lenses for corrective eye %lasses: single vision stigmatic, single vision

astigmatic, with sun-protective coating and anti-computer coating; e optical parts for medical, military, scientific, electronic devices:
~  lenses, prisms, mirrors, plates, tubes, rods; « fiber optics for optoelectronic devices of different purposes, night vision devices: faceplates
== and elements, tapers, lighting bundles; « laser active elements from Nd:KGW and Yb:KYW single crystals; o demonstration sets on
physics for educational organizations; « three-mirrors and four-mirrors ophthalmological lenses for diagnostic, lenses for indirect oph-
thalmoscopy, skiascopy frame, mirror ophthalmoscope.

S ¥ e S T e STC R n U T A R

0JSC“PLAN

tik» es la compafifa mas grande de 6ptica que fue fundada en el ailo 1970. Durante estos afios de su funcionamiento
la empresa ha congrmado que es un productor y proveedor confiable de articulos dpticos de alta calidad. En la empresa funciona el
Sistema de Gestion de Calidad que cumple con K)s requisitos de ISO 9001:2015.

Principales productos son: « lentes minerales para las gafas que corrigen la vision: monofocales estigmaticos, monofocales
astigméticos, con el revestimiento del sol, con el revestimiento proteccion frente al ordenador; « componentes 6pticos para dispositivos
médicos, militares, con fines cientificos, aparatos electronicos: lentes, prismas, espejos, placas, tubos, barras; e articulos de fibra dptica
para dispositivos 6ptico electronicos de varios propositos, aparatos de vision nocturna: placas y elementos, focones, cordones de
iluminacidn; « elementos laser activos de monocristales Nd:KGW et Yb:KYW; e« articulos para exponer en las clases de fisica en las
instituciones de educacion general; « lentes oftalmoldgicos de tres espejos y de cuatro espejos diagnostic, lentes para oftalmoscopia
indirecta, reglas esquioscopicas oftalmoscopio de espejo.

Il be glat'c'operat ' youl = T
awaem K cotpyaHuyectBy! Les invitamos a colaborar! ..

SAA «Planta «O

el I
= B " | T
- ey o h o o Pl T 4

" Tem/tel: +375 (154) 61-12-25, 61-12-20, 61-12-18
®akc/fax: +375 (154) 61-12-43
E-mail: optic@mail.lida.by

231300, IpopHeHckas o6, T. JInga, yiL. Mamé;;OBa, 1110 =
10 Masherov Str., Lida, Grodno Region, 231300
231300 Prov. de Grodno, Lida, c. Masherova, 10

SAA“PLANTA “OPTIK"

YHII 500022435
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213827, Morunesckas o6n., r. bobpynck,
yn. CnaptakoBcKas, 4. 7, K. 2

2 room, 7 Spartakovskaya Str.,
Bobruisk, Mogilev region, 213827
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213827 Prov. de Mogilev.,
Bobruisk, c. Spartakovskaya 7, apto. 2

AAMA3-AIOKC

pukano ob6paboTKke cTekna um 3epkana

e-mail: almaz.luks@mail.ru
+375 (29) 387-59-22
+375 (29) 374-74-15
Ten. dpakc / tel.fax:
+375 (225) 77-60-17

www.almaz-luks.by

M gonaen Baws gom gromues w cfemase!
Wo make gour house cozien and bight-fibled !
CHanomos ba casa do “Usted mas comoaw y chara!

aZ-Lux LLC

Glass and mirror treatment factory

Almaz-Luks SRL

YHIM 790381901

Fabrica de Vidrio y Espejos

OAO «CtreknosaBop «HemaH»
MIpENNpPUATIE C BEKOBBIMY TPASULIVAMM CTe-
KoBapeHns. Vsgenus 3aBopia - 9T0 0co06bII
CTW/Ib. [apMOHNSA KPacoThl ¥ U3ALIECTBA, CO-
JeTaHJe COBPEMEHHOTrO IM3aiiHa I K/Iaccuye-
CKMX (OpM JIeNAIOT MPOAYKIIMIO IO Y/IAPHOIL,
Y3HaBaeMOM U CTU/IbHOIA.

OAOQO «Creknosasop, «Heman» - 310 coBpe-
MEeHHOe€ IIpeAipUsATIe, OCHAIIleHHOE HOBBIM
0060pynoBaHMeM /I aBTOMAaTUYeCKOTO
TIPOMBIILITIEHHOT'O IIPOM3BOACTBA U30JIA-
LIMIOHHOTO LITAaIe/IbHOTO CTEK/IOBOIOKHA
BBICOKOTO KauyectBa — HEMAH+

www.neman.by

0JSC «Glassworks «<Neman»
is a company with century traditions of
glass melting. Our products have a special
style. The harmony of beauty and elegance,
combining modern design and classic
forms make products popular, recognizable
and stylish.

OJSC «Glassworks «Neman» is a modern
enterprise equipped with new machinery
for the automatic industrial production of
insulation staple glass wool of high quality
- NEMAN+.

Ten. / tel.: +375 (154) 56-14-35
e-mail: info@neman.by

231306, [ponuenckas o6r., JIuackmit p-H, &
r. BepesoBka, yi1. Kopsroka, 1. 8

8 Korzuka Str., Berezovka, Lida
district, Grodno reg., 231306

YHIT 50005212
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0AO «TopdroGpHKETHBIM 32B0A bpacnaBCRMM

I Braslausiy

OAO «Tb3
peanunsyet 6
Takxxe npown
6opatopHb

0JSC «P
and sale
reinforced ¢
slabs. ,;-;' &
La SAI-\"'g__F
de comk
Tambié
piedra

211972, Buret
Agrotg
211972, Pro

ciudad rb emovtsi
a N

Ten.dpakc /te
e-mail: info@btbz.by

ocHoBaH 30 aBrycra 1968
ropa. B 1973 ropy ocBOeHO IIpOU3BOCTBO TOIIMBHBIX OPUKETOB Ha
OCHOBe Topda.

OCHOBHBIE BUABI JAEATEBHOCTI: e HOOBIYA 1 peajmsariyis
¢peseproro topda CTB 917-2006, CTH 832-2001; « IponsBOACTBO
Y peamy3alyisi TOIUVIMBHBIX OpykeToB Ha ocHoBe Topda CTH 1919-
2008; » mpon3BOACTBO M peaymsanus cyuménku topdaxon TY BY
200069282.001-2016.

C Havyama OCHOBaHMA 3aBOJA IPOM3BELEHO Ooyee 5,6 MIH. TOHH
OpuxetoB. Bormee 310 ThICSY TOHH OPVMKETOB 3KCIOPTMPOBAHO B
[MIsermio, JIntey, JlarBuio, Ykpauny, Ilompmry, Poccmio, Hexuro,
Oyanaaanio, CroBakmio. TommMBHBIE OpPMKETHI MOCTABIIAIOTCS
HOTPe6NTENSIM ABTOMOOV/IBHBIM I SKE/IE3HOJOPOKHBIM TPAHCIIOPTOM
HaBaJIOM, yIIlaKoBaHHble B 6ur-6arm (450-500 xr 1 900-1000 r),
yIIakOoBaHHbIe Ha TofoHbI (1T) B IeHKy 1o 10 kr. Cyménka ropdsanas
TOCTaB/IA€TCA  ABTOTPAHCIIOPTOM B TePMETMYHBIX ILMCTEpHAX
€MKOCTBIO 60 Ky0. METPOB.

[Tpomyxkuus NpefnpuATHAA COOTBETCTBYET
CTaH/lapTaM Ka4yecTBa.

CaMbIM  BBICOKUM

225385, bpecTtckas 06/1acTb, JIAXOBUYCKUI p-H, 4. TyxoBuun
Tukhovichi village, Lyakhovichi district, Brest region, 225385

ABCKNIN»
I TONNNBHBIE 13 Topda.
- JKeneso6eToHHble 3a60pbl,
s AINTKY TPOTYapHylo.

npomssoanut n

2 Plant Braslavsky produces .
lettes of peat, as wel‘l
nces, curb stone, pav

J v o
>PaCcnaBCK1IN P-H, arPOropofok.

, Braslavy district, Vitebsk region, 2
distrito de Braslav,

(2153) 6-64-20

yHrt,gbbol 642

was established on August, 30, 1968. Peat-based fuel briquettes
production was developed in 1973.

Main activities: » milled peat output according to STB 917-2006,
STB 832-2001; « peat-based fuel briquettes production according to
STB1919-2008; « artificially dried milled peat production according
to TS BY200069282.001-2016.

More than 5,6 mln. tons of briquettes had been produced from
the date of establishment. More than 310000 tons of briquettes were
exported in Sweden, Lithuania, Latvia, Ukraine, Poland, Czech
Republic, Finland, Slovakia. Fuel briquettes are delivered to the
customers in bulk, packed in big-bags (450-500 kg, 900-1000 kg),
packed on the pallets (1t) in a film of 10 kg.

Artificially dried milled peat is delivered by means of road
transport in pressure-proof tanks with capacity of 60 m3

Products meet the high quality standards.

Ten. / tel.: +375 (1633) 4-73-34, 4-72-21
e-mail: ytp@tut.by

YHI1200069282
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o - T
OAO «TOP®OBPUKETHbIV 3ABO/, /1NA,CKUI»
OJSC «LIDSKY PEAT BRIQUETTE WORKS»
SAA «FABRICA DE BRIQUETAS DE TURBA DE LIDA»

;Works» has been remaining one :
- of the five main peat mining and :
- processing plants of the Republic

: of Belarus for 62 years.

. Peat briquettes (for householdf
: use) of BT-1, BT-2 and BT-6 types, -
: cylinder fuel briquettes and wood -
. fuel briquettes are produced ac- -
: cording to the STB 1919-2008, TY :
- BY 500052004.002-2014 and STB :
. 2055-2010. Fuel pellets of PL type :

- are produced according to the TY
- BY 500052004.004-2016.

° Quality management system
.. conforms to the requirements of :

: 3aBog Jlngckmi»  Ha -
- NPOTSDKEHUN 62 NeT BXOAUT B MNATEPKY KPYMHEMLLMUX -

- TopdogoObIBAOLLNX n nepepabdaTtbiBaOLLYX
- npeanpusaTun benapycu. .
Mpeanpuate npousBoanT  TOPdOBPUKETHI  (ANS -

- KOMMYHarbHO-6bITOBbIX HYX) Mapok BT-1, BT-2, BT-6,
- BTL] (GpvKeTbl TOMMUBHbIE LUIIMHOPUYECKON (DOPMbI) -
-n B (bpukeTbl OpeBECHble TOMMMBHbLIE) COMMACHO -
-CTBb 1919-2008, TY BY 500052004.002-2014 n CTb -
- 2055-2010 n nennetbl TonnueHble 1 cormacHo TY BY :
:500052004.004-2016. :
. Cwuctema MeHemXMEHTa KavecTBa COOTBETCTBYET -
. TpeboBaHusam ISO 9001:2015. BpuKeTbl TOMMUBHbLIE Ha -
:0OCHOBe TOpdha SBMASKTCA IKOMOMMYECKM YUCTbIMMU, :
. HETOKCUYHBIMM, npv HOpPMarbHbIX YCINOBUSIX :
I MICNOMb30BaHUSA MOXapo- W  B3pblBOGE30MACHBIMMY, :
. COOTBETCTBYHOLWMMU TpeboBaHuam CaHluH. :
[ocTtaBka npoayKuMu NpousBOANTCA aBTOMOOUNBHBIM :
1M OKENE3HOLOPOXKHLIM TPAHCMOPTOM  POCCHINbI0 UMK &
:B (pacoBaHHOM Bwuge. bpukeTbl ynakoBbIBaOTCA B
: TepmoycagoyHyto nnéxky no 10-11 kr Ha mogaoHax (96 :
: YNaKOBOK) BECOM 1 TOHHa Kaxgbll unu 6ur-6arm Becom :
:no 430-480 «r. lMennetbl TonnMBHbIE dbacytoTcs B Our-;
: 6arn Becom no 500 Kr mnyv MeLKM NONMNPONUIIEHOBbLIE !
:Becom 40 kr. [pn oTrpy3ke B NonyBaroHbl HABariom Bec :
: 6puketa cocraenset 50-56 1. [Npu oTrpy3ke OGpMKETOB B :
- (pacoBaHHOM BuAe B MoryBaroH 3arpykaerca 117 owur-:
- 63roB, 06LLMIN BeC BaroHa coctaensieT 50-56 T. .

- Topdonpogykumus npegnpuaTua OTIIMYHO
: 3apekomeHaoBana cebs Ha MeXayHapoaHbIX
- pbiHkax: B Jlutee, [Mlonmbwe, LUWBeunn, PuHnaHauw, -

“Yexun. Mpeanpustve rotoBo COTPyAHMYATL C JHOGOM -
- OpraHusaLer No NPou3BOACTBY NPOAYKLMK U3 Topda 1 -
- Ha ocHoBe Topda. .
- Paboraa ¢ Hamu, Bbl npuobpeTaete Hane)KHorof
-n cTabunbHOro napTHepa, CrocobHoro HanaguTb -
- MHOVBUAYANbHBIA NOAXOM K K&XOOMY KIUEHTY. .

»

- Turba de Lida” alo Iargo de 62 afos :
-pertenece a las cinco empresas :
- mas grandes de extraccion y trans- :
-formacion de turba de Belarus.

La empresa produce briquetas :

- de turba (para necesidades comu- :
- nitarias) de las marcas BT-1, BT-2, :
:BT-6, BTC (briquetas de combus- :
- tible de forma cilindrica) y BD (bri- :
- quetas de combustible de madera) :
- conforme a STB 1919-2008, ET BY :
-500052004.002-2014 y STB 2055- :
-2010 y pellets de combustible PL :
- conforme a ET BY 500052004.004- :
- 2016. :

El Sistema de Gestién de Cali- -

:1SO 9001:2015. Peat-based fuel briquettes are ecologically clean, :
:non-toxic. They remain fire-proof and explosion-proof under normal :
- conditions of use according to the requirements of Sanitary Regula- :

Etions and Standarts.

- weight comprises 50-56 tons.

Peat products were highly recognized in international markets, . : . : _ . - Al
. : Ay : : .~ . - mendaciones en los mercados internacionales: en Lituania, Polonia, :
: especially in Lithuania, Poland, Sweden, Finland, Czech Republic. - : g o 45 “Finlandia, Republica Checa. La empresa esta abierta a la :
: The company is ready to cooperate with any peat production plants - : ¢5|2horacion con cada organizacion en fabricacion de productos de

While working with us, you cooperate with a reliable partner, who is - turba y a base de turba.

-and peat-based production plants.
able to provide individual approach to every client.
B o [ -
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. = f "‘_J' e
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231301, 'pogHeHckasa obn., Ilnackun p-H, n. MNepBomarnckuii, yn. JleHuHa, a. 3
3 Lenin Str., Pervomaickij settlement, Lida district, Grodno region, 231301

231301 Prov. de Grodno, Reg. de Lida, p. Pervomaiski, c. Lenin,3

- dad cumple con los requisitos de ISO 9001:2015. Las briquetas de -
: combustible a base de turba son ecol6gicamente puras, no téxicas, -
: en las condiciones estandar de uso son ignifugos y antideflagrantes, -
- : cumplen con los requisitos de SanPin. .
- Product delivery is executed by means of automobile and railway - :
- transport in bulk or in package. Briquettes are packed in heat-shrink -
- tape per 10-11 kg. on the pallets (96 packages) for a weight of 1 :
:ton each and in big-bags for a weight of 430-480 kg. Fuel pellets -
:are packed in big-bags for a weight of 500 kg or PP bags for a :
: weight of 40 kg. While shipping in bulk in high-sided wagons, bri-
: quette’s weight comprises 50-56 tons. While shipping in package in :

- high-sided wagons, 117 big-bags are shipped and the whole wagon : big bags, la masa total del vagén asciende a 50-60 t

La entrega de los productos se realiza en el transporte automo- -

: vilistico y ferroviario a granel o empaquetados. Las briquetas se -
: empaquetan en el folio termoretractil de 10-11 kg en los palés (96 -
: bultos) con la masa de 1 tonelada cada uno o big bags de 430-480 -
- kg. Los pellets de combustible se empaquetan en big bags de 500 :
- kg o sacos de polipropileno de 40 kg. En caso de entrega en semiva- :
- gones a granel la masa de la briqueta constituye 50-56 t. En caso de -
- entrega de productos empaquetados en semivagones se carga 117 .

Los productos de turba de la empresa gozan de excelentes reco- :

Colaborando con nosotros conseguira Usted un socio fiel y es- :

: - table, capaz de personalizar su enfoque en cada cliente individual.

Ten. dakc / tel. fax: +375 (154) 59-13-23
dakc / fax: +375 (154) 59-15-00
e-mail: tbzlidsky@bk.ru

YHII 500052004
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BuTebckue

KOBPbI

OAO «ButebcKune KOBpbI», HACUMTbIBaKOLLee
6onee yem 100-neTHIO UCTOPUIO, NpeanaraeT
CaMbI LUMPOKMUIA aCCOPTUMEHT NPOoAYKL M.
MpeanpuAaTne Bbinyckaet cambil 605bLLON 06beMm
8-LBeTHbIX ABYXMONOTEHHbIX XKaKKapaoBbIX
KOBpPOB cpeau npegnpuatnm otpacnu ctpad CHI.
3HauuTenbHy10 4010 B NPON3BOACTBE 3aHNMAIOT
NpPYyTKOBble KOBPbI, KOTOpble ABNAIOTCA CaMbiMN
AONroBeYHbIMM U HaAEXHbIMU B dKCNlyaTayuu, a
TaK»Ke MOJSIHOCTbI0 COOTBETCTBYIOT TpeboBaHUAM,
npeabABAAEMbIM K HanoJsibHbIM KOBpaMm No cBoen
CTPYKTYpe 1 TEXHNYECKUM XapaKTepucTukam.
MocToAHHO paboTaem Hap co3faHnem
aKCMUHCTEPCKNX KOBPOB. bonblion o6bem
NPOAYKLNN COCTABNAIOT CUHTETUYECKNE NPOoLUNBHbIE
KOBPOBbIE MOKPbITUA.

MpuoputeTHbIM HanpaBneHnem
AeATeNbHOCTN NPeAnpuUATUA ABNAETCA BbINYCK
KOHKYPeHTOCNOCO6HOM NpoAyKLMn, co3gaBaemon
6naropapA UCNosib30BaHMIO HOBENLLEN TEXHUKN 1
TexHonornum.

Vitebsk Carpets OJSC

Vitebsk Carpets OJSC, having more than 100-year
history, suggests the widest range of products. The
Company manufactures a largest volume of 8-color
double-woven Jacquard carpets among all CIS coun-
tries. A large share in the production is occupied by
barstock carpets, which are the most durable and
reliable in use completely complying with the require-
ments made to floor carpets in respect to their struc-
ture and specification. We are involved in creating
Axminister carpets. A large volume of the products
are covered by synthetic tufted carpeting.

Mainly our company’s activity is focused at manu-
facture of competitive products created owing to the
use of the up-to-date methods and technologies.

210604, r. Bute6ck, yn. M.lopbKoro, A. 75
75 Gorky Str., Vitebsk, 210604

Ten./tel.: +375 (212) 37-46-37

®akc / fax: +375 (212) 37-46-10

E-mail: carpet@tut.by

YHI1300082076
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Langheinrich, German company has been manufacturing
table and bed linen for restaurants, hotels and households
since 1832. Langheinrich bed and table linen, born in Germany,
is made in Belarus with the use of German technologies, and it
meets high standards of the German quality.

«Langheinrich» is exellent quality which is provided by the
newest technologies of the weaving production and expe-
rience of the best weavers. This is a secret of its advanced
positions at the world market. Classics and modernity are
organically combined in «<Langheinrich» collections made for
splendor and rest. Exclusive articles are made according to indi-
vidual projects (design, colour). «Langheinrich» fulfills orders of
large hotels and high class restaurants, air and railroad compa-
nies all over the world.

SAAE «Langheinrich Confection Bel»

.

A

C 1832 ropga HemeuKaa KomnaHuaA JlaHrxanHpux Npon3Bo-
VT CTONOBOE M NOCTeSIbHOe Genbe AN peCTOPaHOB, FOCTUHNLY
1 poma. PoxxgeHHoe B [epMmaHmy noctenbHoe U cTonoBoe be-
nbe JlaHrxanHpux nponssoanTca B benapycn c npumeHeHnem
HeMeLKNX TEXHONOTMIA U YAOBNETBOPAET BbICOKMM CTaHAAPTaM
HemeLKOro KayecTtBa.

«JlaHrxanHpux» — 3TO BblAaloLLeeca KauecTBo, KoTopoe
obecneuynBaeTca HOBENLWNMY TEXHOMOMMAMY TKALLKOTO Npous-
BOZACTBA 1 OMNbITOM NyyLlInx TKayeln. B sTom cekpert ero nepe-
JOBbIX NO3ULMI Ha MMPOBOM PbliHKe. Knaccnka n coBpemeH-
HOCTb OPraHMYyHO COYETATCA B KONNeKumaAX «JlaHrxanHpumx»,
CO3[aHHbIX Ansa 06CTaHOBKM POCKOLWN 1 OTAbIXa. M3roTaBnusa-
IOTCA SKCKIIO3MBHbIE M3AENMA N0 UHAUBUAYANIbHbIM NPOeKTaM
(oun3anH, uBeT). «JlaHrXamHPUX» BbIMOJHAET 3aKa3bl KPYMHbIX
oTenlerl N peCTOpaHOB BbICOKOTO KJlacCa, aBua- 1 »KenesHomo-

| POXKHbIX KOMMaHui no BCEMY MUPY.

<<Lang}Leinrich Confection Bel» FLLC

_— ¢ > 7 “‘*-H.:-J.__ >

Desde el afio 1832 la companiia alemana Langheinrich produce
ropa de comedor y de dormitorio para los restaurantes, hoteles
y para la casa. La ropa de comedor y de dormitorio Langheinrich
creada en Alemania se fabrica en Belarus con el empleo de las tec-
nologias alemanas y satisface a las normas mas altas de la calidad
alemana.

«Langheinrich» es una calidad sobresaliente que se asegura
con las tecnologias mas vanzadas de la produccion de tejidos y
con la experiencia de los mejores tejedores. En esto consiste el
secreto de sus posiciones de avanzada en el mercado mundial.

Lo clasico y lo contemporaneo se combinan orgdnicamente en
las colecciones de «Langheinrich» que se crean para un ambiente
de lujo y de descanso. Se fabrican articulos exclusivos de acuerdo
con proyectos individuales (disefo, color). «<Langheinrich» ejecuto
pedidos de grandes hoteles y restaurantes de alta clase y de com-
pafias ferroviarias a través de todo el mundo.

www.langheinrich.all.biz

225876, bpecTckas 0611,
KobpuHcKnia p-H, 4. QnBuH,
yn. CepegoBunya, 4.1

1 Seredovich Str., Divin
village, Kobrin district,
Brest region, 225876

225876, Prov. de Brest,
distrito de Kobrin, aldea
Divin, c. Sereddvicha, 1

Ten. / tel.: +375 (1642) 4-77-86
+375(29) 171-06-09
e-mail: divinlang@tut.by

YHI1290433952
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Beimyckaer crenuanbHylo u (pOPMEHHYI0 OfEXAY ALt
pasnuuHbBIX cdep HeATENIPHOCTM HAPOSHOTO  XO3SIICTBA.
HarenbHoe 6enbe M MOCTeNbHBIE IPUHALIEKHOCTH. Opexny
HO)KaprIX 606ByIO HepBOI‘O ypOBHH 3alIJThI, CpeﬂCTBa 3alUThI
PYK IHOXApHBIX, OJEXy HMOXAPHBIX CIIENMATbHYI0 3aIUTHYIO
OT TIOBBIIIEHHBIX TeIUIOBBIX  Bo3geiicTBuil. IlpoussBogut
nrieMa st no>1<apr1x, KOCTIOMBI [JIs1 BBIIIOJIHCHNA aBapI/If/'IHO-
cracaTenbHbIX paboT. OCyluecTBIsAeT ONTOBY 1 PO3SHUYHYIO
TOpI‘OB}IIO HepBI/I‘{HbIMI/I Cpe}:[CTBaMI/I HO)KapOTyI_HeHI/[H, 3HaKaMn

AGROINDUSTRIAL
COMPLEX

HO>KapHOII 0e30IIaCHOCTH, CBETOBBIMMU YKAa3aTe/sIMI, aBTOHOMHBIMI
msBemarensiMu. B PIIVII  «Yumdopm»  [meiicTByeT  cucreMma
MeHe[PKMeHTa KadecTBa B coorerctBum ¢ CTbB ISO 9001-2015.
ITonmutuka B 06/aCTYM KadecTBa B OPraHM3ALMM BeNeTCA IOJ IeBU3OM
«Yepes TPyA K cOBepILIEHCTBY!»
We produce specialized uniform for all areas of economy, underwear
and bedding, clothing for firefighters of the first level of protection,
hand protection for firefighters, specialized heat protection clothing.
We produce helmets for firefighters, suits for rescue operations.
We provide wholesale and retail deliveries of primary
means of fire fighting, fire safety signs, fire safety
alarms. RPUE Uniform has a quality
management system in accordance
with STB ISO 9001-2015. The
Company’s quality policy
is based on the motto
“Through work to
excellence!”.

-

=

Baking and confectionary products. Flour. Cereals
Meat processing industry

Milk products. Cheeses

Starch. Semi-finished products

Fruit and vegetables and canned products. Juices
Preparation, production and wholesale of mushrooms
and berries

ATPOIIPOMBINIIEHHBIN
KOMIUIEKC

Fabrica vestimenta
especial y de uniforme para
las diferentes esferas de la actividad de la
economia nacional. Ropa interior y ropa de cama.
Produce cascos para bomberos, trajes para operaciones de rescate
de emergencia. La vestimenta de combate de primer nivel de protecciéon
para los bomberos fue galardonada, los medios de proteccion de las ma-
nos de los bomberos, la vestimenta de protecci'n especial de los contra las
influencias térmicas elevadas. Realiza un comercio mayorista y minorista
de los medios primarios para apagar los incendios, de los emblemas de
seguridad contra incendio, de indicadores luminosos y de detectores
auténomos de humo. RPUU Uniform tiene un sistema de gestion de cali-
dad de acuerdo con STB ISO 9001-2015. La politica de calidad en la orga-
nizacion se lleva a cabo bajo el lema “jA través del trabajo a la excelencia!”

- Xne6o6ynounbie n Kongutepckue nspgenusa. Myka. Kpyna

- MaconepepabartbiBaowana NPOMbILLIIEHHOCTb

- MonouHas npoaykuus. Cbipbl

- Kpaxman. Monydabpukarbi

- KoHcepBupoBaHHas 1 nsiogooBouHaA npoaykumna. Cokn

- 3aroTroBKa, Npon3BOACTBO M ONTOBasA TOProBnA rpubamn
n Aropamm

COMPLEIO
AGROOINDUSTRIAL

www.uniformmchs.by

225687, Bpectckas 061, JlyHnHerKuit paitoH, r. MukamnreBudn \
Mikashevichi, Luninets district, Brest region, 225687
225687, Prov. de Brest, distrito de Luninets, Mikashévichi

Ten. / tel.: +375 (1647) 2-72-50
Tenm.akc / tel.fax: +375 (1647) 2-72-53, 2-72-56

@aﬂ: uniform-2001@tut.by )
VHII 290104347

Articulos de harina y confiteria. Harina. Grano

Industria carnica

Carne-productoslacteos. Quesos

Almidon. Semifabricados

Frutas, legumbres y productos conservados. Zumos

La recoleccion, la produccién y el comercio al por mayor
de setas y bayas
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OAO «MMUHCKHA KOMBEUHAT
XNEBOMNPOAYKTOB»

www.pkhp.

0JSC «Pinsk Factory

of Bakeries» isthe largest
manufacturer of flour for producing the
flour-based food and combined feed for
all types of live-stock animals, birds and
pond cyprinid fish in Brest region.

< OAO «[MHCKNI1 KOMOUHAT

XnebonpoayKToB» -
KpyNHeNwnin Npon3soanTesb MyKu anis
NpPOW3BOACTBa X1e606YNOUHbIX N34enui
11 KOMBMKOPMOB /1 BCEX BIIOB
CEeNbCKOX03ANCTBEHHDbIX XKNUBOTHbIX,
NTULbI U NPYAOBbIX KapnoBbiX Pbi6 B
BpecTckon obnactu.

Types of products manufactured:

- fancy white wheat flour, light-wheat
flour, dark wheat flour;

- rye bread flour and white rye flour;

- buckwheat, manna groats;

- chicken eating egg;

- mixed cattle feed, combined feed for
pigs, birds, rabbits, goats and pond
cyprinid fish

Brabl nponssognmon npogyKumn:
- MyKa MNLeHNYHas BbiCLIEero, NepBoro n
BTOPOro COpTa; :
~ - MyKa p)aHas 06aupHasa 1 ceaHas;
" - Kpyna rpeyHeBas 1 MaHHas;
- ANLO0 KyPUHOE NULLEBOE;
- KOMBVIKOpMa Ans Fp&/nHoro poraToro
1 ckota, cBUHEIA, MTULbI, KPOAMKOB, KO3 I

\Q,‘-nfyno_sblx KaproBbIX pbid.

e W

= g

v

225710 ' -
¥ a

* OAO «TTMHCKII KOMBUHAT xné6onpo,q);KToB>> 0JSC |f\§k Factory of Bakeries»
225710, bpectckas 1., . MAHCK,
yi. I/IHnyCTpmanb»\am, B Y
|
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T-en.d)i:lkc/tel.fax: 4375 (165) 64-€ ?,64—75—'28,6{—62-54 e-mail: marketingkx
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_-harina de trigo de calidad superior, primera ) :

1 ' conejos y los peces ciprinidos laguneros.
l"*:_—‘l FII L PRI e B B 8 8 & CARRL - RS e Sl S = B I

_'3 Industriilnaya Str., Pinsk, Brest Region,

tut.by, pinskkxp@tut.by

YHN 200278860 'w
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SAA «Combinado de
Productos de Cereales de

Pinsk» es el fabricante de la harina para .
la produccion de los productos de panaderia |

y los piensos compuestos para todas las ¥
especies de los animales de granja, las aves y : of
los peces ciprinidos laguneros mas grande de L B .t
la provincia de Brest. d)

Tipos de los productos producidos:

y segunda;

- harina de centeno descascarillada y
tamizada,

- grano de trigo sarraceno y crema de trigo; |
- huevo de galling; :
- piensos compuestos para el ganado mayor,
el ganado porcino, las aves de corral, los

SAA «Planta de productos de pan de Pinsk»
225710, Prov.de Brest, Pinsk,
€. Industrialn.aya, 3
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OAO "OwmarHcrull
macoxomburam”

o rtdedzaillcda axacuyl

OAO «QuIMAHCKUU MSCOKOMOUHAM»
— IpepnpuATHe MsAconepepabarblBalolieli oTpacin Pecrrybnukn
benapych ¢ BekoBoIt CTOpMEN U TPASULIUAMMA.

OAO «OmMsaHCKUIT MACOKOMOMHAT» MMeeT CIeAyIolyie OCHOBHBIE
U BCTIOMOTaTeIbHbIe Y9aCTKIL:

¢ MACO-XXUPOBOE MMPONU3BOACTBO, B COCTaB KOTOPOTO BXOAAT LIeX
HePBUYHOI TepepaboTKM CKOTA, 1IeX TeXHUUeCKMX onyabpuka-
TOB, 1leX 00pabOTKI LIKYP;

¢ KOJI6aCHBII 11eX C ChIPbeBbIM, MALIVHHBIM, TMBEPHBIM, TepMUYe-
CKUM OT/Ie/ICHVAMY;

+ 1jex omy(abpuKaTOB C IMHMEI [0 IPOU3BOACTBY KOT/IET, Ha-
TYpa/IbHbIX II0Ny(HabpPUKATOB, [eTbMEHelT;

+ xonmoaunbHUK Ha 500 TOHH;

+ mabopaTopysi, OCHaIlleHHasl COBPEeMEeHHBIM a0 0paTOPHBIM 060-
pyZoOBaHueM;

+ KOTe/IbHAs Ha ra3e ¢ HOBBIM 3HeprocHeperarmiuM 060pyLoBaHu-
€M, C COBPEMEHHOI TEXHOJIOTVEN XMMBOJOOYNCTKNA.

OJSC «Oshmyany meat plant» - meat
processing industry in Belarus with centuries of history and
tradition.

The Joint Stock Company «Oshmyany meat processing plant» has
the following main and supplementary shop :

+ meat-fat production, which includer the shop of primary
processing of cattle, the shop of technical prepared initial food the
shop of skin processing;

+ a sausage shop with raw, machine, liver, thermal departments;

+ the shop of prepared food with a line for producing cutlets,
natural prepared food dumplings;

« a refrigeration for 500 tons;

+ a laboratory, equipped with modern equipment;

+ a gas boiler house with new energy safe equipment with modern
technology of chemical water purification.

www.oshmiasko.by

231100, Ipoxuenckas o61. r. Ommsnsl, yi. [Inonepckas, 1. 52
53 Pionerskaya Str., Oshmyany, Grodno region, 231100

Ten.akc / tel.fax: +375 (1593) 44-2-44

e-mail: oshmiasko@mail.ru
YHH 500057139

231800, NpoaoHeHcKasa 061.,
r. CnoHum, yn. Ykanosa, a. 35

35 Chkalova Str., Slonim,
Grodno Region, 231800

231800, Prov. de Grodno
Slonim, c. Chkalov, 35

Ten./tel.: +375 (1562) 5-08-39

e-mail: simeat@tut.by

www.simeat.by

YHII 500041325
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OAO «CNOHUMCKUM MHCOKOM5MHaT» — OAVH M3 NMaepoB MAconepepabda-
ThiBatoOLLEW oTpacnm Pecnybnukn Benapychb, cneunanmsmpyrolwmnncsa Ha npous-
BOOCTBE MSCA, KOIBAC, MACHbIX OeSIMKAaTeCcoB, NolyhabprKaToB, KOHCEPBALIUN,
KOHCEepPBOB [AJ19 KOLLUEK U CODaK.

BaxkHenwmmMm  npemmyllectBaMy  Npegnpuatna 4aBadOTCS:  3anoMUHa-
IOLLUMMNCA BKYC BbIMYyCKAeMbIX M3OeNunin, CTabuibHOE KayecTBO, MOCTOSH-
HOE COBEPLUEHCTBOBAHME TEXHONOIMMM MNPU COXPAHEHUW TPAOULIMOHHbIX
peuenTtoB Konbac W [Oe/MKATeCOB, a TakXe Haluume CoOCTBEHHOM
CbipbeBOM  6a3bl, KOTOpas TMOJIHOCTbIO obecneymBaeT MPOU3BOACTBO
6e0PYCCKNM IKOTOFMYECKMN YNACTbIM ChbIPbEM.

Ha OAO «CNOHUMCKNI MACOKOMOBUHAT» DYHKUNOHUPYIOT NaTb
CUCTEM MEHEe)KMEHTa, 3apermcTpupoBaHHbIX B PeecTpe HaumoHanbHOM cucte-
Mbl MOATBEPXXAEHUA COOTBETCTBUA Pecnybnukmn benapyce.

BKYCHO, NOJIe3HO U JOCTYMNHO — CcOYeTaHue TpexX 3TUX KauecTB
BO3MOXXHO!

«Slonim Meat Processing Plant» OJSC is one of the leading meat processing
enterprises of the Republic of Belarus. Its main activity is the production of
meat, sausages, meat delicacies, half-prepared products, canned products and
canned cat and dog food.

The main advantages of the enterprise are memorable taste of products,
stable quality, continuous improvement of technologies and preservation of
traditional recipes of sausages and delicacies as well as the existence of own
raw material base which completely provides the production process with the
Belarusian environmentally friendly raw materials.

OJSC «Slonim Meat Processing Plant» has five management systems,
registered in the Register of the National System of Confirmation of Compliance
of the Republic of Belarus.

Tasty, healthy and affordable: the combination of these three qualities is
possible!

SAA «Slonimskiy Myasokombinat» es una de las empresas lideres de rama
transformadora de carne de la Republica de Belarus con la especializacion en la
fabricacion de carnes, embutidos, delicias de carne, semiproductos, conservas,
conservas para gatos y perros.

Las ventajas de suma importancia de la empresa son: el sabor de los productos
a producir que se queda en la memoria, la calidad estable, la mejora constante
de las tecnologias junto con la conservacidon de las recetas tradicionales de
embutidos y delicias, asi como la propia base de materias primas, la cual por
completo abastece la produccién por las materias primas bielorrusas ecoldgicas.

En SAA «Slonimskiy Myasokombinat» funcionan cinco sistemas de gestion
registrados en el Registro del Sistema Nacional de la Confirmacién de la
Conformidad de la Republica de Belarus.

iGustoso, beneficioso y a precio de bolsillo: la combinacion mas probable
de estas tres calidades ya es una realidad!
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OAO «bopucosckuit Macokom6unar Nel» —
3TO COBPEMEHHOE IIPOM3BOJICTBO, OCHAIIEHHOE BCEM
HeoOXOIMMbIM 000py/IOBaHMEM I BBIITYCKa Ka4eCTBEHHOI
IPOAYKIMY JOCTATOYHO IIMPOKOTO accopTuMenTa. bonee 400
HaMMEHOBaHMII U3JieNil: KoJI0acHble U3MIeNs, IPOTYKThI 13
CBUHVHBI U TOBS/VHBI, NOTy(paOpuUKaThl, MeIbMEHN, MICO:
rOBAVIHA, CBMHVHA, KOHJHA, CYOIIPOyKTHI 1 1 2 KaTeropun,
IIKYPbI, SHTOKPUHHO-(QEPMEHTHOE ChIPbE, CyXOe >KMBOTHOE
CBIPBE.

BusnTtHOI KapTOYKOl MsCOKOMOVWHATa SBJSAIOTCS
CBIPOKOITYEHbIe U CHIPOBsJIEHble KojbacHble u3menus. B
Pecriy6muke Benapych HeT aHaJIOTMYHOTO jeXa ChIPOKOITYEHBIX
KO/I6ACHBIX M3/e/NUIi C IIAXTHBIM METOJAO0M KOITYeHNA.

C 2006 roma QYHKUMOHUpYET M paclIMpseT CBOI
KOMIIJIEKC ~ YCIYyT OXOTHU4Ybe X03A1cTBO «Koponesckas
OXOTa».

OJSC «Borisov Meat Processing Plant Nel»
is the up-to-date plant completed with all the equipment
needed for production of considerably wide range of quality
products. There are more than 400 following product ranges:
sausage products, pork and beef products, prefabricated
products, meat dumplings, meat (beef, pork, horse meat), 1st
and 2nd grade by-products, skins, endocrine-enzyme raw
materials, dry animal raw materials.

The plants landmarks are raw smoked and dry-cured
sausage products. There is no equivalent for raw smoked
sausage product production shop with pit smoking process in
the Republic of Belarus.

Hunting farm «Royal Hunt» has been functioning and
enhancing its range of services since 2006.

www.borisovmeat.by

222518, MuHckas o671, T. bopucos, yi. [lemuna, . 8 Ten. / tel.: +375 (177) 73-32-03
Daxc / fax: +375 (177) 73-12-40

8 Demina Str., Borisov, Minsk region, 222518

Rt | gl l.."-;'; e

e-mail: info@bmpp.by

YHII 691921136
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«Jle lWane» — npemMunanbHasa NMHENKa MOIOYHOWN MPOAYKLUUM, raPaHTMPYIOLLAA N3bICKaHHbIN BKYC 1 BbICOKOE KayecTBo.
«Jle WWane» — 3TO HaTypanbHOe CbIPbé KJlacca dKCTPa, MONe3HbIN NPUPOAHBIN COCTaB, KOHTPOJIb KayecTBa Ha BCeX STamnax
npon3BoAcTBa, 6e3onacHad 1 ygobHaa ynakoBka. Mpopykuua «Jle lWane» cosgaHa B benapycy no nyywunm Tpaguuuam
eBponerickoro pepmepcTBa C MCMNONb30BaHNEM HOBEMLINX TEXHOMOMMA MPOV3BOACTBA, BOMIOWEHHBIX HA COBPEMEHHOM
060opyAoBaHNK, 1, KOHEYHO, C NIOOOBbIO K MOKYyMNaTenAM.

«Le Chalet» is the line of premium-class dairy products which guarantees their delicate taste and high quality. «<Le Chalet»
products are produced from extra-class natural raw material having healthy natural composition. Their quality control is
maintained during all production cycles. The packaging is safe and convenient. «Le Chalet» products are produced in Belarus in
accordance with the best traditions of European farming, with the use of up-to-date production technologies implemented with
the help of modern equipment, and also with love to the buyers.

«Le Shalet» es la linea de productos de leche, que garantiza un sabor exquisito y una calidad alta. «Le Chalet» es la materia
prima natural de clase extra, el compuesto natural beneficioso, el control de calidad en todas las etapas de la elaboracion, el
envase seguro y comodo. Los productos «Le Chalet» fueron desarrollados en Belarus de conformidad con las mejoras priacticas
de granjeros con el uso de tecnologias de produccién mas avanzadas, plasmadas en modernos equipos y, por cierto, con el amor
a los compradores.

Pecny6nukaHckoe NPou3BOACTBEHHO-TOPIrOBOE YHUTapHOe NpeanpuaTue Empresa Unitaria Industrial Comercial Republicana

«MonouYHbIN rocTUHEL» «Molochny gostinets»
223012, MuHckas 0611, MuHckin p-H, r.n. Mauynuwy, yn. ConHeuHas, A. 6, KomH.12 223012, Prov. de Minsk, regién de Minsk , asentamiento urbano Machulishchi,

Republican Production and Trade Unitary Enterprise cSolnechnaya, 6, apto.12
«Molochny gostinets» Ten./tel: + 375 (17) 344-37-93 e-mail: info@molgost.by

12 room, 6 Solnechnaya Str,, Machulishchy township, Minsk district, Minsk region, 223012 Ten. dpakc. / tel. fax: +375 (17) 344-67-93 YHIM 691780951
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YHUTapHOE NPOU3BOACTBEHHOE NpeANnpuaTie
«HOJIOHKI/II/I MOJIOYHbIM KOMOMHAT»
Unitary Production Enterprise

«Polotsk Dairy Plant»

(acpiiizca

YauTapHoe NPOU3BO/ICTBEHHOE npejnpusiTue
«[losIOKMI{  MOJIOYHBIN KOMOMHAT»  SBJIIETCS
3KCIIOPTHO OPUEHTHUPOBAHHBIM NPEANPUATHEM.

Ocob60e BHUMaHUE yesieTcsl BONPOcaM KayecTBa U
6e30MacHOCTH NPOAYKIIUH, paciMpeHuto
PBIHKOB COBITQ, a TakKXe OCBOEHHUI) HOBBIX
TEXHOJIOTUH MPOM3BO/ICTBA JLIST HauboJiee
ITOJIHOTO YA0BJIE€TBOPEHUS NOTPEOUTENBCKOTO
cupoca. /lnsg obecneyeHUs] BBICOKOTO KadyecTBa U
6€e30MaCHOCTY BbINYCKAaeMbIX NPOAYKTOB NHUTaHUSA
IPOU3BO/ICTBEHHbIE IJIOIAJAKA CEPTUPUIIMPOBAHBI
B COOTBETCTBUM C BBICULIHMM MHPOBBIMH U
HalMoHaJbHbIMU cTaHgapTaMu: FSSC22000,CTEUCO
22000:2006, HAS 23000 (HalalAssuranceSystem).

OCHOBHBIM HallpaBJI€HUEM AedTeJIbHOCTHU
npeanpuATUA ABJACTCANIPOHU3IBOACTBO U peain3anud
OHEeJIbHOMOJIOYHOMN TIPOAYKIHH, CyXOro MOJIOKa H
MacJia.

CerosHsi NpoAyKLMs KOMOWHATA BbIXOJUT HA PIHOK
110/ HOBOM TOproBoi Mapkoi «Cadinkar,a Takxe o,
y>Ke U3BECTHBIMH OpeH1aMu «MOoJIOYHOe pa3Ao/ibe» 1
«Ilos104aHKa».

Jlons skcnopra OT ob6uiero o6beMa MPOU3BOJCTBA
coctaBJsieT 6osiee 50%. [IpeanpusaTHe sKCIOPTUPYET
npoaykuui B Poccuro, Apmenuto, I'pysuro, Cupuio,
KazaxctaH, Kbipreisckywo Pecny6uinky, A6xa3uio U B
Jipyrye CTpaHbl OJIMKHET0 3apy0exKbsl.

Unitary Production Enterprise «Polotsk Dairy
Plant» is export-oriented enterprise.

Special attention is paid to quality issues and safety
of goods, expansion of sales markets, as well as to
the development of new production technologies for
total satisfaction of consumers’ demand. To ensure
high quality and safety of food products, production
sites are certified in accordance with the highest
international and national standards: FSSC22000,STB
[SO022000:2006, HAS23000 (HalalAssuranceSystem).

Themainactivityoftheenterpriseistheproductionand
sale of whole-milk products, milk powder and butter.

Today the production of the plant emerges in
the market under the new brand «Safiyka»
as well as under the well-known brands
«Molochnoe Razdolie» and «Polochanka».

The share of exports from total production output is
more than 50%. The company exports products to
Russia, Armenia, Georgia, Syria, Kazakhstan,Kyrgyz
Republic, Abkhazia and other neighboring countries.

www.polotskmilk.by

211400, r. [Tomoux, yn. ®pynse, a. 35 / 35 Frunze Str., Polotsk, Vitebsk region, 211400

Ten.cdakc / tel.fax: +375(214)42-24-06, 48-11-20
E-mail: polotskmilk@mail.ru
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Haw desus : «Bcezda mMoAbKQ Ayuiuee!»

OAO «KoOpuHCKUIT MacIOenbHO-CHIPOTETbHBIN 3aBOJ» — OfHO U3
BeylIMX NpPefupuUATUIl MOIOYHON oTpaciu bemapycu, BbillycKalolllee HaTypaabHYIO
KayeCTBeHHYI0 M OesomacHyio mpopykumio. OZHU U3 IepBBIX B pecrybnuke OCBOMIN
IPOM3BOJCTBO TBEPIBIX CBIPOB JIMTENBHOTO CPOKA CO3PEBAHNA.

AcCCOpPTMMEHT IPOAYKLMY BK/IIOYaeT TAK)Ke II0JTy TBEPTbIE CHIPBI POCCUIICKOM M TOMIIaH/ICKOI
rpymi, Me}IKO(baCOBaHHI)Ie ChIPBI, IJIABJICHBIE VI MATKNE ChIPbI, MaC/I0 CIMBOYHOE, IEIbHO- U
KICJIOMOJIOYHAs IIPOJYKINA, MOPOXKEHOE, MallOHe3, TOPYMIIA, CyXas ChIBOPOTKA.

80 meT — B HOTY CO BpEMEHEM, COXpaHAA TPafAIN O 1] e

Nuestro lema es «Siempre lo mejors

SAA «Fabrica de Mantequilla y Quesos de Kobrin» una de las empresas lider
de la industria lactea de Belarts, productora de los productos naturales de calidad y seguros.
Una de las primeras en la reptblica en la asimilacion de la produccién de los quesos
semiduros de los grupos ruso y holandés, de los quesos empaquetados, fundidos y blandos,
de la mantequilla, de los productos lacteos enteros, lacticos, helados, mayonesas, mostazas,

suero en polvo.

80 afios — estando al corriente y conservando las tradiciones

Our motto is «Always only the best!»

OJSC «Kobrin Butter and Cheese Factory» is one of the leading enterprises of
dairy industry in Belarus, which produces life-quality and safe products. They are among the
1-st factories in the country who have mastered production of hard cheeses of long period
of making.

The product range includes semi-hard cheeses of Russian and Dutch groups,small-size
packing cheeses, melted and soft cheeses, butter, whole and cultured milk foods, ice- cream,
mayonnaise, mustard, dry whey.

80 years — up to date while securing traditions

www.kobrincheese.com

OO OO OO

225304, Bpectckas 0671., . KobpuH, yn. Coerckas, g. 128
128 Sovietskaya Str., Kobrin, Brest region, 225304
225304 Prov. de Brest, Ciudad de Kobrin, calle Sovetskaya 128

Ter./tel.: +375 (1642) 2-23-21, 4-16-91
E-mail: kbrmsz@gmail.com

YHI1 200093343



6'2) MonoyHas npogykuyus. Coipbi / Milk products. Cheeses / Carne-productoslacteos. Quesos

MonouHas npogykuus. Coipbl / Milk products. Cheeses / Carne-productoslacteos. Quesos 6'3)

—‘\\‘.'ﬁ Hir R

'l.h'-'n,‘lﬁfl
[

CMoOproHcKumne MosiouHblie NpoAYyKTbl
% dunmnan OAO «JInacknin MONoOYHO-
KOHCEpPBHbI KOMOUHaT»

Smorgon Milk Products

a branch of OJSC «Lida Milk Plant»

OCHOBHBIMM BUJaMU JeATeTbHOCTY (unnana
«CMOpProHCKMe MOJIOYHBIE IIPOAYKTBI» ABJIACTCA
mepepaboTKa MOIOYHOTO CHIPbsI UM Ma/bHelilee
IIPOM3BOACTBO MOJIOYHBIX IPORZYKTOB, a TaKXKe
TOProBO-3aKyIIOYHAA IeATE/IbHOCTb, PO3HUYHASA
(¢upmenHas) TOpro®1A u T.4.

3aBof cHeaIM3MpyeTcA Ha BBITyCKe SKCIIOPTHO
OPMEHTUPOBAHHON IPOAYKIUN: TBOPOTa, Macia
CIMBOYHOTO ¥ CYXUX MOJIOYHBIX IIPOJYKTOB,
KpoMe  TOTO, 60/1bIIOE
KOJIMYeCTBO HaMMEHOBAaHUN 1[€IbHOMOIOYHOM
IIPOAYKIMY ¥ MOPO>KEHOTO.

BbIpabaThIBaeTCs

231300, r. JIupa, yn. OHrenbca, 1. 116
116 Engels Str., Lida, 231300

The main activities of «Smorgon Milk Products»
are the processing of milk raw materials and the
further production of milk products, as well as
trade and procurement activities, retail (branded)
trade, etc.

The plant specializes in the manufacture of export-
oriented products: cottage cheese, butter and dry
milk products, in addition, a large number of names
of whole milk products and ice cream is made.

www.smorgonmilk.by

Ten. / tel: +375 (1592) 3-78-08, 3-38-07
e-mail: milk2005@tut.by

YHH 500837856

boaee 75 AeT Ha ppIHKe

INpennpusatue nox 6pennom «Hosorpyackue
Haper» npomssoautr Ooree 50 HaMMeHOBaHWMIA
NpOAYKIMA U3 HATyPaAbHOIO BBICOKOKa4e€CTBeHHOIO
3KOAOTMYECKM YMCTOIO ChIPpbs — 3TO ChIP TBEpPIbli,
IOAYTBepIbI,, MATKUI WM PacCOABHBIA, MacAO
KOpOBbEe, IIeABHOMOAOYHAs I IPOAYKIMs, CyXxoe
00e3)KMpeHHOe MOAOKO, CBIBOPOTKA MOAOYHAs
Cyxas, 3aMeHUTEeAb IEABHOIO0 MOAOKA, 3aME€HMUTEeAb
CYyXOI'0 MOAOKA, Ka3eMH TeXHNYeCKUI KUCAOTHBIIN.
KauectBO MPpOaYKIMN COOTBETCTBYeT
TeXHUYECKMM HOPMaTMBHBIM IIPaBOBBIM aKTaM Ha
MOAOYHYI0 NpoAayKuuw. Besa mpoayknms koMonasumn
IeKAapupoOBaHa. r 3 : t35t'
he "Dmotlng oAl

«Hosorpyackue [lapsl» pmanan

OAO «Aunackmuit MOAOYHO-KOHCEPBHBIN
KOMOMHAT»

231400, I'pomHeHCcKast 06AACTS,

. Hosorpynaoxk, ya. 1 Mas, a. 59

More then 75 years on the market

Enterprise under the brand «Novogrudskie
Dary» produces more than 50 types of products
are made of naturalhigh-quality environmentally
friendly raw materials — they are hard cheese, semi-
hard, soft, pickled cheeses, butter, full-cream milk
products, dried milk thrusting, full-cream milk

«Novogrudskie Dary» branch of
OJSC «Lida Milk Plant»
59, 1 Maya Str., Novogrudok,

Uil g7y «OWIMAHCKUI CbipoAenbHbI 3aBOAY

«OIIMAHCKMII CBIPOE/IbHBII 3aBOI» Gumnan
OAQO «JInpcknit MOJIOYHO-KOHCEPBHBIIA
KOMOMHAT» OTHOCUTCA K YMCITY CTapeiiIx
IIPOMBILIEHHBIX TPEANPUATHUI TOPOJA.
3aBoJ; MOTHOCTHIO COOTBETCTBYET MUPOBBIM
CTaH[IapTaM, a 110 CBOEJ TEXHNYIECKON U
TEXHOIOTUYECKOI OCHAIL[EHHOCTHU SIB/IAETCA
OJHMM U3 TY4IINX B CTPAHE.

«Oshmyany cheese-making plant» branch of
OJSC «Lida milk plant» is among the oldest
industrial enterprises of a city.

The plant fully complies with international
standards, and its technical and technological
equipment is one of the best in the country.

wWww.syr-ray.by

231103, Tponuenckas o671, T. OUIMSIHBL, yn. IlymkuHa, i. 4 b,
4 Pushkin Str., Oshmiani, Grodno region, 231103

Ten. dbakc / tel.fax: +375 1593 4-43-22
e-mail: osh_syrzavod@mail.ru

YHII 500837843

dunmnan OAO «JInacknin MOIOYHO-KOHCEPBHbIN KOMOMHAT»

(Y
CbIP TBEP/IbIVA
_ [PAHANAZIAHO

«Oshmyany cheese-making plant» branch of OJSC «Lida Milk plant»

replacer, dried milk replacer, technical acid casein.

The product quality meets all technical
normative legal acts for dairy products. All the
products are declared.

Grodno region, 231400

Tea. / tel: +375 (1597) 6-10-61

Tea. dpakc / tel. fax: +375 (1597) 6-10-05
Tea. dpakc / tel. fax: +375 (1597) 6-10-11

E-mail: novogrudok_mdk@mail.ru
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OAO «PorosHMIKMIT KpaXMajIbHbIl 3aBOJI» MPEJIATaeT TOMbKO BHICOKOKAYeCTBEHHYIO TIPOTYKINIO — KPaXMajl KapTOMeTbHbIi COPTOB
9KCTPa U BBICILIETO.

ITo mokasare/siM KadecTBa 1 6e30mMacHOCTH Kpaxman KapTodenpHbii coorBeTcTByeT TpeboBanmsiv TOCT 7699-78 (Pecmy6mmKkaHCKIX
TOIIyCTUMBIX YPOBHEN COflep>KaHNA PAaIMOHYKAMIOB Lesus-137 u cTpoHnuA-90 B MUINEBBIX IPORYKTax M ImTbheBoit Bofme (PIY-99)
I'H-10-117-99, Texuuueckoro permamenta TamoxxeHuoro coosa TP TC 021/2011 «O 6e30macHOCTH MUIIEBOIT IPOFYKIIUN» ).

Vet ocBoeHIe MpOM3BOACTBA (M3NIECKN MOAUDUIVIPOBAHHBIX SKCTPY3MOHHBIX KPaXMaJOB, IpefHa3HAYeHHBIX LA Peann3ariin 1
JICIIONIb30BaHVsA B HEQTAHO OTpACHyu JiA CTabummsaluy 6YpOBBIX PAaCTBOPOB B Ka4eCTBe peareHTa /s OypeHMs NPy CTPOUTETIbCTBE
CKBa)XIVH, B KAPTOHHO-OYMa)XHOJ U FPYIMX OTPAC/IAX [IPOMBIINUIEHHOCTY ISl TEXHWYECKUX Lie/lelf, a TaKKe [/ MCIOAb30BAHNUS B
NIMIIEBOJI IIPOMBIIIEHHOCT.

Tpanmulmn — BEKOBbI€, TEXHOJIOrMN — COBpeMeHHble

Rogoznitsky Starch Factory Joint Stock Company offers only high-quality products — potato starch of extra and higher grades.

In respect to is quality and safety factors the potato starch complies with the state standard GOST 7699-78, the country’s standards governing
permissible levels of content of radionuclides caesium-137 and strontium-90 in food and drinking water (RDU-99) GN-10-117-99, as well
as with the Technical Regulations of the Customs Union TP TC 021/2011 «On the Safety of Food Products».

Currently the Factory is in the process of mastering the production of physically converted extrusion starches to be used in the oil industry
for stabilizing drill fluids as a reagent when drilling and building wells, in board-and-paper branch and in other branches for technical
purposes, as well as for using in the food industry.

Our traditions are century-old, technologies are state of the art

www.rkz-krahmal.by

231593, poaHeHcKas 06.., MocToBCKuUI p-H, a.Jlaga Ten. pakc / tel. fax: +375 (1515) 4-60-52

Lyada village, Mosty District, Grodno Region, 231593 Cneuuanuct no c6bity/Sales expert/ Especialista de ventas
+375(1515) 6-16-73
e-mail: rzavod@tut.by

YHII 500196148

Tomebite wpegyemit! Toabke pagezpemts!
Finisked products! Heal up only!

Ten. / Tel.: +375 (1597) 6-03-16 —_=
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B benapycu

KoHcepsupoBaHHas n nnogoosouwHan npoaykuna. Cokn / Fruit and vegetables and canned products. Juices / 55
Frutas, legumbres y productos conservados. Zumos

OAO: «/\ANOBHYCKMH KOHCEPBHGIA 33B0J

0JSC «Lyakhovichsky canning factory»
SAA «Fabrica deiconservas de Liakhovichi»

[TpenmnpusiTre npearaet IMUPOKKUI aCCOPTUMEHT NpoayKIuu: 6onee 120 HauMEeHOBaHUH TUIOZOOBOLTHEIX,
(pYKTOBBIX KOHCEPBOB M COKOB, KOTOPBIEC PEANN3YIOTCs Kak Ha Tepputopun Pecnyonukn benapycs, Tak n
3a ee mpesenaMy. Vcroiib30BaHNe HaTypaJIbHOTO M Ka4€CTBEHHOTO CHIPBSI, BEIPALIEHHOTO Ha OEI0PYCCKUX
MIOJISAX, 00eCIIeYrBaEeT MPONU3BO/ICTBO MPOAYKIMH CTAOMIEHOTO KQ4eCTBa IO JOCTYITHBIM [IEHaM B ITHPOKOM
aCCOpPTHUMEHTE.

The company offers a wide range of products: more than 120 kinds of fruits and vegetables, canned fruits and
juices, which are sold both in the territory of the Republic of Belarus and abroad. The use of natural and high-
quality raw materials grown on the Belarusian fields ensures the production of products of stable quality at afford-
able prices in a wide range.

La compaiiia ofrece una amplia gama de productos: mas de 120 tipos de frutas y verduras, frutas y jugos enlata-
dos, que se venden tanto en el territorio de la Reptiblica de Belartis como en el extranjero. El uso de materias
primas naturales y de alta calidad cultivadas en los campos bielorrusos garantiza la produccién de productos de
calidad estable a precios asequibles en una amplia gama.

224142, Bpecrckas o671, . JIssxoBudn, yi. [leciokeBuda, fi. 8
8 Desyukevithch Str., Lyakhovichi, Brest region 224142
224142 Brest region, Liakhovichi, Desyukevich 8

www.lkz.brest.by

Ten.dakc / tel.fax: +375 (1633) 2-13-72, 2-26-02

e-mail: lkz_oao@tut.by VHIT 200227306
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Cokn u ""uﬂ_ T .- Juices and
= K juice drinks,

HeKTapbl, (- :
MalioHes, g mayonnaise,
KeTuyn, e — ketchup,
XpeH 1n » (ABC’ & horseradish
ropumua, . i and mustard,
KOHcepBauua t Al preserved
N HaNUTKN 1 v food and
drinks
=
el £, 2
00 «dupma ABC», 230026, r. [pogHo, yn. Mobepbl, A. 27 Ten. / tel.: +375 (152) 31-15-04 e-mail:i =
ALC «Firm ABC», 27 Pobedy Str., Grodno, 230026 E



@ 3aroToBKa, NpoM3BOACTBO M ONTOBaA ToproBna rpubamu n aropamu / Preparation, production and wholesale of
mushrooms and berries / La recoleccidn, la produccion y el comercio al por mayor de setas y bayas

Blueberries

ﬂ-’-{

ST ..,5,6 Y o i et
r_ﬁ_,e ~ FTC.~

nyynTn «<ABU» B. urtkayckaca
FPUPTE «AVI» of V. Jitkauskas

KTo Mbi: nugepbl no nepepaboTke 6bICTPO3aMOPOKEHHbIX AMKOPACTYLUNX ATOA,
1 CBEXMX, 3aMOPOXKEHHbIX, CONEHbIX AMKOPACTYLLMX rpruboB B benapycu.

Y10 Mbl lenaem: Nnpov3BoAVM ObICTPO3aMOPOXKEHHbBIE Arofbl AN MOPOXKEHOTO,
XNe606yNoUHbIX M3LeNnuin, NOrypToB, OAXKEMOB, CMy3U U APYrUX MPOAYKTOB. . -
Mpowr3BoanM cBeXre NUCUYKIN AN Mara3vHOB U PeCcTOPaHOB, 3aMOPOXEHHbIe Llﬂg on bEfflEﬂ
1 CONéHble NMCUYKM ANA AanbHelwen nepepaboTKu. Cra nbErri es

Kak mbl 310 lenaem: 6e30MacHOCTb 1 KaueCcTBO NPOAYyKTa BCeraa ABATCA Af1A

Hac npuopuTteTom. Mbl cepTuduumpoanbl no FSSC 22000, ISO 9001 n Organic. REd Cl.l rri’mts

Who we are: Leader in the processing of the highest quality IQF Wild Berries
and fresh, frozen, brine Wild Mushrooms in Belarus.

What we do: Produce IQF berries for the purpose of ice cream, bakery, yoghurt
fillings, jams, smoothies and other ingredients. Produce fresh chanterelle for
markets and restaurants, frozen and brine chanterelle for further processing.
How we do: Safety and Quality of the product is always the priority for us.
We are certified FSSC 22000, ISO 9001 and Organic.

64-A Kirovo Str., Staryje Dorogy city, Minsk region, 222932
222932, MuHcKas o6n., . Crapbie loporu, yn. Kuposa, g. 64-A

Ten./tel.: +375 (1792) 5-82-39
+375 (29) 693-17-32

e-mail: info@avi-fruits.com

YHI1 600544080

www.avi-fruits.com

Woodworking industry.
Construction.
Cargoforwarding

Woodworking.Timber and saw-timber
House-building. Furniture. Doors
Cardboard. Corrugated cardboard. Paper
Capital construction

Construction works and waste treatment
Railroad transportation

IepeBooOpadaTbsiBaloLaAN
IIPOMBIIIJIEHHOCTD.
CTpouTenscTBO. I'py30nepeBoO3KH

HdepeBoobpaboTtKka. [lpeBecnHa n nunomartepuanbl
AomoctpoeHne. Me6enb. [iBepu

KapToH. loppokapToH. Bymara

KanntanbHoe cTpoNTenbCTBO

CrpouTtenbHbie paboTbl n nepepaboTka 0OTX0A0B
’KenesHop[oOpOXKHbIE NepeBO3KN

Industria elaboradora
de la madera. Construccion.
Transporte de cargas

Elaboracion de la madera. Madera industrial y maderaaserrada
Construccion de casas. Muebles. Puertas

Carton. Carton corrugado. Papel

Obrasbasicas

Trabajos de construccion y tratamiento de residuos
Transportacion esporferrocarril
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FOJIXY «CtapogopoXXCKNil ONbITHbIN J1IeCX03»

SEFI «Starye Dorogi Experimental Forestry»

TocypapcTrBenHOe OIIBITHOE 71ecoX03AIiCTBeHHOe YuYpexXaeHne
«CTapoopoXKCKIiT ONMBITHBII 1eCX03» MUHNCTEPCTBA JIECHOTO X03s1iicTBa Pecry6mmkm
benapycp o6pasosan B 1936 ropy.

Peeamusyem:
« [Innomarepuansl o6pesHble ¥ HeOOPe3HbIE 113 XBOIHBIX OPOJ aTMOCHEPHOI! 1 KaMepHOI
cyuiky; o Jlecomarepmasnsl Kpyrble; « Mén muenunsiit; ¢ Cok 6epe3oBblif; o CaXkeHIIbI
IEeKOpaTUBHBIX IIOPOJ.
I/t oTABIXA 32 TOPOMOM:
o JloM OXOTHUKa; o JIFOOUTETBCKIIT TTOB PBHIOBI; » VIHTEpecHeI e MeCTa 30HBI OT/[bIXA.
OcHoBHasI 3ajjaua jIecx03a — OXpaHa JIeCOB OT [IOKApPOB, 3aluTa OT OO/Me3Hell, yXOx 3a
JIeCOM U BOCCTAHOBJICHNE JIECOB TIOCIIE CIIIOLIHBIX BBIPYOOK.
IIpurnamaem Bcex K COBMeCTHOI pabore!

State Experimental Forestry Institution «Starye Dorogi Experimental Forestry» of the Ministry of Forestry of the Republic of
Belarus was founded in 1936.

We sell:
« Coniferous sawn and unedged timber of air and kiln drying; « Round timber; « Bee honey; « Birch sap; « Saplings of ornamental arts.

For Recreation outside the town:
o Hunters house; « Amateur fishing; « Interesting places for recreation.

The main task of our Forestry is the protection of forests from fires, the protection from diseases, care of forests and reforestation after
clear cutting.

We invite everyone to work together!
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222932, MuHckas o6, T. Crapsie Jopory, nep. Kuposckuii, 5. 22 Tem. / tel.: + 375 (1792) 35-9-65  E-mail: stdor@mail.ru
22 sidestreet Kirova, Starye Dorogi, Minsk region, 222932 ®axc / fax: +375 (1792) 35-9-66  YHIT 600208889



(@ DlepeBoo6paboTka. lpesecuHa u nunomarepuannli / Woodworking.Timber and saw-timber /
- Elaboracion de la madera. Madera industrial y maderaaserrada

JlomoctpoeHue. Mebenn. izepu / House-building. Furniture. Doors / Construccion de casas. Muebles. Puertas

«CTONBLOBCKUI ONbITHbIN JIECX03»

FocynapcTBeHHOE ONbITHOE NIeCOXO3ANCTBEHHOE yupeXxaeHne

«CTONOIOBCKIUIT OIBITHBIN JIECX03» IIPOM3BOAUT M peannsyeT MUIOMAaTepyasIsl, OLVIMHAPOBAHHBIE VI OKOPEHHBIE M3MIeNNs,
HEOKOPEHHBIIT KOJI, TOIUIVBHBIE TPAHYJIbI, 0Q/ITAHCOBYIO APEBECUHY, TEXHOTIOIMYECKOe ChIPbe, MIIOBOYHIK XBOJHBIX 1 IVICTBEHHBIX IIOPOF,
IpoBa KOMOTbIE U B KPYTJIOM BUTIE.

Jlecx03 oCyIecTBIseT MOOOIHOE TOIb30BAHNE IECOM, A IMEHHO: 3arOTOBKA 06epEé30BOro COKa, AMKOPACTYIINX IUIOfOB 1 STOf,
Méfa, BBIPAIMBAETCs II0OCA/[OUHbIIT MaTepyasl IeKOPAaTUBHBIX KYCTAPHUKOBBIX IIOPOJ, /s O3€/IeHeHNs U 6/1ar0yCTpOIiCTBA TePPUTOPUIL.
Taxxxe B 71€CX03€ OPraHN30BaH OXOTHUYUI TypU3M.

«STOLBTSY EXPERIMENTAL FORESTRY»

State experimental forestry institution

«Stolbtsy Experimental Forestry» produces and sells sawn lumber, roundup and peeled products, unpeeled tholes, fuel pellet, pulp
wood, process feedstock, sawlog of coniferous and deciduous breeds, splited firewood and roundlooking firewood.

The forestry carries out secondary use of forest, including: storing birch juice, wild fruits and vegetables, honey, planting stock of
fancy breed shrubby are grown to improve the landscape and beautify territories. Hunting tourism is also possible in the forestry.

«DISTRITO FORESTAL EXPERIMENTAL DE STOLBTSY»

Institucion Estatal Experimental de la Economia Forestal

«Distrito forestal experimental de Stolbtsy» fabrica y vende maderas de construccidn, articulos cilindrados y descortezados, palos
sin descortezar, granulas de combustible, madera de balance, materia prima tecnoldgica, serrin de las razas conifero y folidceo, la lefia par-
tida y chuecas.

El distrito forestal realiza otras actividades relacionadas con el bosque a saber: acopios del zumo de abedul, de frutos y bayas sil-
vestres, de la miel, se cultiva material para plantar especies decorativas arbustos para crear zonas verdes y hacer territorios comfortables.
También en el distrito forestal esta organizado el turismo de caza.

Ten. / tel.: +375 (1717) 7-42-43
Ten. ¢pakc / tel. fax: +375 (1717) 7-44-52

e-mail: stolbzyles@tut.by

222666, MuHckas 001., r. Cron6usl, yi. 17 Cenrabps, . 15
15 September 17 Str., Stolbtsy, Minsk region, 222666

222666, Prov. de Minsk, Stolbtsy, c. E117 de septiembre, 15 VHII 600027382

. TocymapcTBeHHOE NpeanpraATre

Jlydwee peweHue 014 Bawezo doma u oguca

- vcnpaBuTerbHOE -
~ ydpexaeHue Neb

State Enterprise «Detention Facility No. 5»

- «McnpaButenbHoe yupexkgeHne Ne5» of the Department for the Execution of
~ [IVH MB[] Pecny6nuku benapycb Sentences of the Ministry for Internal Affairs of

the Republic of Belarus

HatypanbHble maTepuanbl, BbiICOKOe KauecTBO 1 60bLuoil BbiIGop mopenen

[IPOM3BOACTBO U PeaIn3alysi KOPIYCHOIT, MATKoit Mebernm, « production and sale of case furniture, soft furniture and solid
wood furniture (dressers, drawer units, racks, chairs, stools,
beds, tables, cabinets, etc.)

woodworking and clothing manufacture

manufacturing of PVC windows and doors

mebemyn u3 MaccuBa (KOMOJIBI, TYMOBI, CTE/UIAXKY, CTY/IbS,
TabypeTsl, KPOBATHU, CTOJIBL, IIKA(bI 1 AP.)
IepeBo0OPabOTKA 1 IIBEITHOE IPOU3BOLCTBO
U3TOTOB/IEHNE OKOH 1 iBepert [IBX

Natural materials, high quality and wide choice of models

- 225293, Bpectckas 061macTs, I. ViBauesuyu, yi. [Isepxxunckoro, A. 1 Ten. / tel.: +375 (1645) 6-06-48 e-mail: rypp_iy_5@tut.by

. 1 Dzerzhinskogo Str., Ivatsevichi, Brest region, 225293 Ten.akc / tel.fax: +375 (1645) 3-01-96 VHIT 200099525



@ JomoctpoeHue. Me6enb. ieepu / House-building. Furniture. Doors / Construccion de casas. Muebles. Puertas

JlomoctpoeHue. Mebenb. isepu / House-building. Furniture. Doors / Construccion de casas. Muebles. Puertas

fomélb
9IRS

/&W%ﬂm&-l- TEXHOAOTUU

= ’
Munomatepwuansl MoroHaxHble V|3P.e”l4ﬂ (OaHepa Mt MOO

Lumber Mouldings Plywood Medium density fiberboads
Maderas de construccion Articulos lineales Madera terciada Tablero DM
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MapkeTHasa npogyKuua JlamvHnpoBaHHbIe
HarmosibHble NMOKPbITUA

Laminate flooring / Tarima flotante  Construccion de casas de armazon

KopnycHasa mebesnb
Cabinet furniture Parquet
Muebles Productos de parqué

KapkacHoe gomoctpoeHue
Stick-frame house-building

OAO «lfomenbapeBs» / «Gomeldrev» JSC/ SAA «Gomeldrev»
246042, . Tomenb, yn. loctoeBckoro, .3 3 Dostoevskogo Str., Gomel, 246042 246042, Gomel, c. Dostoievskogo, 3
Ten. /tel.:+375 (232) 25-73-21, 25-73-23, 25-74-06 Qakc / fax: +375 (232) 25-73-24
YHI 400021353 e-mail: info.gomeldrev@wood.by, www.gomeldrev.by

B

«bentoxkc /1TA»

KOMHAT. 3a HaIlllMMU TIJIeYaMy — TOZBI OIIbITA I PATOCTHDBIX JINIT KIVIEHTOB. Hama mebenp BriuTana B cebs JIyqHIne KadecTBa OT
UTaNbAHCKUX, VICIAHCKNX VI PYCCKMX MaCTE€POB.

Meb6eb An17 BaHHOM KOMHaTbI «BentoKe» — 6e/n10pycckoe Ka4ecTBO U UCMAHCKUIA LLMK.

« B e I U X LT D 2 is the oldest company in Belarus engaged in the production of bathroom furniture. We have years

of experience and happy faces of our clients behind us. Our furniture has absorbed the best qualities from Italian, Spanish and Russian

masters..

Bathroom furniture Belux combines Belarusian quality and Spanish chic

« B e I U X LT D » esla empresa mds experimentada en Belarus en la fabricacion de los muebles para bafios. Nos

respaldan muchos afios de experiencia y muchas caras felices de los clientes felices. Nuestros muebles impregnaron las mejores calidades

de los maestros italianos, espafioles y rusos.
Los muebles para banos Belux es la calidad belarusa y la ostentacién espafiola.

Welx.by

00O CII «BEJTIOKC JTTI» LLC «Belux LTD» SOO «Belux LTD», e-mail: export_l@belux.by

222160, Musckas o6, 30 Kuznechnaya, Zhodino, 222160, Prov. de Minsk, Ter.axc / tel fax:

r. Kopuno, yi. Kysueunas, 1. 30. Minsk region, 222160 Zhodino, c. Kuznechnaya, 30 Ig;g 8;)755)5 g:i’g:g;’

& CTapeI?Imee B Benapycm IIpEeNIIpUATIE, 3aHVIMAIOIIEECs BBIITYCKOM Mebenu T4 BaAaHHBIX

YHII 600268001
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KapTtoH. lodppokapToH. Bymara / Cardboard. Corrugated cardboard. Paper / Cartén. Carton corrugado. Papel (@
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Mokynasa npoaykuuio
CINM MML, 000 Bbi o6ecneunBaete
yI0T 1 KompopT
Bawero poma!

-
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BEJIOPYCCKO-rEPMAHCKOE NPOM3BOACTBEHHOE COBMECTHOE
NPEANPUATUE «MUHCKWUU MEBEJIbHbIU LLEHTP» 000

Cln «MuHcknii MebenbHbiin
Llentp» OO0 (MMU) cneunanu-
3MpyeTcss Ha NpOM3BOACTBE
mebenu 13 MaccmBa COCHbI.

Hawa komaHga npodpec-
C/OHaNoB MCMONb3yeT COBpe-
MeHHOe obopynoBaHue, HaTy-
panbHble, 3KONOTMYECKM YUCTbIE
matepuansl. 3TO Mo3BONAeT
bonee 30 net nocTtaBnATb
NPOOYKLUMIO Ha PbIHKA PasHbIX
CTpaH, Takux kKak [epmaHus,
AscTpus, Poccus, dpaHums.

KoHKypeHTOCnocobHOCTb Ha-
wero npegnpusATus obecneyu-
BaeTcs:

- BO3MOXHOCTBIO ~ COOTBET-
CTBOBaTb CaMblM  BbICOKUM
TpeboBaHNAM 3aKa34vuKa;

- MOCTOSIHHO OOHOBNAEMbIM
aCCOPTMMEHTOM MPOAYKLUNN;

- pa3yMHOW  TpaHCMOpPTHOW
noructukon (95% npomnssoam-
Mo Mebenu nocraensieTcs B
pasobpaHHOM Buae);

- HanaxeHHbIM  MPOWU3BOA-
CTBOM [ApPEBECHbIX TOMMMBHBLIX
rpaHyn (nennet) u OpukeToB
(Pini Key).

|
EMPRESA DE PRODUCCIYN BELARUSO-ALEMANA
MIXTA «CENTRO DE MUEBLES DE MINSK» SRL

EM el Centro de Muebles de Minsk (CMM) SRL se especializa en
la fabricaciéon de muebles de pino maciso.

Nuestro equipo de profesionales usa el equipamiento moderno
y los materiales naturales, amigables con el medio ambiente. En
mas de 30 afios esto nos posibilita proporcionar los productos a
los mercados de diferentes paises, tales como Alemania, Austria,
Rusia, Francia.

La capacidad competitiva de nuestra empresa esta asegurada por:

- la posibilidad de corresponder a los requerimientos mas altos
del cliente;

- el surtido de productos de renovacion constante;

-la razonable logistica de transporte (95% de los muebles
fabricados se entregan desmontados);

-la fabricacion ordenada de granulas amoderadas para el
combustible natural (pallets) y briquetas (Pini Key).

N N . ] '
BELARUSIAN-GERMAN PRODUCTION JOINT
VENTURE MINSK FURNITURE CENTER

JV Minsk Furniture Centre (MFC) LLC is specialized in
manufacture of furniture made of solid pine wood.

Our team of professionals uses modern equipment, natural
environmentally, safe materials. It has made it possible to supply
products for over 30 years to markets of various countries such as
Germany, Austria, Russia, France.

Competiveness of our enterprise are ensured owing to:

- capability of compliance with the strictest customer’s demands;

- constantly renewed production assortment;

- reasonable transport logistics (95% of the manufactured
furniture are supplied in the disassembled form);

- well-established production of fuel wood pellets and
bricks (Pini Key).

By purchasing the products of the JV MFC LLC you

provide warmness, coziness and comfort to your home!
ijComprando los productos de CMM Usted asegura

la comodidad y el confort de Su casa!

WWW.Spmmz.com

OAO «bymaxHas
$abpuka «Cnaprak»—

COBpeMEHHOE IPENIPUATHE,
VICTIONb3YIOlilee HOBeIIINe TEXHOMOTUN
1 060py/IOBaHNE BENYIIVX €BPOIEICKIX
IIPOM3BOAUTENIEN [I/Is1 I3TOTOB/ICHIS
Oymary, roppOKAPTOHA U MBMIEMIATE U3 HIX
(cBpi1Ie 20 HAMMEHOBAHT TIPOTYKLIVN).
Bblmryckaemasi IpOJYKIN:

o Oymara (Oymara jist rogpupoBanys,
OyMara-ocHOBa /11 IPOM3BOJICTBA
TyaJIeTHOII GyMary, IIoJIoTe el 1
candeTok OyMaKHBIX);

o uapemiA u3 6ymaru, KapToHa (6ymara
TyaneTHasi, candeTky 6yMaXkKHblIe,
HOJIOTeHIIa OyMaXKHbIEe 1 TIOTOTeHIa ZZ-
CIIOKEHNA);

o TOMPOKAPTOH TPEX- M ILTUCIOVHBIIL;

o SIIVKMU U3 TOPPOKAPTOHA C
BO3MOXXHOCTBIO HAHECEHNS TPEXIIBETHOM
¢rexcomneyaris;

e TUIb3bI KAPTOHHO-OyMa)kHbIE
CIIMpAIbHO-HABUBHBIE.

IIponyKumsa cooTBETCTBYET
tpebosanussm CTB MICO 9001-2009.

OKCIOPT MPOU3BOANTCS B CTPAHBI
O/IVDKHETO 1 Ja/IBHETO 3apyOeXKbsi,a TaKKe
B EBpocoros.

www.bfs.by

0JSC «Paper Mill

«S parta k» is a modern company
using the latest technologies and
equipment of leading European
manufacturers for manufacturing of
paper, corrugated cardboard and products
made from them.

At present OJSC «Paper Mill «Spartak»
produces over 20 products. The company
specializes in the production of the
following main products:

o paper (corrugating paper, base paper
for the production of toilet paper, paper
towels and napkins);

o products from paper, cardboard (toilet
paper, paper napkins, paper towels and
Z77-folded towels);

o three- and five-layered corrugated
cardboard;

o corrugated cardboard boxes with the
possibility of three-color flexographic
printing;

o spiral-wound paper and cardboard
tubes.

The products meet the requirements of
STB ISO 9001-2009.

The products are exported to the near
and far-abroad countries, as well as to the
EU countries.

SAA «Fabrica de Papel

«Spa rtak» es una empresa moderna,
la cual usa los mas modernos equipos
y tecnologias de los fabricantes lider
europeos para la fabricacion del papel,
del cartén corrugado y de articulos de
referencia (mas de 20 denominaciones de
productos).

Productos producidos:

o papel (papel para corrugar, papel-base
para la fabricacion del papel higiénico,
toallas y servilletas de papel);

« productos de papel, cartén (papel
higiénico, servilletas de papel, toallas de
papel y toallas con doblado ZZ);

o cartdn corrugado de tres y cinco
laminas;

o cajas de cartén corrugado con la
posibilidad de aplicar la impresion flexo a
tricolor;

« cartuchos de papel y cartén enrollado en
espiral.

Los productos cumplen los requisitos de
la norma STB ISO 9001-2009.

Las exportaciones se realizan a
los paises de la CEI u otros paises
extranjeros, asi como de la Unién
Europea.

213004, MoruneBckas 061acTs, I. IlIknoB, yr1. ®aépuuHas, 1. 26 Term. / tel.: +375 (2239) 7-01-38, 7-01-42, 7-65-57 e-mail: Sbytspartak@bfs.by

26 Fabrichnaya Str., Shklov, Mogilev region, 213004
213004, Prov. de Mogilev, Shklov, c. Fabrichnaya, 26

sales department)

(otmen c6pITa M MapKeTuHra/ marketing and

YHII 700032355



CrpoutenbHble paboTbl u nepepabortka oTxopgos / Construction works and waste treatment /
Trabajos de construccion y tratamiento de residuos

KanutanbHoe ctpoutennctBo / Capital construction / Obrasbasicas

0JSC «<MAPID»

OJSC «MAPID» is a leading construction
enterprise in Minsk and the Republic of Belarus. The
company has been working successfully in the housing 0JSC «Dorst roymontathrest»
market since 1961.

OJSC «MAPID» is specialized in the design and con- : .
struction of ready large-panel objects: e P SAA «Dorstroymontazhtrest»
o high-rise residential buildings; : J
« hotels;
« business centres;
o law-rise houses;
« cottages;
« infrastructure objects.
Project management provides design of objects.
During the construction of the facilities <sMAPID» car-
ries out its own full range of activities from earthworks
to a full range of finishing works, plumbing and electrical
works; from laying lines and networks to improvement of
the adjacent territory.

REMEMBER THE PAST OAO «[1opCTPONMOHTaXKTpPECT»
BUILD THE FUTURE

OAO «MAIIN]I» ABnsAeTCA BeRyIUM MpeAnpuATIEM
cTpouTenbHOI oTpaciu I. Muncka u Pecriy6mxy Benapyce.
Ha pbIHKe CTpOUTENTbCTBA KI/Ibs MPENIPUATIE YCIIEITHO
pabotaert ¢ 1961 ropa.

OAO «MAIIN]I» cnenyanusupyeTcs Ha
IIPOEKTVPOBAHNM Y BO3BEIEHNM B KPYITHOIIAHETbHOM
VICTIOJTHEHIY 06'beKTOB IOJ] K/TI0U:

MHOTO3Ta>KHBIX YKM/IBIX J[OMOB;
TOCTVHNILL;

L ; OUBHEC-IIEHTPOB;
MI o ' MAaJIO3Ta>KHBIX JOMOB;
L ; KOTTEIKENT;

00DeKTOB MHPPACTPYKTYPHL.

« M A PI D» ITpoexTnpoBaHye 06BHEKTOB OCYLIECTBIIAET COOCTBEHHOE

SAA IIPOEKTHOE YIIpaBJIeHNeE.
ITpu crpontenscrse 06bekToB OAO «MAIIN]T»
SAA «MAPID» es la empresa lider en la rama de BBITIOJTHAET COOCTBEHHBIMI CHTAMM MOMTHbIN KOMIUIEKC
construccion de la ciudad Minsk y de la Reptiblica Be- PaboT: OT 3eM/ISTHBIX /{0 TOTHOTO KOMIIEKCA YMCTOBBIX
larts. En el mercado de construccion de vivienda la Empresa OT/EOYHBIX, CAHTEXHUYECKMX U 57IEKTPOMOHTAXKHBIX Mpepnpuatne ocyuwecTenAeT pa-
trabaja exitosamente desde el afio 1961. paboT, OT IPOK/IAAKY CeTeil M KOMMYHUKALWIL 0

The Company carries out La empresa realiza los trabajos

SAA «MAPID» se especializa en la planificacion y construc- G/1arOyCTpOIICTBA PIIETaIOLeli TepPUTOPHIL. 60Tbl 1 ycnyrn no crtpoutenbctBy, works and provides services y  servicios en  construccion,
cién de los objetos «llave en mano» en la ejecucién de paneles TeXHNYEeCKOMY MepeBOOPYXKEeHUIo, on construction, technical el reequipamiento técnico, la
grandes: PEKOHCTPYKUNN, MOAEPHU3aUnN " re-equipmentl reconstruction, reconstruccion, la modernizacién
casas de vivienda de muchos pisos; 6 " e c | ; I I
hoteles: KanntaJlbHOMY PeMOHTY Ha O0beK- modernization and cap|ta| Yy las reparaciones generaies en 10s
centros de negocios; Tax XeNne3HOA0POXKHOrO TPAHCMOP- repairs at railway transport Objetos del transporte ferroviario,
casas de vivienda de altura baja; - e Ta, 06beKTax UHbIX NPeANPUATUIA U facilities, facilities of other €N los objetos de otras empresas u
chalets; g - P e i o X .. : : : A
objetos de infracstructura. ~ o Y = _ opraHnsauui He3aBucMmo ot popm enterprises and organizations, °fganizaciones independientemente

de la forma de propiedad, realiza la
recogida, la transformacion y la venta
de los residuos industriales, presta
servicios a la poblacidn.

La planificacién de los objetos realiza la gerencia de plani- < - . - g ; cobcTBeHHOCTH, Npou3BoauT cbop, regardless of ownership
ficacion propia. 3 ' . — " : nepepaboTKy v NpoAaxy AenoBbiX forms, collects, processes and
A la construccién de los objetos SAA «MAPID» realiza . =1 - - OTXO/10B NPON3BOACTBA, OKa3blBaeT ] )
con sus propias fuerzas el complejo completo de trabajos: del P - . oty 12 : sells business waste, provides
movimiento de tierras hasta el complejo completo de traba- : gt (T VAT TR services to the population.
jos de acabado final, de técnica sanitaria y montaje eléctrico;
de construccion de redes y suministros hasta las mejoras de
los territorios vecinos. -~ e ¥,

- : 220039, r. MuHck, yn. Bupckas, a. 44 Ten./tel: +375(17) 225-77-07 E-mail: dst@sml.b
220036, r. MuHCK, yn. P. Jliokcembypr, 4. 205 Ten. / tel.: +375 (17) 209-87-00 YHI 100008115 [ L $ {7 1l dst@smi.by

205 R. Luksemburg Str., Minsk, 220036 ®axc / fax: +375 (17) 286-25-90 44 Virskaya Str., Minsk, 220039 ®akc / fax: +375 (17) 225-77-08
220036, Minsk, c. R. Luksemburg, 205 e-mail: mail@emapid.by 220039, Minsk, c. Virskaya, 44

YHI 100468835




@ MenesHnogopoxHbie nepeBo3ku / Railroad transportation / Transportacion esporferrocarril

MenesHogopoxHble nepeBosku / Railroad transportation / Transportacion esporferrocarril @
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Y «MunHcKoe otaeneHmne
benopycckon kenesHon gopormn»
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Munckoe otgenenne bemopycckoir KenesHON
[IOpOTM HAXOQUTCA Ha INEpPECEYeHUM OCHOBHBIX
TPAaHCIOPTHBIX IIOTOKOB, UAyIuX u3 Poccum B
cTpaHpl bantum n 3amagHoit EBpomsl, mosTomy
Ha €ro JIO/I0 IPUXOANUTCA OONMblIasg YacTh Kak
[ACCaXXKMPCKUX, TAK U TPY30BbIX IIEPEBO30K.

OcHoBHEBIE HaIlpaBJI€HNA OeATEIbHOCTU:
IIEpEBO3Ka TIPYy30B, IACCAXKUMPOB, Garaxa u

1 rpysobaraxka >elIe3sHOJOPO>KHBIM TPAaHCIOPTOM

0011[er0 TI0Tb30BAHMA.

B 3one ob6cmyxuBanHuss MUIHCKOTO OT/eNEHIS
KeJIe3HOII IOPOTY pacIoIoKeHbl TaKye KpyIIHbIe
npennpysaTys, Kak OAO «MA3» — ynpasiistiomas
KOMIIaHVS XOINHTA «BEJTABTOMA3»,
OAO «MuHCKMII TpPaKTOPHBIN 3aBof», 3AO
«Atnant», OAO «Kepamnu», OAO «BEJIA3»
—  ympaBiAlOIasg — KOMIIAHMA  XOJIJMHTA
«BEJIA3 - XOJIIMHI», OAO «AMKOIOP»
— YympaBdolasd KoMIaHuA xonpguHra», OAO
«3aBOf] CTPONUTENbHBIX MaTepPHUATIOB» 1 JPyTHe.

MuHcKoe — OTHeNleHMe  JKEIe3HOit  [JOpOru
BBINIO/IHAET IIPMMEPHO TPETh BCEX TIPY30BBIX
nepeBo3ok benopycckoit xxenesnoii foporn. bonee
IIOJIOBVIHBI 113 HUX — TPAaH3UTHDIE: HC(I)TI), YE€pHbIE
MeTaJUIbl, JIeCOMATepyasbl, yHOOpEeHMs, Yroib,

 CTPOUTE/IbHbIE MaTePMAJIbl U T. II.

UE «Minsk department
of the Belarusian Railways»

Minsk department of the Belarusian
Railways is situated at the intersection of
main traffic flows coming from Russia into
Baltic and Western European countries;
therefore the most part of both passenger
and cargo freight is fallen to its share.

Main activity areas are: cargo freight,
passenger freight, baggage and cargo
baggage freight by common railroad
transport.

Largest enterprises, such as JSC «MAZ» —
«Belavtomaz» Holding Managing Company;,
JSC «Minsk Tractor Works», CJSC «Atlant»,
JSC «Keraminy», JSC «<BELAZ» — «BELAZ-
HOLDING» Holding Managing Company,
JSC «<AMKODOR» - Holding Managing
Company, JSC «Building Materials Plant»
and others, are situated in the service area of
Minsk Branch of Belarusian Railway.

One third of all cargo freights of Belarusian
Railway are carried out by Minsk Branch
of Belarusian Railway. More than a half of
cargo freights, including petroleum oil,
ferrous metals, wood products, fertilizers,
coal, construction materials, etc., are carried
out in transit.

220030, r. MuHck, yn. CBepanosa, 1. 28,
28 Sverdlova Str., Minsk, 220030

Ten. / tel.: +375 (17) 225-33-12 ®akc / fax: +375 (17) 225-01-46
E-mail: nod1@rwminsk.by

YHII 100003499




@ XenesHopgopoxHble nepeBo3ku / Railroad transportation / Transportacion esporferrocarril
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PYM «MOTWITEBCKOE OTAENEHWE
BETIOPYCCKOW XENE3HOM AOPOM»
RUE «MOGILEV DEPARTMENT
OF THE BELARUSIAN RAILWAY»
HAME R — Sl
«BERFHHRBETB RS L)

e
=FEII www.mogilev.rw.by J

PY3O0IEPEBO3KMW.
SKCMNEANPOBAHUE TPY30B

CARGOFORWARDING
M. WK E

MHAMBUAYAJIbHbIA NOAXO0A K KAXXAOMY KJIMEHTY
ONTUMAJIbHOE PELUEHME MOCTABJIEHHbIX 3AOAY
- KOHCYNbTUPOBaHUe, opraHr3auus 1 obopmieHre NePEBO3K FPYy30B;
- OpraHM3auma KOHTeNHepHbIX NepeBO30K;
- NpefocTaBneHne BCeX TUMOB BarOHOB 1 KOHTEHEPOB;
- TPAaHCMOPTHO-3KCNEANLIMOHHbIE YCNYTX MPY NepeBOo3Ke rpy30B MO TeppuUtTopun
ctpaH CHI, bantn n KHP, npu 3ToM ncnonb3ytoTca pas3nvMyHble BUAbl TPaHCMOPTa;
- MOrPY30YHO-PA3rpy30UHble PaboTbl Ha NPeanpPUATUSX, MecTax obLLero n Heobuero
NnoJib30BaHUs;
- YCJyrn aBTOTPAHCMOPTa M CMeLUTeXHUKY;
- NepepaboTKa KPYNHOTOHHaKHbIX KOHTENHEPOB.

XKEJIE3BHAS AOPOTA - ABM)XEHUE BALLEFO BU3SHECA

INDIVIDUAL APPROACH TO EVERY CUSTOMER

OPTIMAL SOLUTION OF THE SET TASKS

- consulting services, freight transport logistic and paperwork;

- arrangement of container carriages;

- provision of carriages and containers of all types;
- transportation and forwarding services during cargo transportation throughout the territory
of CIS and Baltic states by various means of transport;

- loading and unloading works at enterprises, common and non-common areas;
- motor transport and special vehicles services;
- recycling of bulk containers.

RAILWAY IS THE MOVEMENT OF YOUR BUSINESS
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212001, r. Morunes, yn. Mepsomaiickas, a. 109  Ten./ te.l: +375 (222) 39-33-12 (npuémHas /reception)
109 Pervomajskaya Str.,, Mogilev, 212001 ®akc / fax: +375 (222) 39-34-74

212001, %E‘f@jﬁﬂf s ﬁ_‘fﬁ 5 109% e-mail: noda@railway.mogilev.by YHIM 700008736

HEALTH CARE.
TOURISM AND REST

« Medical provision, service and preparations
- Scientific organizations and medical institutions
- Sanatoriums. Recreation centers

SAPABOOXPAHEHME.
TYPH3M U OTOBIX

- MeguuunHckoe obecneyeHue, ycayru v npenaparbil
- HayuyHble opraHnsauun n meguLMHCKNE yuypexaeHusa
- CaHaTtopum. ba3sbl oTgbixa

SALUD PUBLICA.
TURISMO Y DESCANSO

- Equipamiento medico, servicios y farmacos
- Organizaciones cientificas e instituciones médica
- Sanatorios. Centres de recreo
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www.belstom.b
Hadémuas penyiiayus,  bscokmi /7/2Q¢ZCCMQ/ML/M5M UCKPEHHAS ja&zma
Sound ‘eputation, /LW/I pwfesswna&sm genuine case
Fiable weputaciym, alto profesionalismo, cordial cuidado

&D

|Fy «Pecn GHMKaHCKaﬂ KINHN4YeCKaa ctomMmartosiornyeckada noIMKInHNKa»

:' locypapcTBeHHOE yupexaeHmne

WiHMpoBaHue 3y608 cnctemoil «RIBBOND»),
«Pecny6nukaHckas KnMHNYecKas neyeHue 3aboneBaHNii NePUOLOHTa anMnapaTom
| CTOMaToJornyecKas NnonuKNMHMKa» «Vector»;
OKa3blBaeT nyaTHble MeAULIMHCKNE - KOMMblOTEPHasA pecTaBpaLys 3y6oB Ha
CTOMATONIOrMYECKIE YCIYTHA: o6opynoBaHum «Cerec;
- KOHCYNbTaLus; - Xvpyprus (ynaneHue 3y6oB nioboi
- 3bdekTrBHAA NPodUNAKTIKA, BKMIOYAsA CIOXKHOCTY, BCe BUAbl aMOynaToOpHbIX
¢$TOprPOBaHME 3y60B, NPOdGeCCMOHANbHYIO onepayii, UMMIAHTONOnA);
rUrMeHy NonocTu pTa, obyueHve - Na3epHOe NeyeHre CTOMaTONOTNYECKIX

CTaHOAPTHOMY METOAY YNCTKM 3y60B; 3aboneBaHwit;
- 3¢ deKkTrBHOE 06€3601MBaHNE; - peHTreHonorus (geHTanbHble, NaHOPaMHbIE,
- NieYeHme Nog HapKo3oM; TeNepeHTreHorpamMmbl);

- 3CTETHYECKas pecTaBpaLms 3y6oB;

- annapatHoe oTbenmBaHue 3y6oB; - OPTOAOHTMA (BpEKET-CCTEMDI);

- COBPEMEHHbIE METOAbI MIOMOMPOBaAHUSA - BCE BYbl NPOTE3NPOBAHMA

KaHasnoB; (MeTannokepammKa, AUOKCUA LIIPKOHNS,

- COBpPEeMEHHbIe MNIOMOUPOBOYHbIE 6e3mMeTannoBas Kepammka, 61orefibHoe 1
maTtepuanbl; CbEMHOE NPOTE3NPOBaAHNE);

- BCE BUAbI NPOTE3MPOBAHUS; - MMNIaHTONOTNS;

- NepPUOAOHTONOTNA (YNbTPA3BYKOBOE - KOHYCHO-NyueBas KOMMbloTEpHas
yaaneHue 3yOHbIX OTNIOXKEHWI, WNdOBKa, Tomorpadus YenoCTHO-NyueBomn obnactu 3D.

MONNPOBKA, MMHIMBIKTOMMSA, KIOPETax, Memo0uvi nedenus Mozym umenv npomusonoKAIAHUL U
noboutvie s¢pexmuot

- KOCMETONornyecKasa pectaBpauma 3y603;

[maBHbI Bpau A.M.MaTBeeB

Head Physician A.M.Matveev
Director Médico A.M.Matveev

Sl «The Republican Dental Clinic»

The state institution «<Republican Dental
Clinic» provides paid medical dental services:

- consultation;

- effective prevention of dental disease (also
with the help of fluoride therapy ),
professional dental hygiene; standard tooth
brushing method teaching;

- laser treatment of dental diseases;

- X-ray radiography (dental, panoramic,
teleroentgeograms);

- aesthetic teeth restoration;

- orthdontology (braces);

- all types of dental prosthetics (porcelain
fused metal, zirconium dioxide, metal-free

- up-to-date dental restoration materials;

- all types of dental prosthetics;

- periodentistry (painless ultrasound
removal of dental deposit, polishing,
ulotomy, curettage, teeth splinting by
means of «<RIBBOND» system), treatment of
apical dental ligament by means of «Vector»

- effective anaesthesia; apparatus; ceramic, clasp and removable prosthetics);
- treatment under anesthesia; - computer teeth restoration with «Cerec» - implantology;
- esthetic teeth restoration; equipment; - 3D CBCT computer tomography of alveolar

- hardware teeth whitening; and radial area.

- advanced root canal fillihg methods;

- surgery (teeth removal of any complexity,

all types of outpatient surgery,implantology);  Tatments may have contraindications and side effects.

IE «Clinica Dental Republicana»

La institucion estatal «Clinica Dental
Republicana» proporciona servicios de
odontologia médica pagada:

- consultas;

- profilactica efectiva, incluso fluoracion

de los dientes, higiene profesional de la
cavidad bucal, instrucciones sobre los
trucos estandares para limpiar los dientes;

- insensibilizacion efectiva;

- terapia bajo narcosis;

- restauracion estética de los dientes;

- blanqueamiento dental con ortodoncia

- métodos modernos de empaste dental de

los canales;

- modernos materiales de relleno;

- todos tipos de prétesis;

- periodontologia (ultrasénico de las
concreciones dentales, pulido, afinamiento,
gingivectomia, curetaje, ferulizacion de los
dientes con el sistema RIBBOND), terapia de
las enfermedades periodontales con el
aparato VECTOR;

- restauracion computarizada dental con el
equipamiento CEREC;

- cirugia (quitamiento de dientes de toda
categoria de complejidad, todos tipos de la
cirugia ambulatoria, implantologia);

- terapia con laser de las enfermedades

CTomaTtonoruyeckoe oTheneHne no okasaHuio
nnatHbix ycnyr / Department of paid services /
Peructparypa / Registry / Registro: Seccion estomatologica de servicios de pago:
CtomaTtonorunyeckoe otaeneHue / +375 (17) 379-74-17

Department of services / Estomatoldgica  [etckoe otgenenue / Department for

de servicios: children / Departamento de los nifios: 28 Sukhaya Str., Minsk, 220004
+375(17) 379-59-00, 373-26-12 +375(17) 379-38-63 220004, Minsk, c. Sukhaya, 28
YHIM 100119083 INuw. Ne 02040/706, BbiaaHa MuHucTepcTBOoM 3apaBooxpaHeHns Pecnybnuku Benapyck no 04.05.2024

estomatoldgicas;

- radiologia (dental, panoramica,
teleradioldgica);

- cosmética dental;

- ortodoncia (sistemas de brackets);

- todos tipos de prétesis (metal-cerdmica,
dioxido de circonio, ceramica no metalica,
protesis esquelético y removible);

- implantologia;

- tomografia computarizada de rayo cénico
3D maxilofacial.

Los métodos de terapia pueden tener
contraindicaciones y efectos colaterales
Optonepnyeckoe otgenenue / Orthopedic
department / Departamento de ortopedia:
+375 (17) 379-50-46

MpuémHan / Reception / Recepcidn:
+375 (17) 379-55-46

220004, r. Munck, yn. Cyxas, a. 28

e-mail: info@belstom.by
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V3 «fopoackasa KnmHnyeckasa 6onbHuya

CKOpON MeANLIMHCKON NOMOLUNY ssisercsa
MHOI‘OHPO(bI/[}'IbHI)IM Cl'Ie]_[]/Ia)II/[3I/[p0BaHHbIM yqpe>1<)1e}meM

ropofa /il OKa3aHus KPYIIO0CyTOYHO 9KCTPEHHOI
MEIVIIVTHCKOV IIOMOIIV HAaCe/IEHNIO IIPU OCTPBIX
3a00/IeBaHIISIX, TPABMAX, HECYACTHBIX CIydasiX, OTPAB/ICHNIX,
a TaK>Ke MaCCOBBIX IIOPa>KEHMAX, KaTacTpo(dax, HeCYaCTHBIX _ J
i |
CTyYasx. \
B moBcenHeBHOIT paboTe Bpadamit 60IbHAIIBI HAKOIUIEH —
OTPOMHBIII OIIBIT VICIIO/Ib30BAHNA CAMBIX COBPEMEHHBIX \

BBICOKOTEXHOJIOTMYHDBIX METOAOB NMATHOCTUKN U JICUCHUA.

Ha ceroguaAmHamii feHb B KIMHMKe pasBepHyTO 1 050 -
KoeK. OyHKIIMOHMPYIOT 24 TOCIUTANIbHBIX OTAeneHus, 17
NapaKIMHIYECKMX ¥ BCTIOMOTaTe/IbHbIX OTHEIEeHNIA.

Health care institution «City Clinical

Emergency Hospital» is a multi-specialized j‘r
institutions in the city to assist hour emergency medical care </
for acute illnesses, injuries, accidents, poisoning, as well as

mass destruction, disasters, accidents.

In the daily operation of the hospital doctors has accumulated
vast experience in the use of the latest high-tech methods of
diagnosis and treatment.

To date, the hospital deployed in 1 050 beds. 24 operates
hospital compartment 17 and paraclinical auxiliary
compartments.
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OTKpbITOE aKUMOHEpHOE
o6uwecTtBo «bopucoBckuir 3aBog
MeagNUVHCKUX nNpenapaToB»

(OAO «B3MII») — Bemyiuit
IIPOM3BOJUTEND Y SKCIIOPTEP
JIeKapCTBEHHBIX CPEICTB IIMPOKOTO CIeKTpa
mevicTBusA Pecrrybnuku bemapyco.

B accopTumeHTHOM OpTerte mpefIpusITis
6oree 300 TeKapCTBEHHBIX CPENCTB 12-Ti
(bapmaxoTepaneBTIYECKIX IPYIIIL

OAO «b3MII» cnenuanusupyercs Ha
IIPOM3BOACTBE:
°* HBEKIMOHHBIX PACTBOPOB B aMITy/Iax;

° CTepU/IbHBIX IIOPOLIKOBBIX (OpM

AHTUOMOTUKOB;

° JIeKAPCTBEHHBIX CPEACTB B popMe
TabIeTOK U KAIICYTT;
® SKUJKUX PUTOXMMIIECKUX IperapaToB 1

MATKMX JIEKapCTBEHHBIX GOPM.

[Tpoussopncraennbie yaactky OAO «b3MII»
cepTUUIMPOBAHbI HA COOTBETCTBIUE
TpeboBanyAM crangapra GMP.

Exxerogno 60mee 50% BBIITyCKaeMOI
IpefupuATIeM IPORYKIMHU TOCTaB/ALTCA
Ha skcnopr. [eorpadus sxcropTa
oxBaTbIBaeT O6osee 20-TH CTPaH MUPA, B TOM
uncie ctpansl CHI u bantun, Boctounoii
EBpomnbr, Asun, bmkaero Bocroka.

JocTurHyTas nIaHKa IpOU3BOAUTENA
COBpEMEHHBIX, 6e30IacHbIX, 3P PEeKTUBHBIX
U JOCTYIHBIX IO I[eHe JIeKapCTBEHHBIX
CPELCTB BBICOKA I OIIPAB/IBIBAET BBIOOP
TeX, KTO JOBepII Halllell KOMIIaHUM caMoe
IJleHHOe — CBOE 3]0pOBbe.

BbopucoBckuii 3aBop,
MeagNLNHCKNX npenapa
Ham pgoBepsioT camoe yeHHoe!
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é)en Joint- Stock Company
risovskiy Zavod
Medlcmsklkh Preparatov»
(OJSC BZMP) is the leading manufacturer
and exporter of broad-spectrum medicinal
products in the Republic of Belarus.

The assortment portfolio of the
enterprise consists more than
300 medicinal products of 12
pharmacotherapeutic groups.

OJSC BZMP is specializing in
manufacturing of:

* injectable solutions in ampoules;

e sterile powder forms of antibiotics;

e medicinal products in the form of tablets
and gelcaps;

e liquid phytochemical medicinal products
and soft dosage forms.

Production sites of OJSC BZMP are
certified for compliance with GMP
standards.

More than 50% of products
manufactured by the enterprise are
exported annually. Geography of export
covers more than 20 countries of the
world, including CIS and Baltic countries,
Eastern European, Asian and Middle
Eastern countries.

The achieved status of the manufacturer
of up-to-date, safe, effective and affordable
medicines is high and justifies the choice of
those who has given us the power with their
most valuable possession - their health.
Borisovskiy Zavod
Medicinskikh Preparatov —

We are entrusted with the most

~ valuable possession!

BORI en&

.-. [ L
Sosiedad An6nima Abierta
«Fabrica de Medicamentos de
Borisov» (SAA FMB) es un fabricante y
exportador lider de

medices la compania fabricante y
exportadora de medicamentos de un amplio
espectro de accion de la Republica de
Belarts.

La cartera de surtido de la empresa esta
integrada mas por 300 medicamentos de 12
grupos farmacoterapéuticos.

SAA «FMB» se especializa en la
produccién de:

e soluciones inyectables en ampollas;

e formas de antibidticos con polvo estéril;

» medicamentos en forma de pastillas y
capsulas;

e medicamentos fitoquimicos liquidos

y de formas galénicas blandas.

Los espacios productivos de SAA «<FMB»
estan certificados en conformidad con los
requisitos de la norma GMP.

Cada anlo mas de 50 % de los productos
producidos se entrega para las exportaciones.
La geografia de las exportaciones abarca
mas de 20 paises del mundo, comprendidos
los paises de la CEI y los Paises Balticos, de
Europa del Este, Asia, Oriente Proximo.

El nivel alcanzado por la productora de los
medicamentos modernos, seguros, eficientes
y con un precio mas accesible es muy alto y
justifica la seleccion de quienes confiaron a
nuestra Compania lo mas valioso, su salud.

Fabrica de Medicamentos de Borisov —
iA nosotros nos confian lo mas valioso!

www borlmed.com

220024, . MuHCK, yin. KyokxeBatosa, fi. 58 Ten. / tel.:+375 (17) 287-89-26,
58 Kizhevatova Str., Minsk, 220024 +375 (29) 371-75-10

e-mail: minsk.bsmp@gmail.com
VHIT 100061734

[Mpuémuas/ ion Ofﬁce/oﬁcma de recepeion: ! Munckast o0J1.,
Ten.cake / tel. 375 (177) 13-22-61 shid

Otnen nponax/ Sales Departm entas: {

Ten.caxc / tel.fax: +375 (177) 73-40-

- Ozmen MapKeTHHra/ Marketing Department/dpto. de marketlng

Ten./ tel.: +375 (177) 76-71-96, 76-97-63
Daxc / fax: +375 (177) 73-11- Zﬁ_
e-mail: borimed@borimed.com:

) &

COB, YII. IlanaeBa I. 64 rli
64 Chapaev Str., Borisov, L
Minsk region, 222518
222518, Prov.de Minsk,
ciudad de Borisov, c. Chapaeyv, 64

4
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DYHKIMOHUPYIOT OT/IEJICHHS:
xupyprudeckoe otraenerne Nel u Ne2,

TepaneBTHYECKOe,  KapAHOJIOIMYecKoe,
HEBPOJOTUYECKOE,  THHEKOJIOTHYECKOe,
neJuaTpuiecKoe, HHOEKIHOHHOE OTAee-
HUE U OT/EICHUE aHECTE3UO0JIOT U PEeaHu-
Maruy.

AMOYJIATOPHO-NOJUKJINHUYECKAS
MOMOIIb  OKa3bIBaeTcsi 1O  BCeM
npoguisim.

BricokoTexHOJI0OTHYHbBIE
olepanMoHHbIe BMeIIaTeJIbCTBA:
PEKOHCTPYKTHBHBIE OIEpalyy Ha JKelde-
BBIBOJIIIINX IyTSX, KOMOMHHPOBAaHHbIC
ollepalyu Ha OpraHax OpIOIIHOM MONIOCTH
C pE3eKINei CMEXHBIX OPraHOB, PEKOH-
CTPYKTHBHBIE OIEpPALUH Ha KEIyIKe, pe-
KOHCTPYKTHBHBIE OIlepaluyl Ha KHIIEYHH-
Ke; TPaHCIUIaHTalus (pparMeHTOB KOCTEH
C KOPTHKaJbHBIM CJIOE€M. BbInonHstoTcs
CJIO)KHBIE MEANIIMHCKNE BMEIIATEeIbLCTBA.

OHgockonmusi:  (GHUOPOracTPOCKOIHs,
OpPOHXOCKOIHS, KOJOHOCKOIHMS, PEKTO-
CKOIIHSI.

DyHKINOHATBHAS JANArHOCTHKA:
CYTOYHO€ MOHHUTOPHPOBAHHE aAPTEPHAIb-
HOTO JIaBJICHUSI; XOJITEPOBCKOE MOHHUTO-
puposanue; OKI'; ciupoMeTpus; BeIo3p-
TOMETpHsL.

YabTpa3BykoBasi AMATHOCTHKA: CEPII-
11a, BHYTPEHHHUX OPraHOB, IIUTOBHIHOM
M MOJIOUHOW JKEJIe3bl, MATKHUX TKaHEH,
TUM(ATHIECKNX y3JI0B, COCYIOB (BEH H
apTepuil HIDKHUX KOHEYHOCTEH), Mpen-
CTaTEIIbHOM JKeJIe3bl Y MYKUHH C 3200pOM
OMOTICHITHOTO MaTepHaa.

Kauuuko-nuarnocruueckas
JadopaTopusi: IUUPOKUN CIIEKTP reMaro-
JIOTUYECKUX OOLICKINHUYECKHX, OMOXH-

MHUYECKHX, HMMYHOI'€MaTOJOTHYECKHUX,
MMMYHOXUMHUYECKUX, CEPOIOTUIECCKUX
HCCIIETOBAHU.

The departments units are
functioning: Surgery Department
No.1 and No.2, Internal Medicine
Department, Pediatric Department,
Department of Infectious
Disease and Anaesthesiology and
Reanimation Department.

Outpatient care is provided in
all profiles.

High-technology surgeryin-
terventions: combined abdominal
surgeries ~ with  resection  of
annexa, reparative surgeries on
the stomach, reparative surgeries
on the intestine; transplantation of
bone fragments with cortical layer.
Complex medical interventions are

performed.
Endoscopy: fiberscopy and
gastroscopy; bronchoscopy;

colonoscopy; rectoscopy.

Functional diagnostics: ambu-
latory blood pressure monitoring;
Holter monitoring; EKG; spirom-
etry; cardiac stress test.

Ultrasound diagnosis: heart,
internal organs, thyroid body and
breast, soft tissues, lymph nodes,
vessels (veins and arteries of the
lower extremities), men prostate
gland in men with a withdrawal of
biopsic material.

Clinical diagnostic laboratory:
a wide range of hematologic
clinical, biochemical, immuno-
hematologic, immunochemical,
serologic studies.
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YUPEX/IEHUE 3/IPABOOXPAHEHU A

«IMYYUHCKASA HEHTPAJIBHASA

PANOHHASA BOJIBHULIA»
SHCHOUCHIN CENTRAL INSTITUCION DE SALUD
DISTRICT HOSPITAL «HOSPITAL CENTRAL DE LA
HEALTHCARE FACILITY REGION DE SHCHUCHIN»

iy
Funcionan las unidades: quirargicas 1 y 2,
terapéutica, pediatrica, de enfermedades infecciosas, de
anestesiologia y reanimacion

Se presta la atencion médica en formas ambula-
toria y consultorio policlinica conforme a todos los
perfiles.

Intervenciones quirtrgicas de altas tecnologias:
operaciones combinadas en los 6rganos de la cavidad
abdominal con la reseccion de los organos adyacentes,
operaciones reconstructivas en el estomago, operacio-
nes reconstructivas en el intestino; trasplantes de frag-
mentos 0seos con el tejido 6seo compacto. Se realizan
las intervenciones quirargicas complicadas.

Endoscopia:  fibrogastroscopia;  broncoscopia;
colonoscopia; rectoscopia.

Diagnéstico funcional: monitorizacion de 24 horas de
la presion arterial; monitorizacion Holter; espirometria;
ergometria.

Exploracion por ultrasonido: del corazén, de los 6r-
ganos interiores, de las glandulas tiroidea y mamarias,
tejidos blandos, nodulos linfaticos, vasos (de las venas y
arterias de los miembros inferiores), de la glandula pros-
tatica de los hombres con la toma de muestra de tejido
para biopsia.

Laboratorio de Diagnéstico Clinico: amplia gama
de ensayos hematologicos, clinicos, bioquimicos,
inmunohematologicos,inmunoquimicos,serologicos.

231513, I'ponnenckas o6i1., r. UlyuuH, yn. Muuypuna, 1. 22
22 Michourina Str., Shchouchin, Grodno region, 231513
231513, Prov. de Grodno, Shchuchin, ¢. Michurin, 22

schuchincrb.by

I'maswnerit Bpad / Chief

Ten. / tel.: +375 (1514)
IMpuemnas / Reception / Secretaria
Ten. daxc / tel. fax: +375 (1514) 2-95-61

YHII 500066836 JIunenszus Ne 02040/5950 Bbitana MunucrepctBoM 311paBooxpanenus Pecryonnku benapycs 1o 28.05.2024

3am. raBHOTO Bpaya / Deputy
Chief Physician / Médico Subjefe
Temn. / tel.: +375 (1514) 2-89-09
e-mail: mail@schuchin.ru

Physician / Médico Jefe

Y3 «MOTUNEBCKUN OBJIACTHOW NIEYEBHO-ANATHOCTUYECKUIN LIEHTP»
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NEPEYEHb MEANUMHCKUX
YCNYTr U PABOT

KOHCYJIbTALMOHHO-AUATHOCTUYECKAA
MOMOLLb:

o [I0 TMHEKOJIOTUH, YPOIOTuy (aHpOIo-
1), TACTPOIHTEPOJIOTHH, MEANIIMHCKON
reHeTHUKe, IMMYHOIOTUY, MH(EKIIVIOHHBIM
3a0071eBaHMAM (BUPYCHbIE TeIIaTUTBI),

o rabMOIOrnm, KapAMoIorny, OHKO-
noruu (MOIOYHAsI JKee3a), HEBPOIOTHIA,
[CUXOTEePAINY, SHTOKPUHOIOTUM, IIPUEMY
CYIIPY>KeCKOIl Mapbl: 110 6eCIUIORNIO, ITaHN-
POBAHUIO CEMbH, JUATHOCTYKE U JIEYEHIIO
MY>KCKOT'O ¥ )KEHCKOTO OeCIUIONIsL;

o KIIMHUKO-MOPOIorndeckas (I1MCToMorus,
LTOJIOTHA ), SHAOCKOIMYIECKas IMarHOCTH -
Ka, PEHTIeHOIOrYecKast, yHKIMOHAIbHAS,
MY/IBTUCIIMPAIbHAsL PEHTIEHOBCKAst KOM-
[bI0TepHast TOMOTpadus, OOLIEKIMHITIECKIIE
(HeMHBa3MBHBIE) ¥ OMOXUMIYECKIIE METOBI
VICCTIEJOBAHYISL, OIIPEJie/ieHyie TOPMOHOB
I[MITOBUIHOI YKeJIe3bl, [I0JIOBbIX TOPMOHOB,
OLIEHKA PENPORYKTUBHOI (DYHKI[MM, MCKYC-
CTBEHHAs MHCEMUHALVA, KOIBIIOCKOIIMSL.
YJIbTPA3BYKOBbIE UCCZIEAOBAHUA:

o OpTaHOB OPIOIIHO IIOIOCTH 1 3a6pIo-
IIMHHOTO MIPOCTPAHCTBA, MOTIOYHBIX XKeJles,
MOUYEIOJIOBOJ CUCTEMBI, IIUTOBUHO
JKeJle3bl, CyCTaBOB, COCY/I0B 9KCTPaKpaHu-
aJIbHOTO OTJENA, IepudepUIecKIX COCYI0B
(apTepuit ¥ BeH) Ha I[BETHBIX Y/IbTPasBy-
KOBBIX aIlllapaTax ¢ HaJIM4IMeM CTI0XKHOTO
IPOrPaMMHOTO 00eCIeueHIs;

« 3XOKapuorpadus cepala II0fa, BbICOKO-
TOYHas 9XOKapAyrorpadus, YpesnuieBos-
Has 9X0Kapamorpadus, yIbTpasByKoBoe
uccnenoBanue mnopa s I-III pumectpe
6epeMeHHOCTHL.

CrauynoHapHoe fieyeHne
KapAnosiornyecknx nayeHTos B
nanaTtax noBbIlIEHHOI KOMPOPTHOCTN
B punmnane «Kapanonorunuyeckas
6onbHMLA»:

Ten.: +375 (22) 239-38-37

HEALTH CARE ESTABLISHMENT
«MOGILEV PROVINCE
TREATMENT AND DIAGNOSTIC CENTRE»

INSTITUCION DE SALUD
«CENTRO MEDICO DIAGNOSTICO
DE PROVINCIA DE MOGUILIOV»

LIST OF MEDICAL SERVICES AND
WORKS

CONSULTATION AND DIAGNOSTIC AID:

« in the field of gynecology, urology
(andrology), gastroenterology, medical
genetics, infectious diseases (viral hepatitis),
ophthalmology, cardiology, oncology
(mammary gland), neurology, neurosurgery,
endocrinology, reception of a spouse pair:
for sterility, family planning, diagnostics and
treatment of women’s and men’s fertility;

« clinical-morphological (histology,
cytology), endoscopic diagnostics,

X-ray, functional, multispiral X-ray
computer tomography, general clinical
(non-invasive) and biochemical research
methods, determination of thyroid gland
hormones, sexual hormones, assessment

of reproductive function, artificial

insemination, colposcopy.
ULTRASOUND STUDIES OF:

o abdominal cavity and retroperitoneal space
organs, mammary glands, urogenital system,
thyroid gland, tendons, extracranial section
vessels, periphery vessels (arteries and
veins) based on coloured ultrasound devices
with the complex software available;

o foetus heart echocardiography, highly
precise echocardiography, through-
esophagus echocardiography, foetus
ultrasound study in trimester I-III of
pregnancy.

Hospital treatment of cardiological
patients in high-comfort wards in the
branch «Cardiologic hospital»:

tel.: +375 (22) 239-38-37

www.modc.by

212030, r. Morunes, yn. IlepBomarickas, fi. 59a
59a, Pervomaiskaya Str., Mogilev, 212030,
212030, Moguiliév, c. Pervomaiskaya, 59a

+375 (44) 704-77-44

Ten./tel.: +375 (222) 29-44-00, 29-44-01
(perncrparypa / reception office /
oficina de registro)

e-mail: contact@modc.by

MOTUAEBCKUI OBJIACTHOM
JIEYEBHO-AVATHOCTUYECKUN
LIEHTP

LISTA DE SERVICIOS
MEDICOS

ASISTENCIA CONSULTATIVO- DIAGNOSTICA:

« en genecologia, urologia (andrologia),
gastroenterologia, genética médica,
inmunologia, enfermedades infecciosas
(hepatitis viricas), oftalmologia,
cardiologia, oncologia (mama), neurologia,
neurocirugfa, endocrinologia, consultas
de pareja: sobre infertilidad, planificacion
familiar, diagnostico y tratamiento de
infertilidad de hombre y de mujer;

« diagnostico clinico-morfolégico
(histologia, citologia), diagndstico
endoscdpico, tomografia de rayos X,
funcional, tomografia de rayos X multispiral
computarizada, métodos generales de
investigacion clinica (no invasivos) y
métodos bioquimicos de investigacion,
determinacion de hormonas de la glandula
tiroides, hormonas sexuales, evaluacion

de la funcién reproductiva, inseminacién

artificial, colposcopia.
ECOGRAFIA:

« de 6rganos de cavidad abdominal y

del espacio retroperitoneal, mamas,

sistema génito-urinario, glandula

tiroides, articulaciones, vasos de la parte
extracraneal, vasos periféricos (arterias y
venas) en aparatos ultrasonidos en color con
un sofisticado software;

« ecocardiografia del corazon de feto,
ecocardiografia de alta precision,
ecocardiografia a través de esdfago ecografia
del feto en el I-IIT trimestre del embarazo.

El tratamiento hospitalario de los
pacientes con las enfermedades
cardiolégicas en las habitaciones de
mayor comodidad en la filial <Hospital
de cardiologia»:

tel.: +375 (22) 239-38-37
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CaHaTopuun «lMopeube»

OAO «benarpo3gpaBHuLa»

Health resort «Porechje»

0JSC «Belagrozdravnitsa»

Canatopuin  «llopeyse» — aHamor racTpO3HTEPONOrMYeckoro
kypopTa MopwuH-obnagaeT yHukanbHbIM 1 eANHCTBEHHBIM B Benapycn
NPUPOSHLIM UCTOYHUKOM MUHepanbHoi BoAbl [pyCKMHUHKANCKOrO
TMNa ANns neveHns 3aboneBaHnil Xenyao4HO-KMWEYHOTO TpakTa.

EQVHCTBEHHbI CaHaTopui Ang B3pocnblx B benapycu, KOTopbii
cnewumanusnpyeTcs Ha neyeHuun 3abonesaHunii 3HLOKPUHHON CUCTEMBI,
obmeHa BelyecTs, B TOM YUCIEe caxapHoro Auabera. = .

Kpome Toro, BEICOKOKBaNnguUMpOoBaHHbIA ApyxentoOHbli nepcoHan, choed :
COBPEMEHHOe  MeauuuHckoe  obopymoBaHue,  paspaboTaHHble |
METOAMKM neveHns yxe Oomee TpuauaT neT 0340paBIMBaKT '
B3pOCMbIX U AeTel C 3ab0neBaHNsAMU KOCTHO-MbILIEYHON CUCTEMDbI
N COEOMHNTENbHOM TKaHU, OPraHoB AbIXaHus.

K Bawwum ycnyram CIA, 6acceiH, nabopatopus, Y3U-
AnarHocTuka, urnopednekcotepanus, kapbokcutepanus,
030HOTEpanus, BakyymTepanus, cneneotepanus, CTOyHTepanus,
TMBETCKMIA Maccax u npoyee.

\¢, GRODNO
\" VISA FREE
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Health resort «Porechje» - an analogue of Morshin
gastroenterological holiday resort — has a unique and the only natural
source of mineral water in the Republic of Belarus of Druskininkai
type for curing gastrointestinal diseases.

This is the unique resort for adults in Belarus, which specializes
in the treatment of diseases of the endocrine system, metabolism,
including diabetes.

In addition, highly qualified friendly staff, modern medical

e S b i R T\ Sl M 1 B

equipment, developed methods of treatment for more than thirty years
have been improving health of adults and children with diseases of
the musculoskeletal system and connective tissue and the respiratory
organs. We offer you a SPA services, swimming pool, laboratory,
ultrasound diagnostics, acupuncture, Carboxytherapy, ozone therapy,
vakuumterapiya, speleotherapy, stone therapy, Tibetan massage and
others.

www.san-poreche.by

231742, TpopHeHckas 06n., FpoaHeHckni p-H, a/r Mopeybe, yn. N.Tonctoro, A. 10a
10a L. Tolstogo Str., a/t Porechje, Grodno district, Grodno region, 231742

Ten./tel.; +375 (152) 99-31-48, 99-38-82, +375 (29) 196-54-79 €9
Ten. B Muncke / tel. in Minsk: (+375 17) 200-40-53
E-mail: bron_poreche@mail.ru
@sanatorium_poreche

YHIM 500825902
nnueHans Ne 02040/241
BblgaHa MuH1CTepCTBOM
30PaBOOXPaHeHst
Pecny6nukv benapycb
AelicTBUTENbHA A0
19.08.2023 .

TOCYJAPCTBEHHOE YYPEXJIEHNE

«JIEIIEJIbCKUV BOEHHBIVI CAHATOPUI BOOPY>KEHHBIX CUJI
PECIIYBJIMKU BEJIAPYCb»

MenyuyHckuii npodunb: jedeHyne 3abojeBaHUIl  CepeYHO-COCYAUCTON
CHUCTEMBI, ONIOPHO-/IBUTATE/IbHOTO aIIlapara, OPraHOB INIeBapeHMsi, OPraHOB
IbIXaHUsI, HEPBHOI CHCTEMBI, 0OMeHa BEIIeCTB, TMHEKOTIOTMYECKIX 3a00/TeBAHMIL.
Jleuenne: cobcTBeHHass PajoHoneueOHMIIA, BHYTPUBEHHOE JIa3epHOE JIeYEHNe,
MeIMKaMEeHTO3HOe JIedeHMe, KpuoTepamusi JjIOKanbHas, pedrekcoTepanus,
cliesieoniedeHne, aabOpaToOpHas [UMArHOCTMKA, HEMHBA3WBHAs KOMIIbIOTEpHAsI
[AMATHOCTMKA,  TACTPOIHTEPOCKOIMYECKME  METOABI,  TIVMHEKOIOTMYecKue
IPOLeAYPHI, KOMbIOCKOINA, Y3VI-I1arHoCcTiKa, peTUHaIbHAs CTUMY/LALA [
a3, CITA u xocMeronorus, KapOoKcuTepanus, CTOyHTepanus, CTOMATONTOIVS
u anrteka. MuHepanbHble MUCTOYHUKM - QHAMOTU VDKEBCKOTO MCTOYHUKA,
nctouHnkoB Nel u Ne2 kypopta «TpyckaBen». MeHio 3aka3Hoe.

O6opynoBaHHbIl IecyaHblil IULDK. VIHQpacTpykrypa: Kade, Marasu,
HapuKMaxepckasi, Kinybd ¢ KMHO3a/lIoM, OMOMMoTeKa, TaHI[eBaIbHbIA 3aJ1, ITYHKT
IIpOKaTa CHOPTUHBEHTAPS.

STATE ESTABLISHMENT

«LEPEL MILITARY SANATORIUM OF THE ARMED FORCES
OF THE REPUBLIC OF BELARUS»

Medical profile: treatment of cardiovascular diseases, musculoskeletal
system disorders, diseases of the digestive system, respiratory system, nervous
system, metabolism, gynaecological disorders. Treatment: own radon infirmary,
intravenous laser treatment, pharmacological therapy, local cryo-therapy,
reflexology, speleotherapy, laboratory diagnostics, non-invasive computer
diagnostics, gastro-enteroscopy methods, gynaecological procedures, colposcopy,
medical ultrasound diagnostics, retinal activation for eyes, SPA and cosmetology,
carboxytherapy, stone therapy, dentistry and chemist. Mineral springs — analogues
of Izhevsk spring, springs No. 1 and No. 2 of health resort “Truskavets”
Customised menu.

Highly-developed and beach. Infrastructure: café, shop, hairdressing salon, club
with cinema hall, library, dancing room, sport equipment rental centre.

INSTITUCION ESTATAL

«LEPEL SANATORIO MILITAR DE LAS FUERZAS ARMADAS DE LA
REPUBLICA DE BELARUS»

Perfil médico: tratamiento de las enfermedades del sistema cardiovascular,
sistema musculo-esquelético, digestivo, sistema respiratorio, sistema nervioso,
enfermedades metabdlicas, ginecoldgicas. Tratamiento: propia Clinica Radon,
tratamiento de laser intravenoso, terapia con farmacos, crioterapia local,
reflexoterapia, tratamiento de espeleologia, diagnéstico de laboratorio, diagnostico
computarizado no invasivo, métodos gastroenteroscopicos, procedimientos
ginecoldgicos, colposcopia, diagnosis del ultrasonido, estimulacién retiniana
del ojo, Spa y cosmetologia, carboxiterapia, terapia de polaridad, odontologia y
farmacia. Tiene su mamantial de aguas minerales equivalente a la de Izhevsk, N°
1y N° 2 del balneario Truskavets. Menu personalizado.

Playa de arena equipada. Infraestructura: cafeteria, tienda, peluqueria, club con
cine, biblioteca, salon de baile, alquiler del inventario del material deportivo.

www.lepelsan.by www.lepel.mto.by

211194, Butebckas 065., Jlenenbckni p-H, A. bopoBka
Borovka village, Lepel region, Vitebsk province, 211194
211194, prov. de Vitebsk, region de Lepel, aldea Borovka
e-mail: lepelsanl @yandex.by

bponnpoBanue nyteBok/ Reservation of vacation packages/
Reserva de las pazas:
+375 (2132) 6-42-03, 6-42-02, 6-42-01

YHII 300039931 JInuensns Ne02040/1657 mo 31.10.2025r Beigana MUHICTePCTBOM 3/ipaBooxpaHeHus Pecrry6mku Bemapych

NENENbCKUA BOEHHbIW
CAHATOPWIA




Canatopuu. basbl oTabixa / Sanatoriums. Recreation centers / Sanatorios. Centres de recreo

CaHnaropwuii pacroyioxKeH B )KUBOIICHOM MECTe, Ha Oepery peKu k
Co’k, B MACCHBE CMEIIAaHHOro Jjieca B 8 kM oT I. ['omesnst. Psom ¢ 1. -
CaHATOPHEM HAXOAUTCS OTIMYHBINA PECTOPAH. :

Pa3memnenne B AByXMECTHBIX |- M 2-KOMHATHBIX HOMEpax C
yao0cTBaMH, B HOMEpax ¢ YIydIIeHHOH KOM(pOPTHOCTEHIO.

EDUCATIONAL AND CULTURAL
INSTITUTIONS. EXHIBITIONS

IIpo¢uns camatopusa: OONE3HM OPraHOB [BIXaHUSA, OPTAHOB
MUIIEBAPEHHs], KOCTHO-MBIIIEYHOH CHCTEMBI M COEIMHHUTEIBHON -
TKaHH, HEBPOJIOTUH, KPOBOOOPALICHHS, SHIOKPUHOJIOT UH.

JleueOHO-aMarHocTHUeCcKass  0a3a:  BojojedeHue  (OacceiiH,
BaHHBI, AYIIHN), TPsI3elICUCHUE 00Iee U MECTHOE, (hUTOTepaIus,
KHCIOPONHBIE  KOKTCWNH,  CIeJeoTepamnus,  KpUOTepamus
obmas B KpuocayHe, MHHEpalbHas BOJA, WHTAISIMOHHAS U |
apomareparnus, AIIEKTPOCBETOJICUCHHE, pednexcorepanus, "
ITHEBMOKOMIIPECCUOHHASI TEpaIusl, CyXHe YIJICKHCIbIe BaHHBI, -
TPaKIMOHHAA Tepamus (IMIOJBOAHOE M CyXO€ BBITSIKCHHE), BCE
BUJIBI Maccaka, cayHa, IICUXOTepaIus, HHbEKIHOHHAs Teparus,
ctomaronorus, Y3M opraHoB W cHCTeM, NOIHCOMHOrpadwus,
CYTOYHOE MOHHTOPHPOBAHUE, HEWHBA3HMBHOE HCCIICOBAHUC ypf
KpoBH, kocMerndeckne U CIIA-mporiemypsl, THAPOMACCAK , o
KOHEYHOCTEH (KUCTEH, cTom) Ha annapare Aquarol, 030HOTeparys, g
nazeporepanus, JIOK, Tpenaxepsl. }

CaHatopuun « MawunHoOCTpOUTE/IbY»
AO «Tomcenbmawu»

Health resort «Mashinostroitel» Sanatorio «Mashinostroitel»

Educational and cultural institutions. Exhibitions:
« Belorusian National Technical University

« Belarusian State Medical University, El

Belarusian State University Of Culture and Arts, El
Polessky State University, EO

MinskExpo, CJSC

Technic and Communications, CJSC

BT1

International exhibitions. National exhibitions RB

VYPEXXOEHHWSA OBPA3SOBAHMUA
M KYJIBTYPbI. BBICTABKH

0JSC «Gomselmash» SAA «Gomselmash»
www.mashinostroitel.by

Health resort is situated in the picturesque place on the beach of  El sanatorio se encuentra ubicado en un pintoresco lugar, en la orilla de
the river Sozh in the solid mixed wood at the distance 8 km from  cauce viejo del rio Sozh rodeado por el bosque mixto. Dista a 8 km de la
the city, with the excellent restaurant nearby. ciudad. Un buén restaurante esta al lado.

Accomodation: ~double one- and two-rooms with modern Alojamiento en habitaciones individuales y dobles con comodidades,
conveniences, high-comfort rooms. habitaciones de alto confort.

The following diseases are the specialty of the health resort: Perfil del sanatorio, enfermedades: (’;rganos de respiracion, organos de
respiratory organs, digestive organs, bone-muscular system and digestion, sistema oseo muscular y tejido conectivo humano, neurologma,
connective tissue, neurology, circulation of blood, endocrinology. circulaciyn sanguine, endocrinologma.

Medical-diagnostic base: hydrotherapy (swimming pool, bath, Medicinal-la base diagnostica: la hidroterapia (piscina, bafiera de
showers), mudtherapy the general and local, phytotherapy, hidromasaje, duchas), fangoterapia general y local, la fitoterapia, los cocteles
oxygen cocktails, speleoterapija, general cryotherapy in cryo, de oxigeno, la espeleoterapia, la crioterapia general en cryosauna, agua
mineral water, inhalation and aromatherapy, electrophototherapy, minera%, por inhalacion y aromaterapia, la electrofototerapia, reflexologia,
reflexology, pneumocompression therapy, dry carbonic bathtubs, compresion neumaética terapia, bafios secos carbonicos, terapia traccion (el
traction therapy (underwater and dry extension), all types of estiramiento submarino y seco), todo tipo de masajes, sauna, I%psicoterapia,
massage, sauna, Ipsychothera(lipy, injection therapy, dentistry, la inyeccion terapia, odontologia, ultrasonography of organs and systems,
Ultrasonography of organs and systems, polysomnography, daily polysomnography,monitoringdiario,noinvasordelainvestigaciondelasangre,
monitoring, noninvasive blood tests, cosmetic and SPA treatments, tratamientos de belleza y SPA, extremidad hidromasaje (mano, pie) sobre el
hydromassage of extremities (hands, feet) on the apparatus aquarol, aparato Aquarol, ozone therapy, laser therapy, cultura fisica medicinal,
ozone therapy, laser therapy, remedial gymnastics, exercise room. gimnasio.

1 F; ._.' - - g .

YuypexaeHna o6pasoBaHuna n KynbTypbl. BbictaBkn:

- benopyccknin HaumnoHanbHbin TexXHNYECKUN YHUBepcuTeT

- benopyccknin locypapcreeHHbin MeguuunHcknin YHnsepcurert, YO

- benopyccknin focypapcreeHHbin YHUBepcutet Kynbrypbl n
UckyccTB, YO

 Monecckunin rocypapcTBeHHbIN yHUBepcutet, YO

e MuHck3Kcno, 3A0

o TexHUKa n KommyHukauyum, 3A0

- BT1

« MexxayHapopHbie BbicTaBKU. HaunoHanbHble akcnosuuum Pb

ESTABLECIMIENTOS DE
ENSENANZA Y CULTURA.
EXPOSICIONES

. - S - _.-r - ¥ :
247001, Tomenbckas 0671, ToMenbckmit p-H, yp. YeHKH
area Chonki, Gomel district, Gomel region, 247001

247001, Prov. de Gomel, Distrito de Gomel, rodal de Chonki
YHIT 400051757 JInnensus Ne02040/4072 Beinana MunncrepeTBoM 3apaBooxpanenust Pecyomuku benapycs 22.02.2011 cpoxom Ha 10 et

Ten. / tel.: 4375 (232) 98-05-45, 94-14-97
e-mail: mashinostroitel84@mail.ru o ™

+375 (25) 694-03-52

Establecimientos de ensenanza y cultura. Exposiciones:
Universidad Nacional Técnica de Belarus

Universidad Estatal de Ciencias Médicas de Belarus, IE
Universidad Estatal de Cultura y Artes de Belarus, IE
Universidad Estatal de Polessky, IE

BT1

MinskExpo, SAC

Technic and Communications, SAC
Exposiciones International. Exposiciones nacional RB
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benopycckun HaunoHanbHbin TexHNYeCKNn YHUBepcnTeT
Belarusian National Technical University

Universidad Nacional Técnica de Belarus

JJ,oGpo noxanosatb B BHTY. ,El,oGpo MnoXKaJsioBaTb B Balle 6ynyu.|ee. Benapycb - nyuwiee mecTo AnA }KU3HM 1 06yueHns!

Benopycckuii  HaumoHanbHbI  TexHuuyeckuii  yHuBepcuteT (BHTY) nABnsetca Bepywym  BbiCLUMM
NHXXEHePHO-TeXHNYECKUM Y4eOHbIM 3aBefleHNeM B HaLMoHanbHOM cructeme obpa3oBaHnA CTpaHbl. YHUBepcuTeT
obnapaer 3HauMTeNbHbIM OMbITOM MeXAYHapOAHOrO COTPYAHMYECTBa B 0Opa3oBaTeNbHON, HayyHON 1
MHHOBALMOHHON cdepax.

STo noaTBepxaatoT nosuvuun BHTY Bo MHOXeCTBe MeXayHapOAHbIX PENTUHIOB: NO BEPCUN PENTMHra
Webometrics BHTY HapaBHe ¢ KnaccuyeckMm By3amu BXOGUT B UAC/IO BeAYLUMX YHUBEPCUTETOB MUpa. B ogHoM
13 CaMbIX MPECTVXHbIX MUPOBbIX perTnHros QS BHTY sowen B yncno 1 000 nyywmx yHMBEPCUMTETOB MUPa, @
cpeam ctpaH BoctouHon Esponbl u LienTpanbHoit A3um BHTY 3aHnmaet 103-e mecTo.

Bo BcemypHOM npodeccroHanbHOM peinTuHre yHusepcutetoB BHTY Bxogut B umcno 200 nyywumx
yHuBepcuTeToB EBpOMbl U 3aHMMaeT nepBoe mecTo cpean bGenopycckux By3oB. BHTY Takxe oTtnnyaetca
MeXXAyHapOAHbIM MPU3HaHVEM 1 penyTaLuei B MMpOBOM CoobLLecTBe.

Haunnas c 1920 ropa, muccren BHTY aBnaetca cospaHune ycnoBui, B pamKkax KOTOPbIX CTyAeHT
cnocobeH pa3BuBaTb CBOI akafieMNYeCKni, MHTENNEKTyanbHbIN, GU3NYecknin, NpopeccuoHanbHbI U AyXOBHbIN
noteHuman. MNpy 3Tom yHMBEPCUTET NPeAOCTaBNAET YHUKaNbHYI0 BO3MOXHOCTb OB/lafieTb NpaKTuyecku noboi
TEXHNYECKOW CNeLnanbHOCTbIO.

Ob6yueHVe MHOCTPaHHbIX FpakAaH — Ba)kHaA COCTaBAAOLAA MHOrorpaHHon feAtenbHoctn BHTY B
obnactn mexpayHapoaHoro cotpyaHuyectsa. CerofHa Bbicliee obpa3oBaHuMe B By3e mosyyatoT okono 2 000
CTyAeHTOB 13 6onee 42 cTpaH AanbHero n 6nmkHero 3apybexba. benopycckunii HauMoHanbHbIM TeXHUYeCKNi
YHUBEPCUTET MPUHMMAET MHOCTPAHHbIX FPpaXAaH Ana obyyeHnA: Ha Kypcax pycCKOro A3blka Kak MHOCTPaHHOro;

XapuToHruuk Cepreit Bacunbesiny

Pexrop BHTY, AOKTOP TEXHMYECKUX HayK, AOLEHT Ha NoAroTOBMTENIbHOM OTAENEHUN A1 MHOCTPAHHbIX rPaX/aH; Nno cneynanbHOCTAM GpaKybTeToB YHBepCUTeTa
Sergei V. Kharytonchyk 05151 NoNy4Y€eHnA BbiCLLEro 06pa3oBaHus; B MarncTpaTtype; B aCNnMpaHType; B JIOKTOPaHType.

Rector of BNTU, Associate Professor Doctor of YH/BepcHTeT 3aMETHO BblAeNIAeTCA BO3MOXHOCTbIO KaueCTBeHHO OBflafieTb PYCCKMM A3bIKOM, JOCTYNHOM
Science (Engineering) CTOMMOCTbIO 06YyYeHUs, COBPEMEHHBIM CMOPTUBHBIM KOMMIEKCOM 1 KPYMHENIWMM HayYHO-TEXHUYECKAM
Siarhei V. Kharytonchyk nOTeHLManom.

Rector de UNTB, doctor en ciencias técnicas, profesor

BHTY ABnAeTcA HayuyHOW opraHu3auuei 1 MMeeT YHUKaNnbHY WHHOBALWMOHHYIO MHGPaCTPyKTypy,
npefcTaBaAlLLyo yyebHO-HayYHO-NPON3BOACTBEHHbIN KOMM/IEKC, B COCTaB KOTOPOro BXOAAT 16 ¢dakynbTeToB, 4 MHCTUTYTa MOBbIWEHNUA KBannduKaumm n
nepenoAroToBKM KaapoB, 9 Konnenxen, eAUHCTBEHHbIN B Mupe MHCTUTYT KoHdyLmA no HayKe 1 TeXHMKe, Hay4yHo-TexHonornyecknin napk BHTY «MonutexHuk,
Crapt-an ueHTp BHTY, OnbITHbIN 3aBoA «[lonnTexHMK», caHaTopuin-npodpunaktopuin BHTY «MonntexHnk».

HayuHble nccnepoBaHua yHuBepcuTeTa NOCBALLEHbI CO3AaHNI0 HOBbIX MaTepranoB, TEXHOMOMIA, MPOrpeccuBHbIX MPUOOPOB 1 YCTaHOBOK, MPOrPaMMHbIX
NPOAYKTOB ANA MaLUMHOCTPOEHNA, MeTannyprum, CTPOUTENbCTBA, SHEPTreTUKY, NPUOOPOCTPOEHUA, TPAHCMOPTa, MeAULIMHBI, FOPHOA00bIBaIOLLEN MPOMbBILLAEHHOCTH
1 Apyrux oTpacnen HapofHoro xo3ancTea. HayuHble paspabotku BHTY ncnonb3syiotca npegnpuatuamm 1 opranmsauuamm EBpocotosa, Asum, CHI.

BHTY aBnaetca nupepom B obnacty opraHusauuy n3obpeTtaTenbCckol AeATeNbHOCTU U YNpPaBieHNA WHTeNNeKTyalbHOM COOCTBEHHOCTbIO, HarpaxaeH
npvisom BcemmpHoli opraHmsaunm nHTennekTyanbHomn cobcteeHHocTr (WIPO).

BNTU is the scientific organization having a unique innovation infrastructure represented in the form of academic and research production complex, including
16 faculties, 4 Institutes of Improvement of Professional Skills and Staff Retraining, 9 colleges, the world’s only Confucius Institute on Science and Technology, Science
and Technology Park of BNTU “Polytechnic’, Start-Up Centre of BNTU, Pilot Plant “Polytechnic” and Sanatorium-Preventorium of BNTU “Polytechnic”.

Scientific research of the university is devoted to the creation of new materials, technologies, advanced instruments and units, software products in the
fields of mechanical engineering, metallurgy, construction, energy, instrument engineering, transport, medicine, mining and other sectors of national economy.
Scientific and research inventions of BNTU are used by enterprises and organizations in the countries of EU, Asia and CIS.

BNTU is the leader in inventive activity organization and intellectual property management and is awarded the prize at World Intellectual Property
Organization (WIPO) Awards.

Welcome to BNTU. Welcome to your future. Belarus is the best place for living and education!

Belarusian National Technical University (BNTU) is the leading engineering and technical higher education institution within the national education
system of the country. The university has a significant experience of international cooperation in educational, scientific and innovation fields.

Positions of BNTU in multiple international rankings demonstrate the following: according to the Webometrics Ratings, BNTU is amongst the leading
world universities along with the conventional higher education institutions. According to the most prestigious World QS Ratings, BNTU is amongst 1000 best
world universities. BNTU is ranked 103rd among the universities of Eastern European and Central Asian countries.

According to the Worldwide Professional University Rankings, BNTU is amongst 200 best European universities, and it is ranked 1st among Belarusian
higher education institutions. BNTU is internationally recognized and has a standing in the world community.

Since 1920, the mission of BNTU has been the establishment of conditions, . 14 L T il | |
within which any student can develop his/her academic, intellectual, physical, = = g - -
professional and spiritual potential. In doing so, the university provides a unique e T e U N %" T F T T
opportunity for mastering practically any technical degree. } — . J A 5

Training of foreign citizens is the crucial component of multi-faceted activity
of BNTU in the field of international cooperation. Nowadays, more than 2 000 students
from more than 42 near and far-abroad countries are getting higher education in
this higher education institution. Belarusian National Technical University accepts
foreign citizens for training during the courses of Russian as a Foreign Language, at
the Preparatory Department for Foreign Citizens, by majoring in degrees of university
faculties for getting higher education and getting Master’s, Postgraduate and Doctoral
degrees.

The university stands out significantly by its possibility for mastering Russian
language competently, affordable tuition fee, modern sports complex and largest
scientific and technical potential.

Bienvenidos a BNTU. Bienvenidos a su futuro. iBelarus es el mejor lugar para vivir y estudiar!

La Universidad Técnica Nacional de Belarts (UTNB) es uno de los centros docentes técnicos y de ingenieria lider en el sistema nacional de educacién del pais.
La Universidad posee una experiencia considerable en la colaboracion internacional en las esferas de educacion, ciencias e innovaciones.

Esto certifica las posiciones de la UTNB en la multitud de los rankings internacionales: acorde con la version del ranking Webometrics UTNB, igual que las
escuelas superioras clasicas, pertenece a las universidades lideres mundiales. En uno de los mas prestigiosos rankings mundiales QS la UNTB se posicion6 entre las
universidades lider mundiales, y entre los paises de Europa de Este y de Asia Central se ubicé en el lugar niimero 103.

En el Ranking Profesional Mundial de Universidades la UNTB entra en el elenco de 200 mejores universidades de Europa y ocupa el primer lugar entre las
escuelas superioras belarusas. La UTNB también goza del reconocimiento mundial y de la reputacion entre la comunidad mundial.

Comenzando desde el aiio 1920 la mision de la UTNB es la creacion de las condiciones, en las ramas de las cuales el estudiante esta apto a desarrollar su
potencial académico, intelectual, fisico, profesional y espiritual. Con eso la Universidad presta la tnica posibilidad de estudiar practicamente cada carrera técnica.

La formacion profesional de los ciudadanos extranjeros es uno de los lineamientos de la actividad polifacética de la UTNB en la rama de la colaboracion
internacional. Hoy la educacion superior obtienen en la escuela superior unos 2 000 estudiantes de mas de 42 paises extranjeros. La Universidad Técnica Nacional
de Belarus acoge a los ciudadanos extranjeros para los estudios: en los cursos de integracion del idioma ruso para extranjeros, en la facultad preparatoria para
los ciudadanos extranjeros, en las facultades de la Universidad en apego a las especialidades para la obtencion de la educacion superior, en el magistrado, en los
estudios de postgrado, en los estudios de doctorados.

La Universidad de manera notable se distingue por la posibilidad del dominio cualitativo del idioma ruso por el precio accesible de la educacion, por el
Complejo Deportivo y su potencial cientifico-técnico.

La UTNB es una organizacion cientifica y posee una infraestructura innovadora Unica, que representa en si un complejo educativo-cientifico de produccion,
integrado por 16 facultades, 4 institutos de superaciéon profesional y de recapacitacién de los cuadros, 9
colegios, el tnico en el mundo Instituto Confucio de Ciencia y Técnica, el Parque Cientifico-Técnico de la UTNB
“Politekhnik”, el Centro Start-Up de la UTNB, la Fabrica Experimental “Politekhnik”, el Sanatorio-Preventorio
“Politekhnik”.

Las investigaciones cientificas de la Universidad estan encaminadas al desarrollo de nuevos materiales,
tecnologias, progresivos dispositivos e instalaciones, productos programados para la construccion de
maquinaria, la metalurgica, la construccion, la energética, la construccion de los dispositivos de precision, el
transporte, la medicina, la industria minera u para ramas de la economia nacional. Los desarrollos cientificos de
la UTNB se usan por las empresas u organizaciones de la Union Europea, Asia, la CEl.

La UTNB es el lider en la esfera de organizacion del rendimiento inventivo y de la gestion de la propiedad
intelectual, esta distinguido con el Premio de la Organizacién Mundial de la Propiedad Intelectual (WIPO).

Kak MOXXHO cBA3aTbCA C HamMu E-mail: study@bntu.by, icd@bntu.by

How to contact us Ten. pakc / tel. fax: +375 (17) 292-42-02 b nt u ° by
Como es posible establecer contacto con Ten./tel.: +375 (17) 292-74-13
nosotros

HayuHo-uccnepoBarenbckas yactb / Scientific and research division / Parte de investigacion cientifica
«Benopycckui HaLMoHanbHbIi

15| | GB
220013, MuHcK, np-T HezaBncumocTu, a. 65 Ten. / tel.: +375 (17) 296-66-86 TeXHUYECKI YHVBEPCUTETY C

.. . . 26 «Belarussian National Technical University»
g;(;\é)e'lz?,a\;\llls'lm(lzsw Advea N:In;k’ 22(;01 3 ia. 65 Ten. ¢Ia|;c /Ige'l.@f)ak;(.:alzs (17) 331-36-17 «Universidad Nacional Técnica de Belaris» l CTh 18001 l l 1503001 l
, MIINSK, av-ada de Indepenaencia, e-mall: ResIv ntu.ny
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YupexxaeHune o6pasoBaHus
«benopycckunin focypapcTBeHHbIN
MeanunHCKNN YHNBepCUTET»

Benopyccknit rocyapcTBeHHbI MenyuumHcknit yausepcutet (BIMY) — Benyiee Bbiciee
MeVILIMHCKOE yupexXfieHue obpasoBanms Pecrryonuku Bemapych ¢ mo4tyu BeKOBOIL MCTOpPHEN,
MMelollee 3aCTy>KeHHBIN Me>XXYHApOIHbLIL aBTOPUTET U IIpU3HAHME.

Cpenu 6oree yeMm ThICSIYM NperofiaBaTeieil YyHUBepcuTeTa 65% MMEIT HAyYHYI0 CTelleHb
JOKTOpA MM KaHfu/iaTa Hayk, 6osee 350 COTPYAHMKOB KIMHIYECKUX Kadep NMEIOT BBICLIYIO
BpadeOHyI0 KaTeropuio. ObydeHye ocyuecTnsAeTcs Ha 72 kadeppax (cpemyu KOTOphIX 29 Teo-
peTndeckux u 43 KIMHMYeckre Kaenpbl). 3aHATHA MPOBOIATCA B 56 MEIUIIMHCKUX YUPeX-
IEeHNAX, a TAaKXKe MICCIe0BAaTeNbCKUX Y MPAKTUYECKMX IIeHTpax.

O6yuenne 8 BITMY sB/sieTcss IpaKTUKO-OPMEHTHPOBAHHBIM. B cpenteM okono 70% akape-
MUYECKIX YaCOB — 3TO CEMMHAPBI I IPAKTUYECKIEe 3aHATH, IPOXOJsliye B Tab0paTopusX.
Bricokoe KauecTBO 00pa3oBaTe/IbHbIX YCIYT, IpefocTapseMblx BT MY, monTeep>xaeHo cepTu-
¢ukaramy Ha coOTBeTCTBUE MeXAyHapopnHbiM cTanpapram CTB ISO 9001:2015 u DIN EN
ISO 9001:2015.

Yupexnenne obpasosanns «BEJJOPYCCKUNM TOCYIOAPCTBEHHBI MEJIV-
OMHCKMI YHUBEPCUTET> 9eTBEPTHIN TOJ NOAPSN CTAHOBUTCS JIAypeaToM pecIy-
6mkaHckoro koHkypca «JIYUIIMM OKCIIOPTEP T'OJA» B HoMuHammm «YCayrm».
Oxoro 7 000 CTYHeHTOB U acIUpaHTOB, B ToM 4ucie 6oee 2 000 MHOCTPaHHBIX CTYICHTOB
u3 6osnee yem 50 cTpaH Mupa, oby4arorcs B beopycckoM rocyaapcTBeHHOM MeRUIIMHCKOM
VHIBEpCUTETE.

O6yueHne B BIMY ocyuiectBnserca HononHutenbHble o6pa3oBaTesnibHble
Ha PyCcCKOM M aHMNINCKOM A3blKax no ycnyru:

cnegyowWym cneunanbHOCTAM: o IIO[ITOTOBUTENbHOE O00yYeHMe (IIOArOTOBU-
o TedebHOe feno (KBamuuKaLys: Bpad, CPOK  Te/bHOE OTHETIEHMe);

obydenns - 6 1er); o KIMHUYeCKasd oppmHarypa (38 creryaib-
o MeVKO-IpoduIaKTHieckoe fieno (KBamu-  HOCTEN);

Institucion d
«Universida

e Educacion

d Estatal de

Médicina de Belarus»

La Universidad Estatal De Medicina De Belarus (BGMU) es la institucién superior rector de

la educacién superior en la Republica de Belarus

que cuenta con casi un siglo de historia, que ha

ganado el prestigio y el reconocimiento internacionales.

Entre mas de mil profesores universitarios el 65% tienen el Grado de Doctor o Candidato
de Ciencias, mds de 350 empleados de Departamentos de Clinica poseen la categoria mas alta
médica. Los estudios se realizan en 72 catedras (entre las cuales 29 tedricas y 43 clinicas). Las
clases se llevan a cabo en 56 instituciones médicas, asi como en los centros de investigacién y de

practicas.

La educacién en la BGMU esta orientada a la practica. En promedio, un 70% de las horas
académicas son seminarios y clases de practica que se realizan en los laboratorios. La alta
calidad de los servicios educativos que proporciona la BGMU, confirma el Certificado para el
cumplimiento de las normas internacionales CTB ISO 9001: 2015 y DIN EN ISO 9001: 2015.

La UNIVERSIDAD ESTATAL DE MEDICINA DE BELARUS por cuarto afio consecutivo
repite el titulo del laureado del concurso republicano «“MEJOR EXPORTADOR DEL ANO» en

la nominacion «Servicios».

Unos 7 mil estudiantes y los de postgrado, incluyendo mas de 2 mil estudiantes extranjeros de

50 paises cursan los estudios en BGMU.

La formacion en BGMU se realiza en
lalenguarusay en lainglesa en las
siguintes especialidades:

o Medicina general (Calificacién: Médico,
periodo de formacidn 6 aios);
« Medicina preventiva (Calificacion: Médico,
periodo de formacién 6 afos);
« Estomatologia (Calificacién: Médico,

Oportunidades adicionales de
estudiar:
o Formacién preaparatoria (Departamento
preparatorio);
. Estudios de
(38 Especialidades);
« Curso de Master (9 Especialidades);
« Estudios de postgrado/de doctorado

postgraduados

¢dukanys: Bpad, CpoK 00ydeHus - 6 yieT);

o cTomarosorus (kBanuduKaius: Bpad, CPOK
o0ydeHns - 5 ner);

o dapmanusa (xBamudukauys: HPOBU3ODP,

o Marucrparypa (9 crennanbHOCTEN);
e ACIMPAHTYpa/TOKTOpaHTypa (42 crenyain-
HOCTU B OMOMENVLIMHCKOM M KIMHUYECKOI

chepax).

periodo de formacién 5 afos); (42 Especialidades en los campos biomédicos
o Farmacia (Calificacién: Farmacéutico, vy clinicos).
periodo de formacion 5 afos).

CpOK 06y4eHus - 5 n1er).

Educational Institution

«Belarusian State Medical University»

Belarusian State Medical University (BSMU) is a leading higher medical education provider
in the Republic of Belarus with a centuries-old history, merited international authority and
acknowledgement.

Among 1 000 teachers almost 65% have the degree of doctor or candidate of science (PhD).
More than 350 teachers of the highest medical category work at clinical departments. Teaching
is provided at 72 departments (among them 29 theoretical and 43 clinical). The academic classes
are organized at 56 teaching hospitals as well as research and practical centers.

Education at BSMU is practice oriented. On average, 70% of classes are either tutorials or
practicals in labs. The University actively implements innovative educational technologies
meeting the Bologna process principles. The high quality of educational services provided by
BSMU is confirmed by the certificate of compliance with the requirements of the international
standards STB ISO 9001-2015 and DIN EN ISO 9001:2015.

Educational institution «<BELARUSIAN STATE MEDICAL UNIVERSITY» for the fourth
year in a row becomes a prize winner of the contest <BEST EXPORTER» in the category
«Services».

Approximately 7 000 undergraduate and postgraduate students including over 2 000 foreign
students from more than 50 countries study at the Belarusian State Medical University.

Training at BSMU is carried out in
russian and English langluages in the of study: 5 years).

following specialties of higher medical Additional educational services:
education: o Pre-university training (Preparatory
o General Medicine (qualification: physician, Department);

course of study - 6 years); o Clinicalresidency (38 specialties);

o Preventive = Medicine (qualification: e Master’s Degree Program (9 specialties);
physician, course of study - 6 years); o PhD Degree Program (42 specialties in
o Dentistry (qualification: dental physician, biomedical and clinical sphere).

course of study - 5 years);

o Pharmacy (qualification: pharmacist, course

e-mail: bsmu@bsmu.by, intdept@bsmu.by

220116, r. MuHck, np-1 [i3epXnHcKoro, a. 83

83 Dzerzhinskogo Ave., Minsk, 220116
220116, Minsk, av. Dzerzhinskiy, 83

+375 (17) 277-12-64 — Kanuyensipus / office / secretaria
Ten. / tel.: +375 (17) 277-16-72, daxc / fax +375 (17) 277-16-10
Otpen mexyHapoiHbIX cBssell /department of foreign relations / departamento de Relaciones

Internacionales
e-mail: intdept@bsmu.by
+375(17) 277-11-63, 277-27-89 — MeguumHCKUi

(baKy/IbTeT MHOCTPAHHBIX yYaluxcs /

medical faculty for foreign students / facultad de ciencias médicas para estudiantes extranjeros

e-mail: inuch@bsmu.by

+375 (17) 207-41-04 - Paxynbrer HpodopreHTaLNN U JOBY30BCKOII IOJTOTOBKY /
faculty of vocational guidance and pre-university training / Facultad de Orientacién

Profesional y Preparacion Preuniversitaria
e-mail: pdp@bsmu.by

YHII 100582412 Jlnw. Ne 02100/446 BbIa. MunucrepcTBoM ob6pasosanns Pecriy6mku Benapych
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Yy pexaeHne 06 Pa3oBaHUA

BENIOPYCCKUA FOCYAAPCTBEHHbIN NS Ty THE BELARUSIAN STATE
e (D i «[loneccKkuit FocyAapCTBEHHBII
BeAyLLEe YYPEeXAEHUE BbICLIEro B ry KM is a leading institution of higher

education in the field of culture
in the Republic of Belarus

obpasoBanus Pecnybnuku benapych
B cepe KyNbTypbl

YHUBEPCUTET»

www.polessu.by

Yupexpenne obpasoBanmsi «Ilomecckuit rocyapcTBEHHBI
yuusepcurer»  (IlomecI'Y) cosmano 5 ampens 2006
roga. IlogroroBka cnernmanucroB B Ilomecl'’Y Bemérca Ha 15
Kadempax 5 (axyabTeTOB: OMOTEXHONOTMYECKOro, OaHKOBCKOIO
Iema, SKOHOMMYECKOrO, OpraHU3aluy 340pOBOro obpasa >KM3HU WU

HAYHUTE CBOE TBOPYECKOE BOCXOXXAEHWE C HAMU!
START YOUR ARTISTIC ASCENT WITH US!

MoarotoBuTENLHOE OTAENEHME: Preparatory department: [IOLIOTTHUTENILHOTO 00pasoBaHma.
IonecI'Y pacnionaraet 6u6nMOTEKOI, 5 OTpacneBbIMI TAOOPATOPUAMY, YIEOHBIMM
KYPCbI PYCCKOTO S13bIKa 1A MHOCTPAHHBIX TPaX/aH; Russian language courses for foreign citizens; Ay[UTOPUAMHY, OCHAIIEHHBIMI CPEICTBAMI TEXHUYECKOrO OOeCHeyeHNs, 2 aKTOBbIMM
: f el . . 3a7IaMU, KyHbTypH0—paSBII€KaTe}IbeIM HeHTPOM, YHI/IBepcaIIbeIM CHOpTI/IBHbIM
NOATOTOBKA K MOCTYNAEHM0 B BY3bl Pecnybnku prgparqt[on for adm|33|'0n to hlghgr edupatmn KOMIUTEKCOM, BIIOUAIONIM CTAMOH, TIETOBYIO apery, S0-MeTpoBbIit Gacceit, Momamku i
benapycb no npodunio KysbTypa 1 MCKYCCTBO. universities of the Republic of Belarus in the field of TEHHICA, BONel60Ma 1 6ackeT60/a, TpeGHbIe 0asbl, THKEPOIEPHYIO TPACCY, 3 TPEHAKEPHBIX 3a71a.

MexnyHapo;uHoe COTPYAHNIECTBO YHUBEPCUTETAOCYLIECTB/IAACTCA B paMKaX COBMECTHBIX o6pa303aTeanb1x,
KY/IbTYPHBIX, HAyYHbIX ITPOTPaMM ¥ IIpOoeKToB. OpraH130BaH MOCTOSHHDI 0OMeH CTYAEHTOB Vi IpeNofaBaTeseil ¢
3apyOeXHBIMM YHUBEPCUTETAMM-TIAPTHEPAMIL. YHUBEPCUTET yJaCTBYeT B TIPOEKTaX EBPONENICKOro cor03a, IefiCTBYIOT

culture and art.

CMELLMAJIBHOCTA | CTYNMEHW BbICLUErO MAJORS OF THE 157 STAGE OF HIGHER JIOTOBOPBI O COTPY/HIIecTBe ¢ Goree yem 50 yrmBepcnteramy EBporbt i Asmi.
OBPA30BAHMA (pycckuii A3bIK 06y4eHus): EDUCATION (Russian as a language of Educational Organization «Polessky State University»

instruction): The educational organization «Polessky State University» (PolesSU) was established on April 5, 2006. Training of sEecialists in the
JEKOPATMBHO-NPUKNAAHOE  WCKYCCTBO;  MEHWE; University is carried out at 15 departments of 5 faculties: biotechnological, banking, economic, organization of a healthy lifestyle

. _ ; ; . Qinaing: Nirapti and additional education.
DB)KI/IIGCVDH MPa3/AVIKOB; XF]DBOFDHdJM‘JBCKOB MCKVC. DB(}OratI‘VB and app“e.d arts,l, Slﬂglﬂg, DlerCtlng The PolesSU has a library, 5 industry laboratories, classrooms equipped with technical support, 2 auditoriums, a cultural and
CTBO; WCKYCCTBO 3CTPa/bl: HAPOAHOE TBOPYECTBO; holidays: Choreographlt_; art; Va.“ety _ art; Folk entertaining center, an universal sport complex including a stadium, an ice arena, a 50-meter pool, tennis, volleyball and basket-
KYNbTYPONOTMS;  MCKYCCTBOBEAEHME; B1bnnoTeyHo- art; Cultural studies; Liberal studies; Library and ba%l courts, roviring bases, ski ;oﬂer Ptrfclé,g gyms. doutin the s of it educational. cultural. scienifi .
o Y i i T i 3 nternational cooperation of the PolesSU is carried out in the frameworks of joint educational, cultural, scientific programs an

UHGOPMALVOHHAA ABATENBHOCT: MY3EHHOE A0 W mfolrmat_mn activities; Museu_m StUdles_and protection projects. A constant exchange of students and teaches with foreign partner universities has been organized. The university partici-
0XpaHa WCTOPUKO-KYNbTYPHOTO Hacneaus; cowuanb- of historical and cultural heritage; Social and cultural pates in projects of the European Union; cooperation agreements with more than 50 universitioes in Europe and Asia are in force.
HO-KY/IbTYPHAs JeSTENIbHOCT. activities. — -

S Institucion de educativa «Universidad Estatal de Polessky»
. La Institucion de educativa «Universidad Estatal de Polessky» se establecio el 5 de abril del afio 2006. La

MATMCTEPCKME TPOTrPAMMbI (pychMﬁ " MASTER'S PROGRAMMES (Russian and S E— fgrmaciéndeespecialistasenlaUniv%rsidadse%le\éaaczboaeln hSSlepartgmentosdedSfacul‘ltades:biotecnologica,
- - : : : Y - i dHmi izaci6 tilo de vida saludable y educacion adicional.
AHTNNACKMIA A3bIKK 0Byyenus): English as languages of instruction): R, wipid g OOVTAMI CCONOMICE, OTEANIZACION AE LD €8 cye - ,
; r. , : La Universidad cuenta con una biblioteca, 5 laboratorios industriales, aulas equipadas
} . . ; i . I o A e M\ con soporte técnico, 2 auditorois, un centro cultural y de entretenimiento, un complejo
COLMANbHO-KYMBTYPHAA  JEATENbHOCTb;  apT Social and c.ulturall activities, Art management; N :: s Gchoriivo aniversal que inclaye un estadio, un estadio de hielo, ana piscina de 50
MEHEDKMEHT;  KY/ITYPOJIOTUS;  MCKYCCTBOBEAEHMUE: Cultural studies; Liberal studies; Library and SRS ] . £\ metros, canchas de tennis, voleibol y baloncesto, bases de remo., pista de esqui,
b1bnnoTeYH0-MHDOPMALMOHHAS JeATe/IbHOCTD; information  activities; Museum studies and % 1 : : Mo 3 gimnasios. o . L
o i s i e La colaboracién internacional de la Universidad se lleva a
My3enHoe AEn0 W 0XpaHa WCTOPUKO-KY/ILTYPHOTO protection 0 ge. i %, cabo en el marco de programas y proyectos educativos,
Hacneaus. - B culturales, cientificos conjuntos. Se ha organizado un
VHI 1002866776 intercambio constante de estudiantes y profesores

con universidades extranjeras asociadas. La
universidad participa en proyectos de la
Unién Europea; existen acuerdos
de cooperacion con mas de
50 universidades en
Europa y Asia.

yn. Pabkoposckas, 17, 220007, r. MiHek,
Pecnybsnka benapych.

Rabkorovskaya Street, 17, 220007, Minsk,
Republic of Belarus.

Ten./dake (tel.:/fax): +375 17 222 24 09.
E-mail: buk@buk.by

www.buk.hy

e e

225710, bpectckas 0611, I. MnHCK, yn. IHenpoBckon dnotuanm, 4. 23 Ten. / tel.: +375 (165) 31-21-60
23 Dneprovskoi flotilyi Str., Pinsk, Brest region, 225710 Makc / fax: +375 (165) 31-21-95
225710, Prov. de Brest, Pinsk, c. Flotilla de Dnieper, 23 e-mail: box@polessu.by

YHIM 290473286 Jlnu. N°02100/515 BblgaHa MuHucTepcTBOM 06pasoBaHmna Pecny6nuku benapych.



Kanenpapb BbictaBok / Exhibition calendar

3A0 «MuHckdKcno» / MinskExpo, 0JSC

2020

2020

KaneHpaapb BbiCTaBOK
Exhibition calendar

3A0 «TexHuka ¥ KOMMYHMKQI[MI»

Technics and Communications, OJSC

IOp. agpec: 220004, MuHCK, yi1. 3aMKoBasd, 1.27, HoMellieHue 3

= Legal Address: 3 premise, 27 Zamkovaya Str., Minsk, 220004

220004 r. MuHCK, a/s 34

=)

Post Address: p.o. box 34, Minsk, 220004

Appec [ OTIIpaBKM KOPPECIIOHeHIINN:

www.tc.by
e-mail: office@tc.by

Ten. / tel.: +375 (17) 306-06-06, 226-90-14
: : Paxc / fax: +375 (17) 203-33-86
Mecro npoBemennsa: OyTOonbHBIN MaHeX, I. MuHCK, nip. [Tob6ennreneit, 20/2

Venue: Roofed Soccer Arena (Pobeditelei av., 20/2, Minsk)

24.03 - 27.03.2020

msdicy

3npaBooxpanenne bemapycu 2020
XXVII MexyHapORHBII MeIUIVHCKUI GOpyM

Belarusian Medical Forum:
Healthcare of Belarus 2020 (BelarusMedica) 27th
International Medical Forum

18.05 - 22.05.2020

tibo

XXVII Mexpaynapoaublit IKT-®opym TVIEO-2020
XXVII MexpyHaponHslit (popyM 10 NHPOPMAIVIOHHO-
KOMMYHUKAIMOHHBIM TexHonmorusM TBO-2020 (TIBO)

International Ict Forum Tibo 2020 / TIBO
27th Anniversary International Forum on
Information and Telecommunication Technologies

06.10 - 08.10.2020

Sh

Benopycckaa Tpancnoprras Hepemnsa 2020
Tpancnopt u Jloructuka / Jlornctmaecknit VIHXMHUPYHT
/ TpaucnoprHas Vudpactpykrypa

Belarusian Transport Week: Transport & Logistics
2020 / Logistics Engineering 2020 / InfraTrans 2020
14th International Specialized Exhibition & 14th
Belarusian Transport and Logistics Congress

13.10 - 16.10.2020

BILARUSIAMN
URIRGY & I{OLOGCY
¥ e N e M

INERGY IXP &

XXV benopycckuit dHepreTmaecKmii u IKOmIOrndecKuii
®opym 2020

Belarusian Energy And Ecology Forum 2020
25th Belarusian Energy and Ecology Forum

13.10 - 16.10.2020

ENERGY
EXP®

IHepreTnka. IKonorusa. JHeprocoepexeHne.
Anexrtpo 2020
XXV Me)K]IyHapOI[HaH cienann3npoBaHHaA BbICTaBKa

EnergyExpo 2020
25th International Specialized Exhibition

13.10 - 16.10.2020

¥ oil&gas
technologies

Oil & Gas Technologies 2020
CHCI_U/IaHI/ISI/IpOBaHHaH BBICTaBKa TEXHOJIOTUII JUTA
HedTeXMMUYECKOI OTPaCIN

0il & Gas Technologies 2020
International Specialized Exhibition

13.10 - 16.10.2020

ﬁmrmitxw:
Belar

Atomakcno-benapycs 2020
MexxryHapojHas CrelaauspoBaHHasg BbICTaBKa

AtomExpo-Belarus 2020
International Specialized Exhibition

MeXmyHapO[HBbIIi CTieanu3uPOBAHHbIN CalloH

International Specialized saloon

/) CBapka u pe3ka Welding and Cutting 07.04 - 10.04
— | | MexgyHapogHas crienaan3upoBaHHasA BbICTaBKa International Specialized Exhibition ' ’
fh 3awumTa ot Koppo3sum. lNokpbiTusa Corrosion protection. Coatings 07.04 - 10.04
T MexxgyHapoaHasI Cllenaan3npoBaHas BbICTaBKa International Specialized Exhibition ’ )
o) MawunHocTpoeHune Mechanical Engineering 07.04 - 10.04
~ | | MexxgyHaponHas BbICTaBKa International Exhibition ' ’
! JinTmeTakcno LitMetExpo. Foundry and Metallurgy | -, 004
| [ Mexnynapoamas cienmanusuposanas BhICTaBKa International Specialized Exhibition ' '
benopycckana ctpouTenbHas Hepensa Belarusian Construction Week 08.04 - 10.04
BenkommyHTex. CoOBpeMeHHbI ropop, Belcommuntech 08.04 - 10.04
MexxryHapogHast BbICTaBKa International Exhibition ' ’
Bennpogykr Belproduct 02.06 - 06.06
MesxpyHaponHas CIelani3/poBaHHas BbICTaBKa International Specialized Exhibition ' '
Benarpou u Belagro . ' 02.06 - 06.06
ExxeropHblit Bemymuii GopyM arpapues International agricultural fair
bendepma BelFarm 02.06 - 06.06
MesxpyHaponHas CIenyann3/pOBaHHasA BbICTaBKa International Specialized Exhibition ' '
MuweBaa UHaycTpuna Food Industry 02.06 - 06.06
| | MexxgyHaponHas Crelani3ypoBaHHas BbICTaBKa International Specialized Exhibition ' '
\\\ Mpoamauw. Xonopa. Ynak Prodmash.Holod.Upak 02,06 - 06.06
: MexpyHaponHas CIelani3/poBaHHas BbICTaBKa International Specialized Exhibition ' '
npar
:E_i ;Zgn}glng;ﬂcaﬂ Crenuanu3upoBaHHasA CTPOUTEIbHAL Budpragres 15.09 - 18.09
— International Specialized Construction Exhibition
BBICTABKa
HepeBoob6paboTKka Woodworking 22,09 - 25.09
| | MexxpyHaponHas CIeliani3/poBaHHas BbICTaBKa International Specialized Exhibition ' '
@ MeauuunHa n 3gopoBbe Medicine and Health 06.10 - 08.10
5=~ | | MexayHapogHas Clenyaan3upoBaHHasA BbICTaBKa International Specialized Exhibition ’ )
éé’ JcTeTnYecKaa meguLMHa U Kocmetonorus | Beauty and Health 06.10 - 08.10

13.10 - 16.10.2020

expg

Ikcmocset 2020
Crenman3upoBaHHas BBICTaBKa CBETOTEXHIYECKOTO
obopynoBaHms

ExpoLight 2020
International Specialized Exhibition

220035, MuHck, yn. TumupsnseBa, 84.65 Ten./tel.: +375 (17) 226-90-84, 226-91-35, 226-98-30
65 Timiryazev Str., Minsk, 220035

www.minskexpo.com

®dakc / fax: +375 (17) 226-99-36, 226-91-92

e-mail: me@minskexpo.com
YHI1 100094846

13.10 - 16.10.2020

LLhostar & Air
” technologees

Bopubie n Bosgymnasie Texanomorum 2020
Crennann3upoBaHHas BbICTaBKa

Water & Air Technologies 2020
International Specialized Exhibition

13.10 - 16.10.2020

> Expociy

Axcmoropop 2020

MexgyHapogHas CIenVaan3/pOBaHHasA BHICTaBKA U
KOoHQepeHI s 110 JK13He00eCreYeHnIo 1 Pa3BUTHIO
TOpOZIOB

ExpoCity 2020
International Specialized Exhibition

28.10 - 30.10.2020

dent

Cromaronorusa bemapycn 2020 XVI MexayHnapogHas
CIelViaTM3NpPOBaHHAs BBICTaBKa / AIMIHUCTPATUBHBDII
KOMIUIEKC, I. MuHCK, mp. [lo6enuterneit, 14 (I'Y TXY
Ynpasneuns Jenamu [Ipesunenrta Peciy6mmkn Bemapycn)

International Dental Forum: Stomatology of
Belarus 2020 (BelarusDent) / Belarusian Dental
Congress 16th International Stomatology Forum
Venue: Pobediteley av. 14, Minsk, Belarus

YHII 100663012




EXHIBITION
PLAN IN RIGA

MNNAH BbICTABOK
B PUTE

NN BT 1

yn. Kuncanac, g. 8, Pura, Jlateus, LV-1048
Kipsalas iela 8, Riga, LV-1048, Latvia

Ten. / tel.: +371 67065000

e-mail: info@bt1.lv

2020

www.bt1.lv

AUTO AUTO
20-51 MeXX[yHapOJHas BBICTAaBKa 20th International Motor Show
17.04-19.04 A .
aBTOMHAYCTPUI The largest automotive industry trade show in
2020 Kpynreitiast BbICTaBKa aBTOMHIYCTPUM B the Baltics
bantun.
RIGA FOOD RIGA FOOD
25-51 MeX/IyHapORHas BbICTaBKa 25th International Trade Fair for Food,
RIGA COMM 09.09-12.09 | nponOBONBCTBNA, HAIUTKOB, INIEBOI Beverages, Food Processing, Technology,
2020 2020 nepepaboTKY, TEXHOMOI I, YIIAKOBKIA, Packaging, Catering and Equipment and
0011IeCTBEHHOTO MUTaHNUA, MAaTrasMHHOTO U Services for Hotels and Groceries
TOCTMHMYHOTO 000PYLOBaHMs U CEpBIUCa International Food Competitions
MEDBALTICA MEDBALTICA
24.09-25.09 | 13- MeXXIyHapOZiHAA BHICTAaBKA MEUIVIHBI 13th International Medical Fair
2020
COMFORTHOME COMFORTHOME
COMFORT 02.10-04.10 | BeicTaBka MpOeKTUPOBAHMS, PEMOHTA Trade Show for Housing Design, Repair,
HOME?: 2020 JKVJINIIA, TEXHOIOTHUI 9HEProcOepesxeHns u Energy Saving and Home Comfort
koMbopTa Technologies
RIGA COMM RIGA COMM
RIGA COMM 15.10-16.10 | 9-a1 banTuiickas BHICTaBKa U KOHpepEHINA 9th Baltic Business Technology Fair and
2020 2020 OM3HeC-TeXHOJIOT U Conference
FURNITURE & DESIGN ISLE FURNITURE & DESIGN ISLE
23.10-25.10 MexxayHaponHas BEICTaBKa MeGer, International Furniture, Interiors and Design
W2020 | unreppepa u usaiina Fair
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LEADING TRADE FAIR ORGANISER IN THE BALTIC STATES
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[I;max BeicTaBok 2020

MeXayHapORHbII CrelyaTN31pOBaHHBII
MepnuyHCcKuit popym «Medsoft-2020»

HanmonanpHas axcriosuumsa Pecrry6nmkn
Benapycs «Food & Hote»

HarmonanpHas skcrnosuius Pecrrybnuku
Benapych Ha MexxayHaponHoii BbicTaBke «PLMA
World of Private Label»

XXXII-1 MexxgyHapofHasA BbICTaBKa JOPOXKHOTO
crpoutenbctBa «Autostrade — Polska 2020»

MexxpynapopHas BeicTaBKa «bemarpo-2020»
(c/x03i1CTBO, >KUBOTHOBOJICTBO, 000pyHOBaHIe
nnsa ATIK, mpopyKiyst fyist 0611,eCTBeHHOTO
MUTAHUA)

MexpyHapopiHas BbICTaBKa arpapHOIi
TIPOMBIIZIEHHOCTHU «ATrpo- 2020»

XI-a MexxgyHapoyiHas IpOMBIILJIEHHAs BbICTaBKa
«VaHompom - 2020»

MexpyHapopHas
IepeBooOpabaThIBAOLIE
«Wood Fair 2020»

Hanmonanpuas axcriosuumsa Pecrry6nmkn
Benmapycp Ha MeXXIyHapOJHOIL spMapKe
Sanaguoro Kuras

BbICTaBKa
ITPOMBIIITIEHHOCTN

HarmonanpHas sxcnosunus Pecriybnuku
benapych Ha BcemupHoit BricTaBKe «3JKcIo - 2020

IIT ®opym pernonos benmapycn u Ykpansbl

I. MockBa
(Poccus)

r. CuHramyp
(Cunramyp)

I. AMcTepaam
(Hupepnanpsr)

I. Kenpiie
(ITonpima)

. MuHcK
(Bemapycn)

. Kues

(Ykpanna)

r. Exarepun6bypr
(Poccus)

r. Knarengypr
(ABcTpus)

r. Ysupy
(Kurrait)

r. ly6ait
(OAD)

r. Ipopno
(Bemapycn)

Plan of Exhibition 2020

International specialized medical Forum
«Medsoft-2020»

National Exposition of the Republic of Belarus
«Food & Hote»

National Exposition of the Republic of Belarus at
International Exhibition «PLMA World of Private
Label»

XXXII International Exhibition of Road
Construction «Autostrade — Polska 2020»

International Exhibition «Belagro-2020»
(agriculture, animal husbandry, agricultural
equipment, products for catering)

International Exhibition of Agricultural Industry
«Agro - 2020»

XI International Industrial Exhibition «Innoprom
2020»

International Exhibition of Woodworking Industry
«Wood Fair 2020»

National Exposition of the Republic of Belarus at
International Trade Fair of West China

National Exposition of the Republic of Belarus at
International Exhibition «Expo - 2020»

III Forum of regions of Belarus and Ukraine

Moscow (Russia)
Singapore (Singapore)

Amsterdam
(Netherlands)

Kielce
(Poland)

Minsk
(Belarus|)

Kiev (Ukraine)

Yekaterinburg
(Russia)

Klagenfurt (Austria)
Chengdu (China)

Dubai (UAE)

Grodno
(Belarus)

Amnpenb

Anpenb

Mait

VroHb

VroHb

Wronp

CeHTA0pPD

CeHTA0pPD

Maii-
OKT6pD

OKT6pDb

April

April

June

June
July
September

September

May-
October

October
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H H30aT€JIbCKHX YCJIYyr

Qf p nn t Zn g OnroBasi, MEJIKOONITOBAasA B PO3HUIHAS

TOProOBJIA KHM)KHBIMH U3XaHUAMH
¥ OyMa’>KHO-0€/I0BbIMH TOBapaMu

PupMeHHBbIE Mara3uHbI

Buabl BbinyckaeMon NpoayKuuu:

KHurn B TBepaom nepennere

KHurn B uHTerpanbHom nepennerte

KHuru n 6powutopbl B MArkom o6noxke

KHuru wpucdrom Bpainna

KHWXXKn Ha KapToHe

Anb6ombl

XypHansbl

laseTbl

Mnakatbl n adounum

Byknetbl

Katanoru

Kanengapwu Bcex Tunos

OTKpPbLITKX

ATUKETKMN

MHorokpacoyHasi ynakoBKa Asisi TOBapoB LUMPOKOro notpedneHus

PeknamMHble npocneKTbl

MpeacraBuTenbLCKME U3paHuA

BymaxHo-6enoBble ToBapbl AnNA WKONbl U oduca: TeTpagu

WWKONbHbIe, obLlue, npeaMeTHbIe, AN KOHCNEKTOB; anbboMbl,

6roku 1 nanku Ansi PUCOBaHNUSA U YepveHUsi; KHUMM KaHuensip-
. CKkue; Habopbl LUBETHOM Oymaru; AHeBHUKWA; CKOpOCLUMBATEsu;

‘ \\ KHWXKA 3anuCHble; eXeAHEeBHWKMU; 6n0KH0Tb| HacCTONbHbIE

\

Wrpbl; Nanku Ans AUNNOMHBIX, KYPCOBLIX paboT; nanku ans pe-
‘\ _ depaToB; Nanku Ansi WKONbHbLIX TeTpaaen; nanku ans 6ymar;
al nMCTbl M 6nokM MUNNMMeTpoBOW Gymaru; Gymara yepTexHas;
: 6ymara ocpucHas; Gymara ons 3anucein; nanku-perucTparTopbl;
TeTpaau ¢ KoNbLEeBbIM MeXaHM3MOM, MSIaHLWWeTbl C MPWXUMHbIM

MeXaHU3MOM U T. A.

Awpexrtop/Director: 220024 r. Munck, www.poligraph.by

(+375-17) 270-58-43 yA. KopweHesckoro, a. 20 e-mail: info@poligraph.by
sales@poligraph.by

Paxec fFax: 20, Korzhenevsky Sir, Minsk,
(+375-17) 270-06-41 220024




